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Bevezető 

A tanulmány alapja három személy (Matek Kamill, Móricz János és Simon Péter) által a 

helyszineken, eredeti források alapján öszegyűjtött tudás bemutatása. Ezáltal, egy hitelesebb 

képet kaphatunk a valóságról. Ezért, fontos ezen személyek (és hála, sokan másoknak is) a 

kutatásait folytatni és népszerűsíteni! 

Ezzel a tanulmánnyal tisztelegni szeretnénk Móricz János emlékének is, akinek a kitartása, 

becsületessége, az Igazság megismerése utáni hajthatatlan lelkesedése  példaképül szolgál a 

számunkra!  

Simon Péter felfedezései kiegészítik Móricz Jánosnak a Közép- és Dél Amerika Őslakóinak 

(Indiánjainak) a Magyarsághoz köthető kutatásait az Èszak Amerika Őslakóinak 

(Indiánjainak) a kutatásával. Mindkét munka megnyította az utat a teljes Amerikai Kontinens 

őslakosai múltjának és nyelvének a valódi bemutatására!  

Matek Kamill még tágabb területen végzett helyszíni kutatásokat, keresve a Magyarság 

gyökereit szinte minden kontinensen. Ezért, sorolhatjuk megfigyeléseit a Magyarság 

legfontosabb őstörténeti alapjaihoz, melyre csak építeni és melyet csak népszerűsíteni lehet! 

A tanulmány nem az Akadémia számára készült. Célja népszerűsíteni a Magyarságra 

vonatkozó felfedezéseket! A tanulmánnyal ösztönözni szeretnénk a kutatás különböző 

területein dolgozó tudósokat és szakembereket arra, hogy az eddig még fehér foltoknak 

tekinthető területeken is kezdjenek feltáró és népszerüsítő munkába, lelkesítve tanítványaikat 

is arra, hogy aktívan vegyenek részt a Magyar Őstörténelem és nyelv kutatásának az 

alaposabb kivizsgálásában! 

 

 

Matek Kamill bemutatása 
 

 

Felhasznált Forrás: Enciklopédia Britannica (magyar kiadás).  

 

Világutazó, biológus, vegyészmérnök, magyarságkutató. 

 

Katonacsaládból származik, Az apai ág eredetileg a Máték családnevet viselte, földbirtokaik voltak.   

A Habsburg időkben a földek összeírásakor a nevük ékezet nélkül került bejegyzésre, így keletkezett a 

Matek családnév; 

 

1976-80: ELTE Radnóti Miklós Gyakorló Gimnázium, közben francia tagozatosként két és fél évet 

Párizsban tanult; Budapesti Műszaki és Gazdaságtudományi Egyetem (BME) Vegyész Kar, biológus-

vegyészmérnök diploma; BME, informatikus-villamosmérnök, diploma; Budapesti 

Közgazdaságtudományi Egyetem, gazdasági mérnök diploma; Ezoterikus Főiskola, diploma; 

Egyiptomban a Khephera papoknál, Tibetben Sigatseban a lámaképzőben tanult; 

 

Egis Gyógyszergyár, gyógyszerkutató vegyész. Gábor Dénes Számítástechnikai Főiskola, főiskolai 

docens. 2000-ben feladta alkalmazotti munkaviszonyát és a szabadság minden lehetőségét kihasználva 

ettől kezdve már kizárólag kutatásainak, utazásainak szenteli érdeklődését, idejét, munkáját.  

 

Küldetésének érzi, hogy megfejtse az ősi civilizációk ezoterikus és műszaki titkait. Gyalogolt a 

dogonok földjén Maliban, Szudánban a piramisokkal és a Kerma Kultúrával ismerkedett, Etiópiában a 

kolostorokat és sziklatemplomokat járta, végig látogatta Peru és Bolívia ősi hagyatékait, Egyiptom 

összes feltárt piramisát, gyalogolt Kolumbia elveszett városában, bejárta az egykori Mayax piramisait 
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(Honduras, Guatemala és Mexikó, Belize területén), Libanon megalitjait vizsgálta és Bosznia új 

feltárásain már a kezdetektől fogva jelen volt. Ily módon rakta össze a világőstörténeti mozaikját, 

amelyet igyekszik egyre teljesebbé tenni és előadásai révén szerte a világon megosztani másokkal.  
 

Több, mint 250 DVD kiadványa van: magyarság tudomány, dél-amerikai-, indiai-, óegyiptomi-, 

tibeti-, kínai-, kristálygyógyászat, hermetikus akadémia, ősi országok és tudáskönyvek, vallás, 

egyiptológia és orgonit készítés témakörében. Kutat, tanít, tanul itthon és külföldön egyaránt! 

 

Magyarsággal kapcsolatos kutatásairól Londonban is előadásokat tartott. Kémiai és informatikai 

szabadalmai vannak. 

 

2020-ban a Tamil Akadémia tagjává választották Lemúriáról készített oktató videója miatt. 

 

Francia, orosz, portugál, spanyol, kínai, koreai, szuahéli, hindu, szinhala, angol, jaguár (indián nyelv), 

ékírás, sumér, latin, ógörög nyelvek tudója. 

 

Hobbija az országok bejárása, kutatás, nyelvtanulás. Kedvenc nyelve a szuahéli.  

 

Büszke az Isten Magyarjai című DVD sorozatára. Jelentős eredményének tartja, hogy sikerült 

elmélyült kutatásokat folytatnia az előző 5 emberiség történelmével kapcsolatban. 

 

Sikerének titka, hogy elmegy oda, ahol az adott történelmi esemény történt és a helyszínen beszél az 

ott élőkkel, megkeresi a még fellelhető forrásokat, dokumentumokat és ezek alapján tudja egységes 

szerkezetbe foglalni az adott témakör anyagát.  
 

A foglalkozási csoportok kódja szerint az Ön életrajza a következő besorolást kapta: Arts, Culture and 

Museums (Művészetek, Kultúra és Múzeumok) 

 

Matek Kamill fontos személye a Magyarságnak, aki kutatásaival több titokról lebbentette fel a 

leplet! 

 

Simon Péter tanított egyetemi tanárként miközben kutatta az észak amerikai őslakosok 

nyelvét és kultúráját Kanadában és az USA-ban. Könyvei magyarul és angolul is 

megjelentek. 

 (Kép forrása: Youtube, Simon Péter)           
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Elismert személyek nyilatkozata a magyar nyelvről: 

 

Sir Boyle Roche (1736-1807), az Ír Alsóház tagja:  

”A magyarok népi nyelve rendkívül kifejező és a dalaik ősibbek, szebbek, kifejezőbbek a 

mieinknél (angolokénál).” 

 

H. J. T. Palmerston, ismertebb nevén Lord Palmerston, (1784-1865), brit politikus, Nagy-

Britannia miniszterelnöke 1855–1858 és 1859-1865, Magyarországi angol nagykövet 1848-

ban.  

„… a Habsburgok keleti birtokán élő magyar nép… nem csak kontinensünk egyik legerősebb 

államát alkotta évszázadokon át, de valami általunk nem ismert nagyon ősi műveltséggel a 

környező népeket és országokat századokon át teljes tiszteletadásra tudták kényszeríteni. 

Jakob L. K. Grimm, 1785 – 1863) német nyelvész, irodalomtudós, jogász, akit a 

német filológia és ókortudomány megalapozójaként tartanak számon Az MTA külső tagja 

volt. Szerinte: 

 "A magyar nyelv logikus, tökéletes szerkezetű, és minden más nyelvet felülmúl". 

Sir John Bowring, (1792– 1872) angol nyelvész, közgazdász, politikus, író és utazó. Az első 

angol nyelvű magyar versantológia (Poetry of the Magyars, 1830) összeállítója. Ő fordította 

angolra a Translations from Alexander Petőfi, the Magyar Poet című, 240 oldalas, szintén 

németből fordított könyvet, mely tartalmazza a János vitéz fordítását is. Szerinte: 

A magyar nyelv… egészen sajátosan fejlődött, és szerkezete olyan időkre nyúlik vissza, amikor 

a legtöbb most élő európai nyelv még nem is létezett. Önmagában, következetesen és szilárdan 

fejlődött nyelv, melyben ésszerűség és matematika van, sőt hajlékonyságával és 

alakíthatóságával erős a hangzatokban. 

George Bernard Shaw, (1856 – 1950) Nobel-díjas ír drámaíró:   

Kevéssé ismert, hogy az író komoly energiát fordított a magyar nyelv tanulmányozására. Egy 

régi rádiós nyilatkozatában így nyilatkozott: 

..Bátran kijelenthetem, hogy miután évekig tanulmányoztam a magyar nyelvet, 

meggyőződésemmé vált: Ha a magyar lett volna az anyanyelvem, az életművem sokkal 

értékesebb lehetett volna. Egyszerűen azért, mert ezen a rendkívüli, ősi erőtől duzzadó 

nyelven sokszorta pontosabban lehet leírni a legapróbb különbségeket, az érzelmek titkos 

rezdüléseit.  

A magyar nyelvben a prepozíciók használata helyett variációkkal változtatni lehet a legtöbb 

szó végét. Ez a művelet a legkisebb érzelmi rezdülést is képes kifejezni és hűségesen 
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visszaadni. Ehhez képest (s itt bocsánatot kérek a tisztelt Hallgatóságtól) sokszor úgy érzem, 

hogy a mi angol nyelvünkön a legtöbbször képtelen vagyok a közlendőm belső lelkiismeretem 

szerinti pontos visszaadására, és ahelyett, hogy biztosan odatalálnék, ahová akarok, csak 

járom és járom az utam akörül a szólás-mondásunkban szereplő bizonyos bokor körül.  (I am 

just going and going around the bush.) 

N. Erbersberg (1840) bécsi tudós: 

  

“Olyan a magyar nyelv szerkezete, mintha nyelvészek gyülekezete alkotta volna, hogy 

meglegyen benne minden szabályosság, tömörség, összhang és világosság, és emellett 

szorgosan került minden közönségest, kiejtésbeli nehézséget és szabálytalanságot.” 

 

Nicholas Lezard, az angol The Guardian irodalom kritikusa Szerb Antal: Utas és Holdvilág 

című regényéről (2004): 

A magyarok tulajdonképpen nem is földi lények, 

hanem egy szuper-intelligens földönkívüli faj, amelynek sikerült egybeolvadnia az 

emberiséggel, s csak műveik zsenialitása és nyelvük teljes érthetetlensége árulja el őket. 

(Ertl István fordítása) (Forrás: Matek Kamill: Isten Magyarjai 1., DVD) 

  

Arnaldo Dante Maria Nacci, az Olasz Kultúrintézet igazgatója, mondta – Sir Bowring John 

két könyvének (1830, 1866) magyarországi megjelenésének bemutatóján -, arra a kérdésre 

felelve, mi ragadta meg figyelmét Sir Bowring írásából: 

  

Igen, szeretném felidézni azt a mondatot, hogy a magyar nyelv nem szorul senkire, nem 

kölcsönöz, nem üzletel, nem ad, nem vesz el senkitől. Míg más országokban a nép formálja a 

nyelvet, addig itt a nyelv formálja a magyarokat. Azt hiszem, hogy a magyar nyelv a 

világörökség része is lehetne, mert tiszta nyelv. Semmilyen más nyelvnek nem sikerült 

tulajdonképpen behatolni és idegen kifejezéseket ráerőltetni… (2006) 

  

Ove Berglund svéd orvos és műfordító 

  

Ma már, hogy van fogalmam a nyelv struktúrájáról, az a véleményem: a magyar nyelv az 

emberi logika csúcsterméke. 
  

Teller Ede, (1908-2003) magyar–amerikai atomfizikus, a hidrogénbomba atyja. 

  

Figyelemreméltó, amit mondott a magyar nyelvről Pakson. (Fontos megjegyezni, hogy 

életének 95 évéből 77-et külföldön élt, de még közvetlenül halála előtt is tökéletesen beszélt 

magyarul): 

  

“… új jeles felfedezésem, miszerint egy nyelv van, s az a magyar.”   
(Mai Nap, Budapest, 1991) 
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 “Teller Ede mondta, hogy amennyiben nem Ady teremtő nyelvén ismerte volna meg a világot, 

akkor aligha vitte volna többre egy átlagos középiskolai tanárnál.”  

 
(Forrás: Idézetek Patrubány Miklós újévi köszöntőjéből, 2003)  

Összegyűjtötte: Kerkayné Maczky Emese 

 

Isaac Asomov író: Az a szóbeszéd járja Amerikában, hogy két intelligens faj létezik a Fölfön: 

Emberek és magyarok. 

 

(Forrás: Matek Kamill: Isten Magyarjai 1., DVD) 

 

Grover S. Krantz (1931-2002) amerikai kutató: A magyar nyelv ősisége meglepő. Úgy 

találom, hogy átmeneti kőkori nyelv, megelőzte az újkőkor kezdetét. Az ősszes helyben maradó 

nyelv közül a magyar a legrégebbi. (Grover Krantz: Az európai nyelvek földrajzi kialakulása, 

Bp. 2000, Imre Kálmán fordítása) (Forrás: Matek Kamill: Isten Magyarjai 1., DVD) 

Kolozsvári Grandpierre Endre: A nemzet csak addig létezik, amíg megőrzi nemzettudatát, 

múltjának ismeretét. (Forrás: Matek Kamill: Isten Magyarjai 1., DVD) 

 

Berzsenyi Dániel: ”Kutatásaim során örömest tapasztaltam, hogy a magyar nyelv az egész 

óvilág nyelveinek gyökere és anyja.” (Forrás: Matek Kamill: Isten Magyarjai 1., DVD) 

 

Táncsics Mihály: Legrégibb nyelv a magyar 

 

 (Kép forrása: Internet) 

 

Nyelvünk ősiségét bizonyító tudós nyelvészünket egy nyirkos-penészes tömlöc legmélyére 

száműzte a Habsburg gyűlölet! 
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 (Kép forrása: Internet)  
 

Egyszer volt, hol nem volt, a Kárpát Medencén innen és túl, volt egy Nép, aki nem egy nép 

volt.  Magát büszkén ”Magorinak” vallotta. Isten tenyerén élt. A ”Szeretet” vallását követte. 

Tetteit fény övezte. Magas tudatossággal és szeretettel fordult a Világ felé. Őseit Istenként 

tisztelte. Aztán, egyszer az idő múltával mindez véget ért… elveszett!  

 

Ősi leletek 
 

MAGok vagyunk! A MAG Népe! A Tudás hordozója! Mítikus emlékezetünk, őstörténetünk 

nem válhat semmivé! (Forrás: Matek Kamill: Isten Magyarjai 1., DVD) 

 

 (Kép forrása: Internet) 

 

1961-ben Erdélyben, Tatárlakán, Nicolae Vlassa kolozsvári román régész egy hamuval telt 

sírgödröt tárt fel, amelyben egy 40 év körüli ember összetört, megégett csontjaira, mellette 

pedig 26 agyagszoborra, két kőfigurára, egy tengeri kagylókból készült karperecre, egy 

égetett agyagból készített korongra és két téglalap alakú táblácskára bukkant. 

 

A táblácskák eredeti fekvéséről a feltáró árokban nem készült fényképfelvétel. Később az 

eredetileg égetetlen agyagtáblácskákat a Kolozsvári Régészeti Múzeum kemencéjében 

kiégették, így későbbi kormeghatározás lehetetlenné vált! 
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 (Kép forrása: Internet) 

Badiny Jós Ferenc sumerológus professzor táblázatát a Dzsemdet-Naszr és URUK néven 

ismert SUMIR kultúrkörök írásának néhány jele látható. A fenti korong megfejtése tehát 

Badiny Jós Ferenc olvasatában:  

 

OLTAMAZÓNK! MINDEN TITOK DICSŐ NAGYASSZONYA! VIGYÁZÓ KÉT 

SZEMED ÓVJON NAP ATYÁNK FÉNYÉBEN! (Forrás: Matek Kamill: Isten Magyarjai 1., 

DVD) 

 
Franciaországban, 

Gozelben egyéb leletek mellett olyan írásjeleket találtak kerámialapokon, csontokon, 

köveken, amelyek nagy mértékben hasonlítanak az ősi magyar írás betűihez. 

 

A glozeli kövek becsült kora 15 000 év! Amivel nem tud mit kezdeni a világ tudományos köre, 

mert azt nem szeretnék elismerni, hogy a Magyaroké az első írástudás, viszont abban az 

időben még nem létezett írás… Ezért, azok a volt Glozeli Vasútállomás épületéből kialakított 

múzeumban porosodnak. (Forrás: Matek Kamill: Isten Magyarjai 1., DVD) 
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Dr. Torma Zsófia (1831 - 1899) az  első tudományos módszerrel 

dolgozó régésznő a világon 
 

(Kép forrása: Internet) 
 

Miért fontos Dr. Torma Zsófia munkássága? 
 

1) A régésznő elsőnek tárta fel az újkökori TORDOSI kultúrát, mely őskori lelőhelyet, húsz 

éves, folyamatos kitartással vizsgált. 

2) Neki tulajdonítható az első európai írásbeliség megjelenésére vonatkozó felfedezés azáltal, 

hogy 6-7 000 éves írásjegyes cserépedényeket tanulmányozott. 

3) Zsófia már 1879-ben kimutatta, hogy kapcsolat van a tordosi jelek és az asszír – babilóniai 

írásbeliség között. 

4) Régészeti leletei alapján hasonlóságokat állapított meg a Kárpát-medence és Mezopotámia 

korai kultúrái között. 

5) Abban az időben, a leleteiben szereplő rovásjegyekre hívta fel a figyelmet, rávilágítva az 

ősi székely-magyar rovás jegyeire (például az „ny, zs, t és c” betűkre). 

6) Az általa tanulmányozott írásjelek, melyeket ma székely-magyar rovásírásnak nevezzük, 

bizonyítják a Magyarságra vonatkozó sokkal korábbi jelenlétet és folytonosságot a Kárpát-

Medencében. 

 

 

(Kép forrása: Toroczkai L Károly) 

 

Bronzkori csésze a Sárga Földes Gödörből. Az edény Érmihályfalván (Érmellék, Partium) 

a Dr Andrássy Ernő múzeumban található 
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A megfejtést Friedrich Klára szakembernek köszönhetjük! 

ÜRÍTED ÍRESED RÁJA 

 
 

ÍRES, IRES: 1. Írrel, azaz gyógykenőcscsel bekent vagy kevert. Íres seb. 

Íres ruha. Íres olaj. 2. Miben írt tartanak. Íres edény, börböncze, tégely. 

Vagyis, a bronzkorban a Kárpát medencében egy magyarul érthető szöveg létezett 

rovásjellel! 

 

 
 (Forrás: Internet) 

 

Kezdjük a tanulmányt néhány nemzetközi megitéléssel 

(Kép forrása: Internet) 

Dr. Sir Ervad Jivanji Jamshedji Modi indiai történész, Hun-kutató rövid beszédéből, amit 

1925-ben Budapesten a Magyar Tudományos Akadémián tartott: (Fordító Zajti Ferenc)  

A régi magyarok nagyságáról, viselt dolgairól, népi őserejéről 
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 „Áldottak legyetek magyarok, Atilla népének egyetlen örökösei! Félszázados tanulmányaim 

meggyőztek arról, hogy a hunok feltétlenül a magyarok ősei voltak, s így a mai magyarság 

az ősi szkíta népek egyedüli leszármazottai. Így a magyarságnak a történelme a ma élő 

összes nemzetek legősibb történelme.  

Kutatásaim során a hunokat olyan nemzetnek ismertem meg, amelynek dicsősége a mai 

szomorú világot is beragyogja. Atilla a világtörténelem egyik legnagyobb hőse, aki mint 

minden igaz hős, lovagias és nagylelkű is volt, amit Róma alól történt visszavonulásával a 

legcsodálatosabb módon bizonyított be. 

Tudják-e önök, hogy a világtörténelem legnagyobb alakjait, összehasonlíthatatlanul 

legnagyobb hadvezéreit, legnagyobb államépítőit és államszervező zsenijeit önök, magyarok 

adták? Tudják-e önök, hogy Atilla hadvezéri nagyságához képest a történelem többi nagy 

katonai héroszai: egy Cyros, egy Nagy Sándor, egy Hannibál, egy Julius Caesar, egy 

Napóleon elenyészően kicsi figurák?  

Ki volt a világtörténelem folyamán, Atillán kívül, aki a kínai nagy faltól egészen az Atlanti-

óceánig terjedő két világrészt átfogó, roppant területet tudott uralma alá hajtani? De volt-e 

Atillán kívül a világtörténelemnek még egyetlen zsenije, aki hadvezéri tehetségével 

megszerzett és megalapított két kontinensnyi birodalmat nemcsak meghódítani, hanem 

megszervezni, élő organizmusban összefogni, törvényekkel szabályozni, renddel fenntartani 

tudta volna? És ezt a szinte emberfeletti, emberen túli nagyságot, ezt a minden idők 

legnagyobb tehetségű katonáját és államférfiját önök, magyarok adták a világnak!  

Mert ez a nép, amely egy Atillát tudott produkálni, magából kitermelni, olyan érték és olyan 

erő, amelyet ideig-óráig érhetnek ugyan leromlások, kisiklások, letörések, de mégis a maga 

őserejéből táplálkozva megújulhat százszor és ezerszer, s amelyet végleg elpusztítani nem 

lehet soha! A magyarok mindig az első népe voltak a világnak s azok is maradnak mindvégig, 

a történelmi idők jó és balsorsán keresztül.” 

– Dr. Sir Ervad Jivanji Jamshedji Modi – 
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Genetikai bizonyíték 

 

                                     (Kép Forrása: Internet) 

A montreáli McGill Egyetem kíváló professzora, Wikder Penfield, évekkel ezelőtt (1960-65 

között) megbízatást kapott a Rockefeller Alapítványtól, hogy kutassa ki és bizonyítsa be, 

hogy van-e és melyik az a génfajta, amely földünkön alapvető gén. Egy egész munkacsoport 

dolgozott rajta.  

Hosszú évek után meg is találták a keresett gént, de nem egyet! Hanem kettőt! Érdekes 

tulajdonsággal: 3,4,5 generáció után feltör az egyik és kizárólagosan fog uralkodni. Wilder 

Penfield-féle kutatócsoport megtalálta ugyan a remélt szemita gént, de talált egy másik ilyen 

fölényes gént is, amelyiknek nincs neve. Erről a másodikról Penfield professzor azt rögzítette 

le jelentésében, hogy ennek a legtisztább képviselője a Közép- Európában élő és ma 

Magyarnak nevezett náció! 

Végső jelentésében, hogy földgömbünk 5 teljesen szétszórt pontján ugyancsak megtalálható 

UGYANEZ a második gén.  

 

1) Magyarországon és Közép Ázsia Ural környékén, de nem szláv területeken. 

2) Távol keleten Kínában (Xiang) és Japánban. 

3) Közép Afrikában (Csád környékén). 

4) Az Amerikai Indián vidéken. 

5) Skóciában. 

(Forrás: Matek Kamill: Isten Magyarjai 1., DVD) 
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Több elmélet jött létre az amerikai indiánok eredetével 

kapcsolatosan 
 

Bemutatunk ezek közzül néhányat. 

 

Egyes elgondolások szerint Ázsiából jöttek. Az első amerikai indiánok eredeti honukat 40 000 

évvel ezelőtt hagyták el. A régészeti bizonyítékok feltérképezik a jelenkor indiánjai őseinek 

útvonalát. Ha mindehhez hozzáadjuk a teremtéstörténeteket, vallást, társadalmi szervezetet, 

meglehetősen jó képet nyerünk az amerikai indiánok eredetéről.  

 

A varázslat és vallás állandó ápolása mindkét társadalomban (Indián-Magyar) a sámán, a 

táltos dolga volt. Varázslataikat mindkét társadalomban, mindkét helyen különböző titokzatos 

cselekményekkel, énekkel valamely hangszer kíséretében végezték. 

 

Nyelvészetileg tehát azoknak volt igazuk, akik az altaji nyelvcsalád meglétét feltételezték az 

indiánok nyelvében, amelybe beletartozik a japán és koreai is. A Bering-szoros két oldalán 

használatos eurázsiai és amerikai nyelvek tulajdonságai folyamatos átmenetet képeznek, azaz 

bizonyíthatóan rokonságban vannak egymással. Ezért, válik nyilvánvalóvá, hogy az 

ősnyelvet, nyelveit egy eredeti rokonság kapcsolja egybe!  

 

Sajnos az akadémikusok és az utódállamok mindég a saját elképzeléseiket próbálják 

hangoztatni. Nincs átfogó, globális koncepciójuk az összefüggésekre. Bár a történelmi 

igazságot nem lehet örökre elnyomni!  
Egyesek szerint az amerikai őslakosok nagy valószínűséggel Kelet-Szibériából származnak,   

és egy népvándorlási hullám során kerültek az amerikai kontinensre.  

 

A bizonyíték két pillérre támaszkodik: egyrészt a ma Szibériában és elszórtan Magyar 

területeken valamint Észak- és Dél-Amerikában élő őslakosok genetikai hasonlóságán 

alapszik, másrészt e népek tagjai körében előfordul, egy csak rájuk jellemző genetikai 

mutáció, mely egyedülálló. 50 különböző népcsoportjának DNS-mintáit vizsgálták meg,        

és 678 egyedi genetikai markert kutattak, amely sok-sok generációra visszamenőleg adhat 

választ származási kérdésekben. Egyes kutatások alapján tehát valószínűsíthető, hogy a 

Bering-szorost valaha összekötő földnyelv jelentette a hidat a Kelet-Ázsiából elvándorlók 

számára.  

 

A legújabb kutatások új teóriákat vetnek fel. Mindezek után új elméletek kezdenek szövődni: 

Amerika talán nem egy ütemben, hanem több hullámban népesült be. Ezen hullámok során 

érkezhettek ide népcsoportok Észak-Ázsiából (a Bering-szoroson át) - ők valószínűleg az 

indiánok elődjei, s körülbelül 15-12 ezer évvel ezelőtt jöttek. De a tengereken, óceánokon is 

áthajózhattak egyes törzsek Dél-Ázsiából, Ausztráliából - ők talán 25-30 ezer évvel ezelőtt 

tették ezt. 

 

Az összes hun törzs kivétel nélkül Napimádók voltak! Az amerikai kontinensen is a Nap 

Kultusz uralkodott! Kolumbia keleti határán élő Inka-indiánok a napot imádták. 

Legelterjedtebbek a mexikói és a perui Napvallások voltak! Mexikó őslakói a Maja Indiánok 

voltak, de itt éltek még a Toltékok, és az Aztékok is. A spanyol hódításoknak köszönhetően 

kultúrájukban és eredeti hitükben irdatlan pusztítást hajtottak végre a hódítók.  
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Ezek a népek imádták az égitesteket. Napot, holdat, csillagokat. Vallásukban, 

mondavilágukban, nagy mértékben azonosságot mutatnak az Ősmagyarsággal! 

 

Valamennyi indián nép szoros kapcsolatban élt természeti környezetével, összetartozott a 

tájjal, az éghajlattal, a körülöttük lakozó lényekkel és szellemekkel. Az emberek, a Földanya, 

a többi teremtmény és az ősök közti kapcsolat szilárd rendszerre épült. A Földanya 

gondoskodik a "kétlábúakról" és minden egyébről, amit ráhelyezett a Teremtő. Épp ezért 

fontos, hogy az emberek tiszteljék a Földet! 

 

Vallási vonatkozások 
 

Az indiánok egy Isten hívők voltak, és a Nap képében tisztelték Őt, a Nagyszellemet, a 

Világmindenség Teremtőjét! Ábrázolásánál a Nap színe mindig sárga vagy arany szín volt. A 

Boldogasszony ábrázolásánál mindig a Hold kísérete és a ruha kék színe a jellemző. 

Pontosan ezek érvényesek az Ősmagyarokra is!  

 

Az első szakrális szám az indiánoknál a 4, mégpedig 3+1 formájában. A Magyaroknál 

ugyanez a 3+1 szerkezet található: "Három a magyar igazság, de negyedik a ráadás!"  

 

A 7 és a 3 x 3 = 9 az indiánok szakrális számai a már említett 4 mellett. Amint később látni 

fogjuk, minden díszítő motívumuk erre a három szakrális számra épül!  

 

A magyarok a 4-en kívül szintén a 7-et és a 9-et használták szakrális számokként! Az 

indiánok Boldogasszonya 7 minőségben szerepel! A magyarok Boldogasszonyát az egész 

Kárpát Medencében máig is ugyanígy a 7 névvel tisztelik!  

 

Ázsiában elterjedt volt a sámánok alkalmazása. A népvándorlás és honfoglalások korára 

azonban a magyar szellemi vezetők már régen túljutottak ezen a szinten és "táltosok"-ként 

magasabb szintet képviseltek! Ezért, volna fontos a helyes megnevezés. Ugyanígy a helyzet az 

indiánok "orvosságos emberé"-vel is.  

 

Dr. Simon Péter 

 Ősi magyar nyomok észak-amerikai indián földön 

 (Kép forrása: Youtube, Simon Péter)      

Dr. Borvendég Deszkáss Sándor, írói nevén Fehér Szarvas a 30-as években kilenc évig kint 

volt az indiánoknál és tanulmányozta őket. Az indiánok között élve átadta tapasztalatait a 

mohácsi származású Dr. Simon Péternek, aki egyetemi tanár (Kanadában, Ontario 
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tartományban ürfizikát tanított) és indián kutató. 1965-től kutatói munkát folytatott 

Kanadában és az USA-ban. Húsz éven át tanulmányozta az Észak-Amerika-i őslakosok életét 

és kultúráját.  

 (Kép forrása: Youtube, Simon Péter)                                                                                                                                          

A szerző és felesége Fehér Szarvassal (középen) együtt, 1988-ban 

Dr. Simon Péter: 

Hamarosan rádöbbentem arra, hogy a magyarok és az Észak-amerikai indiánok általam 

vizsgált népcsoportjainak kultúrájában föllelhető nagyon gyanúsan közeli vagy teljes 

mértékű megegyezéseknek oly magas a számuk, hogy itt magyarázatul csak a közös tőről 

származás jöhet szóba.  

Matematikus egyetemi kollégáimmal az egyezéseket ún. valószínűség számítással gondosan 

ellenőriztük. Az eredmény nagy biztonsággal kizárta a véletlen egybeesések lehetőségét. Ezt 

aztán évek során számtalan ottani újságban megírtam és hirdettem. Több jeles amerikai és 

kanadai „sápadt arcú” kutató (régész, antropológus, etnográfus) reagált köszönettel, biztató 

hangon, és meggyőzött, hogy érdemes ebben a témában tovább kutatnom. 

Ahogy korábban már említettük, az amerikai őslakosság eredetére vonatkozólag több elmélet 

is kialakult. Egyes elmélet szerint két nagyobb őslakos bevándorlás volt Észak Amerikába. A 

60-as évek végéig az amerikai tudósok még csak a régebben átjárható Bering szoros 

bevándorlási útját valószínűsítették. Az őskori mamutvadászok Ázsiából, Szibérián keresztül 

vándoroltak az Újvilágba. Ez, legkorábban 11 500-30 000 évvel ezelőtt a Bering szoroson 

keresztül történt még a jégkorszakban, akkor amikor ott még átjáró volt. 

A 70-es évek kutatásai azonban bebizonyították, hogy sok ezer évvel az első bevándorlások 

után a mai időszámításunk szerint Kr.u. 100 és 1200 között tengeri, vízi úton érkeztek a 

második bevándorlók a Japán partokat elhagyva az amerikai földrészre. Ezek az Észak-

amerikai kontinens indiánjai. 

A paleo-indián vagy lítikus korszak az emberek első megérkezésétől az amerikai kontinensen 

körülbelül ie 5000/3000-ig tartott (Észak-Amerikában). Egy 2012-ben publikált tanulmány 

genetikai hátteret ad Joseph Greenberg nyelvész 1986-os elméletének, miszerint az amerikai 

kontinensen három hullámban kellett benépesülnie, nyelvi különbségek alapján. 

A kanadai Yukon territórium Csendes óceáni oldalán érték el a nyugati partokat, ahonnét 

először kelet, később dél felé kezdték feltölteni a mai Észak-Amerika területét. A kutatások 

során előkerült leletek és az indián törzsek emlékezetében még élő adatok alapján pontosan 

föltérképezték és kronológiailag jelölték az amerikai földrész ezen újabb betelepedését is.  



17 
 

Régészeti ásatások a Csendes-óceán északi peremén elszórtan elhelyezkedő ősi lelőhelyeken 

hasonlóságot mutatnak a legkorábbi Kelet-Ázsia, Koreai-félsziget, Japán és az orosz Távol-

Kelet leletei és az első amerikai őslakosok kultúrái között. Mindegyik körülbelül 15 000 évvel 

ezelőttre datálható. 

(Forrás: https://www.britannica.com/summary/American-Indian/, 

https://en.wikipedia.org/wiki/History_of_Native_Americans_in_the_United_States), 

https://www.scientificamerican.com/article/the-first-americans/) 

 (Kép forrása: Internet) 

Standing Rock népe, amelyet gyakran sziúknak hívnak, a Dakota és Lakota nemzet tagjai. A 

Dakota és a Lakota jelentése barátok vagy szövetségesek. 

Ez a kifejezés a tizenhetedik századra nyúlik vissza, amikor az emberek a Nagy-tavak 

környékén éltek. Az Ojibwa-k (Odzsibvák) a Lakotát és a Dakotát Nadouwesou-nak 

nevezték, azaz hozzáadóknak. Ez a kifejezés, amelyet a francia kereskedők lerövidítettek és 

hamisították, amely azt eredményezte, hogy az utolsó szótag „sziu”-ként maradt meg. 

Különféle sziú felosztások léteznek, és mindegyiknek fontos kulturális, nyelvi, területi és 

politikai különbségei vannak. 

 

A Standing Rock dakotai népe közé tartozik a Felső Yanktonai az ő nyelvükön Ihanktonwana, 

ami Little End Village-t jelent és az Alsó Yanktonai, amit Hunkpatinának hívnak, Campers at 

the Horn vagy End of the Camping Circle. 

A Lakota, mint a Sioux (Sziúk) legnagyobb részlege, a Ti Sakowin vagy Seven Tents 

csoportra tagolódik, és az Standing Rock Reservation (Állandó Sziklarezervátum) Lakota 

népe két alegységet tartalmazott, a Hunkpapa-t, ami angolul Campers at the Horn és 

Sihasapa vagy Blackfeet. Nem tévesztendő össze a montanai és kanadai Algonquian 

Blackfeet-tel, amelyek egy teljesen más csoport. 

A 19. század elejére a Lakoták Northern Plains (Észak-alföldi  néppé váltak, és gyakorlatilag 

megfosztották magukat az összes erdei vonásoktól. Az új kultúra a ló és a bivaly körül forgott. 

Az emberek nomádok voltak és egész évben tee pees-ben éltek.  

https://www.britannica.com/summary/American-Indian/
https://en.wikipedia.org/wiki/History_of_Native_Americans_in_the_United_States
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 A TEEPEE jelentése egy kúpos sátor, amely általában bőrből készül. Főleg az 

alföldi indiánok használják.  

Hunkpapa és Sihasapa a Cheyenne és a Heart folyók közötti területen délen és északon, 

valamint a Missouri folyó között keleten és a Tongue között nyugaton éltek. Ma a Lakota at 

Standing Rock túlnyomórészt a rezervátum dél-dakotai részén található közösségekben él. 

Simon Péter a 152 indián törzs közzül 16 törzset tanulmányozott az ott töltött húsz év alatt, 

akik eltérő helyeken laktak. De, ami rájuk jellemző az jellemző a többi törzsekre is.  

Ezért volna fontos a Magyarság számára a minnél nagyobb terület alaposabb vizsgálata! 

A nyelvek közötti rokonság kutatását a bejárónőjük (aki, a helyi őslakosokhoz tartozott) 

megdöbbentő szavai idézték elő, aki sok mindent megértett a Simon házaspár magyar 

beszélgetéseiből. 

Simon Péter:  

- A takarítónő elénk állt és könnytől csillogó szemmel körülbelül ezt mondta:  

Bejárónő: 

- Igazán röstellem, hogy ismeretlenül így megzavarom Önöket a beszélgetésükben. 

Végül is éppen azt szeretném kérni, hogy folytassák a beszélgetést a mi drága 

anyanyelvünkön. Olyan ez az én fülemnek, mint a régi időkből visszaszállt álom, 

amikor dakota kislányként nevelkedtem és az anyanyelvemen beszéltem. Már nagyon 

elfelejtettem a dakotát, és csak a mondandójuk értelmét tudtam kihámozni. A sok 

ismerős szó csengése és az angol nyelvben teljesen ismeretlen szóvégi változtatás 

azonban egészen elbűvölt. De ha tényleg el akarnak menni, akkor csak nyugodtan 

menjenek, én majd bezárom az ajtót, hiszen nekem is van kulcsom a házhoz. 

Simon Péter:  

– És azt meg honnét tudja, hogy kirándulást tervezünk, és azért izgultunk, hogy meddig tart a 

takarítása?  

Bejárónő: 

– Azt nem értettem meg, hogy kirándulásra készülődnek, de azt igen, hogy el szeretnének 

menni, és nem tudják, hogy ki fogja bezárni a kaput.  

Simon Péter elképedése ijesztő és döbbenetes volt. Később játékba kezdtek. Elmondtak 

egymásnak a feleségével egy kitalált, rövid történetet és a bejárónőtől várták annak az 

értelmezését. Négy – öt kísérlet után megszégyenülten elnézést kértek tőle, amiért ilyen 
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próbára tették. Amilyen biztos volt a próba eredménye, olyan türelmetlenül vártam, hogy 

egyszer a dakoták földjére léphessek.  

Simon Péter kutatási anyaga tartalmaz nyelvészeti, zenei, teológiai, jelképi és 

diszítőmotívumi aspektusokat. 

Indián és magyar közös szimbólumok és jelképek  

- Népi aspektus (Turul Madár - Menydörgés Madara) 

- Vallási aspektusok (Boldogasszony, Nap-Hold szimbólumok,…) 

- Népmesék (Dömötör Tekla néni fordította le az indián meséket magyarra.) 

 

Közös magyar-indián szimbólumok: 

 

- Csodaszarvas 

- Égig Érő Fa 

- Boldogasszony  

 

Kinyilatkoztatáskor 

 

Szerintük az Öregisten lenézett a Földre és megcsóválta a fejét. Majd azt mondta: 

Nagyon sokat romlotta az én képem (Gondolj az ősi magyar Ábrám családnévre). 

Elküldöm az én Szent Fiamat (Aki az én képemet/ábrámat ábrázolja), hogy példát 

mutasson. Ezt pedig úgy teszem, hogy megkeresem a Földön a legtisztább, 

legcsodálatosabb létező asszonyt a Boldogsszonyt (Sz), akihez nem kell, hogy férfi 

közelítsen, mert az én Szent Atonhe fogja megfogantatni (megárnyékozni). Méhében 

fogja gondozni és felnevelni a Vakonda-fit, vagyis az Isten fiát.  

 

Nyelvészeti szempont 

Az Èszak Indiánok beszéde hasonlít a Halotti beszéd és könyörgésre és az Ómagyar Mária 

siralomra (Keletkezett 250 – 1310 között) szavaihoz. 

Az Indiánoknak kb. 16 féle írásuk van. 

A Dakota indiánok lakota törzsénél tett látogatást Simon Péter nyelvész és történész 

édesapjával, amikor részt vettek a kisiskolás indián gyerekek anyanyelvi számtanóráján. Az 

egyszeregyet dalolva fújták, valahogy így: (énekelve) „Ketó ketó hetyen topa, ketó ketó 

hetyen topa.”  

 Az őslakos nyelven  Magyarul   

(magyar fonetikában) 

”Lakota”- Dakotául:   

Ketó ketó hetyen topa.     Magyarul: Kétszer kettő legyen négy 
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”Oglala”- Dakotául: 

On pár on pár lecsen topa   Magyarul: Egy pár-szor egy pár legyen négy 

Topa szinónimája a 4-nek, régen ezt a szót használták! Ma azt jelenti, ha valaki megbotlik és 

négykézlára esik, vagy az állatok 4-lábúak, topák,…Napjainkban e szó a népi nyelvek 

családjához tartozik! 

Dr. Simon Péter édesapja egyetemi tanár volt (történész és nyelvész, aki tökéletesen beszélte 

a latint és az ógörögöt) sok tudással és magyarázattal segítette fiát a kutatásaiban! A topa szó 

korábban szerepelt a magyar nyelvben, még benne szerepelt a Kazinczy szótárban. 1910-ben 

a szenyéri iskolájában még így tanulták: Kétszer kettő legyen négy. Ez, az I. Világháborúig 

még így volt! 

_____________________________________________________________________ 

Ősi fohász: 

Rakattu ja dizet,  Megrakták a tüzet, 

Ill ja füsti Hézod/Jézod.  Száll a füstje Hozzád. 

Vakonda Dédpa,  Nagy Szellem Ősapa, 

Att mö nek Atonhe!  Add minékünk Szellemedet! 

Tanácskozás előtti Fohász Ima, hogy Bölcsen Tanácskozzanak! 

___________________________________________________________________________ 

Simon Péter indián neve Gyors Szarvas, melyet még gyermekkorában kapott. 

Egy indián nő (aki szintén fizikát tanított azon az egyetem, ahol Simon úr is.) ezekkel a 

szavakkal mutatta be Simon urat egy (az egyetemtől távol eső) indián csoportnak. 

Hürge Bogus Űz.  Gyors szarvas, (Fürge bogas Őz) 

Szümi péj, hojes péj, bűrki hült, Szeme barna, haja barna, bőre holt-sápadt, 

Gye ja szűi vörs.   De a szíve vörös/veres. 

Szíji Vers (Más törzseknél). Szíve veres.  

Gondoljunk a következőkre: Űz jelentése állatot gyors mozgással fenyegetve futásra, 

menekülésre késztet. A vadász órákon át űzte a szarvast.                                                   

Magyarul: A pej jelentése vörösesbarna szőrű, sötétbarna vagy fekete sörényű és farkú ló. 

Vörösmarty Mihály: A vén cigányban még azt írta: Szűd teljék meg az öröm borával,  

Szűd = Szived 
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 Franciaországban(Európában), 

Gozelben olyan írásjeleket találtak köveken, kerámialapokon és csontokon, amelyek nagy 

mértékben hasonlítanak az ősi magyar írás betűihez. A köveket 15 000 évesre becsülték.  

 

A szarvas agancsa és teste között rovás jelek vannak. Jobbról balra haladva az első ”ü” hang 

jele, amelyet a ”z” hang rovásjele követ. A jelsorozat következő elemeit nehéz felismerni. De 

az utolsó jel egyértelműen az ”as” hangot jelöli. Még ez a néhány megfejtett rovás, és a 

szarvas képe is azt valószínűsíti, hogy a rovás jelentése ”ŰZ (szarv)AS ”, vagyis ”ŰZI A 

SZARVAST” (?), vagy talán (bog)AS ŰZ = Szarvas!   

 

Tehát, Európában egy 15 000 éves kövön egy SZARVAS rajzolat mellett az ŰZ szó is 

szerepel! (Forrás: Matek Kamill: Isten Magyarjai 1., DVD) 

__________________________________________________________________________ 

Num emdül sam izet issa  Nem eszik, sem vizet iszik. 

Gye tapsa erdu rengtet  De tapossa az erdő-rengeteget. 

Más magyar megfogalmazásban:   Étlen-szomjan, Tapossa a rengeteget. 

__________________________________________________________________________ 

 

Őslakos/Indián nyelven Magyarul 

 

Hürge    Fürge (Gyors)  

Bogus   Bogas  

Üz      Őz (Bogas őz = Szarvas) 

Szümi   Szeme 

Péj   Barna 

Hoj   Haj 

Es   Is 

Bűrki   Bőre 

Hült   Holt sápadt 
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Szűi   Szíve 

Vörs   Vörös  

Num    Nem  

Emdül     Eszik  

Sam    Sem  

Izet     Vizet  

Issa    Issza  

Gye     De  

Tapsa    Tapossa  

Erdu Rengtet   Erdő Rengeteget  

Rakattu     Rakták (Megrakták)  

Ja    A  

Dizet     Tüzet  

Ill     Száll/Illan  

 

Füsti     Füstje  

 

Hézod/Jézod    Hozzád  

 

Vakonda Dédpa    Mindenható Dédapa (Ősapa, Öregisten, 

Atyaisten)/Nagy Szellem  

 

Att    Add  

 

Mönek    Minekünk  

    

Vakonda fi   Öregisten fia (Jézus) 

Atonhe Szent Lélek/Szellem  

Károlyi Gáspárnak, aki a Bibliát lefordította 6 hibát 

követett el, mely közzül az egyik az, hogy a Szent 

Szellemet Szent Léleknek fordította le. Az angolban 

és a németben a Szent Szellem szerepel.  

             

           Zenei szempont 

Dr. Simon Péter azt tapasztalta, hogy az ottani indiánok énekeinek a dallama megegyezik 

több magyar népi énekkel, pl Tavaszi szél vizet áraszt, Süss fel nap fényes nap,…                    

Az indián dallamok ősi magyar szavakat idéző szövege figyelhető meg több indián közösség 



23 
 

kultúrájában! 

Alkalma volt részt venni hivatalos Indián Tanácskozáson. A Tanácstűzhöz kísérővel 

érkezett. Bent, azonnal felpattant két ember és helyet adott kettőjüknek. Akkor még nem 

tudta, hogy a Tanácstüzet csak négyen, heten vagy kilencen ülhetik körül. A legidősebb 

indián a lobogó tűz másik oldalán calumet-jét (békepipáját) magasra emelve (Mint ahogyan a 

papok Áldást osztanak.) így kezdett énekelve fohászkodni: 

 (Kép forrása: Internet) 

Rakattu ja dizet, ill ja füsti Hezod – Rakattu ja dizet, ill ja füsti hezod 

Wakonda Dédpa, att mö nek Atonhe! – Wakonda Dédpa, att mö nek Atonhe! 

Egyes magyar helyeken ma is megmaradt birtokos jelnek az ”i”: Füsti = Füstje.                 

Egy angol magyarázó szótár szerint a Vakonda magyar eredetü szó. Ma, helyette az Isten szót 

használjuk. 

A kísérővel csak később egyeztették a hallottakat, azoknak az angol értelmét. Ez magyar 

füllel is érthető: 

Megrakták/Megrakatott a tüzet, száll a füstje Hozzád – Nagyszellem Dédapa (Öregisten), 

add nekünk Szellemedet!  

Ugyanaz, amit bármely fontos tanácskozás előtt minden magyar pap fohászként 

mondana: Teremtő Atyánk, küldd el hozzánk Szent Lelked! Azért, hogy mi is bölcsek 

lehessünk és jó döntést hozhassunk! 

Végezetül pedig ezt mondják: Hau Kola! Minotakíjja! Beszéltem, Testvéreim - most a 

szívemben újra csend és béke honol!  

 

(Forrás: https://www.youtube.com/watch?v=kWrRqWdblno) 

https://www.youtube.com/watch?v=kWrRqWdblno
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 (Kép forrása: Youtube, Simon Péter)      

Schneider Lajos (1889-1960) tanító, iskolaigazgató, népdalgyűjtő, karnagy, aki Simon Péter 

tanítója is volt. Az ő értelmezésében: 

A kezdő sorok azt jelentik, hogy a dal Istenhez szó (Megrakták a tüzet). Szerinte a szöveg az 

első transzformáción/változtatáson esett át.  

Vagyis, Szent István után sok idegen pap került az országba, akik megtiltották a népnek, hogy 

a régi/ősi dalszövegeket (Boldogasszonyt, Tűzhagyományt…) énekeljék! Így, alakult át a 

szöveg szerelmes dallá! Majd 200 évvel később a legprüdebb időben jött a második 

transzformáció, amikor a szerelemről sem volt szabad énekelni/beszélni. Ekkor keletkeztek a 

Virágénekek!  

A Fohászat dallamát tekintve nem csoda, ha Bartók Béla, Kodály Zoltán és a világhírű 

zongoravirtuózunk, Cziffra György egyaránt meg voltak győződve arról, hogy a magyar és az 

indián népzene pentatonitásában egy tőről fakadt.  

Simon úr által Amerikában megtalált adatokból kiderült, hogy Bartók Béla utolsó nagy álma 

az indián és a magyar népdal közös eredetének bizonyítása volt! Ezt a fontos álmot meg 

kellene, hogy valósítsák azok a magyar szakemberek, akik érdeklődést mutatnak e téma 

iránt! 

A Simon Péter által Amerikában föllelt adatokból kiderül az, hogy Bartók utolsó nagy álma 

az indián és a magyar népdal közös eredetének bizonyítása volt. Erről, Simon úr sok érdekes 

bizonyítékot gyűjtött össze, melyek az Aki Őelőtte Jár c. könyvében megtalálható.  

 

Hej, Dunáról  fúj a szél 
(Forrás: https://egyszervolt.hu/dal/hej-dunarol-fuj-a-szel.html) 

Hej, Dunáról fúj a szél, 

Szegény embert mindig ér! 

Dunáról fúj a szél. 

 

Ha Dunáról nem fújna, 

Ilyen hideg sem volna. 

Dunáról fúj a szél. 

 

Hej, Jancsika, Jancsika, 

https://egyszervolt.hu/dal/hej-dunarol-fuj-a-szel.html
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Mért nem nőttél nagyobbra? 

Dunáról fúj a szél. 

 

Nőttél volna nagyobbra, 

Lettél volna katona! 

Dunáról fúj a szél. 

A férfiak hatalmas sólyom szárnyakat lengettek és térdből ruganyozó mozdulatokkal 

táncoltak. Körülöttük a nők doboltak az ének bizonyos részén, a gyermekek pedig a ”Hej, 

Dunáról fúj a szél” dallamra a ”já-já-já…” szöveget énekeltek. 

Mind az indián, mind a magyar dalok ősi pentatón dalok, melyek az emberiség 

legősibb, egyetemes zenei kincsei! 

La Sorbonne 

A világ összes nyelvei közül kiváncsiak voltak, melyik őrzött meg legtöbbet az ősműveltség 

közös nyelvének elemeiből, az úgynevezett ősetimonokból. Az eredmény megdöbbentette a 

tudósokat is. Azt találták, hogy a Magyar Nyelv a legtöbb 68%-os ŐS-ETIMONT  

tartalmaz! 

Vallási szempont 

A vallás és a spiritualitás szintén nagy szerepet játszik a lakota sziú törzs kultúrájában. Még 

mindég vannak szent szertartások, melyet aktívan végeznek. Az egyik legfontosabb szertartás 

a Sundance (Naptánc), amikor egy nagy táborban több törzstag összegyűl és a táncosok 

önfeláldozásként átszúrják a testüket.  

 

Az indiánok Egy Isten hívők voltak akit, Nagy Szellemnek, a Világmindenség Teremtőjének 

hívtak. Őt a Nap képében tisztelték, amit arany vagy sárga színnel sábrázoltak.  

A Bouass/indiánul (Boldogasszony/magyarul,Happy Lady/angolul), ábrázolásánál mindig 

fellelhető a hold kísérete is. A ruhája kék (termékenység) színe. Ugyanezek érvényesek az 

ősmagyarokra is!  

 Hasonlóan tisztelik az indiánok és az ősmagyarok: 

Vakonda Dédpát  -Teremtőt, Vakonda fit - Jézust, Atonhet - Szent Léleket/Szellemet, Boldog 

Asszonyt.  

Az indián Beavatási Szertartások előtti éjszakán kosarakkal egy kb. 3,8 m magas dombot 

hordtak össze. Beborították azt levelekkel és mohákkal. A szertartás másnap reggel kezdődőtt. 

Ekkor minden tollkoronát viselő Törzsfőnöknek vagy Népvezérnek először a Napba kellett, 

hogy nézzen. Majd a törzs különféle területeiről összehordott halomra, vagy meglévő dombra 

fel kellett mennie és lándzsájával a Négy Égtáj felé sújtania. A magas helyek egyébként is 

prioritást élveztek.  
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A magyar történelmben a Magyar Királyok felavatásának egyik döntő momentuma volt, 

amikor a király a Szeny Koronával a fején fellovagolt egy halomra (melyet, a történelmi 

Magyarország területeiről hordtak össze.) és kardjával a Négy Égtáj felé súlytott a kardjával. 

A magas helyek itt is mindig prioritást élveztek.  

A táltosok dombokon imádkoztak, vagy ezek hiányában magas fákra másztak. Az indián 

orvosságos emberek magaslatokon imádkoztak, ennek hiányában magas fákra másztak.  A 7 

és a 3  x  3 = 9 az indiánok további szakrális számai.   

A magyarok Boldogasszonyát az egész Kárpát Medencében máig is a 7-es számmal tisztelik. 

Erdélyben Babba Mária, Somogy megyében Bubba Mária. A Babbás arc azt jelenti, hogy 

szép, szeplőtelen.  

Az Indiánok a Buassza (Boldogasszony) szobrát, ami 4 000 éves északon kutyaszánnal, 

Észak Amerika középső részén lóval és déli részén pedig gyalogosan viszik. Egy év alatt a 

szobornak minden indián törzshöz el kell, hogy jusson! 1-2 napi ünneplés után viszik csak 

tovább. 

 (Kép forrása: Internet) 

A kőből faragott Bouassz (Boldogasszony) szobornak megvan a fából faragott változata is. 

Tisztázni kellene a mexikóiakkal kapcsolatosan sokszor emlegetett véres áldozatok és az 

északiak skalpolási szokások kérdését. Az aztékok (a többi indián előtt teljesen ismeretlen) az 

emberáldozati rítust, mint a legkésőbbi bevándorlók ezt Kr.u. 1168 körül mutatják be 

először.  

 (Kép forrása: Internet) 

Ezt a szokást frissen hozták magukkal Ázsiából. Az ezen megütköző spanyol hódítók azonban 

egyrészt kegyetlen népirtásuk magyarázatául és ellensúlyozásául erősen eltúlozva adtak hírt 

erről.  
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Az ókorban elszórtan az egész eurázsiai kontinensen mindenütt végeztek emberáldozatokat. 

A legismertebb Ibn Kab mór-arab történetíró közlése, mely szerint a mórok Hispániába 

vonulásukkor emberáldozatok véres helyeire bukkantak. Hérodotos ugyanerről a Hispániáról 

írja, hogy a hadjáratok során az elesett harcosok fejbőrét lenyúzzák és egymás előtt 

kérkednek velük. Az első fehér-indián csatákban a holttesttel mindig tisztelettel bánó 

indiánok a spanyoloktól látták először ezt a test csonkítást és részükre érthetetlen eljárást. 

Az évszázados harcok során azonban két-három törzs harci szokásként átvette a skalpolást 

fehér ellenfeleiktől! 

Lakotai istentiszteleti táncok 

A régi lakotai törzsek arról ismertek, hogy őrizték a hagyományos tavaszi táncukat, mely 

üdvözölte  a tavasz eljövetelét. Ünnepelték az egyedülálló kapcsolatukat a Bolygóval. Ez az  

istentiszteletüknek és imájuknak egy formája, amikor megköszönik Wakan Tankának, a 

Nagy Szellemnek az újabb évet, mely mindenkinek megadatik, aki ünnepli az életet. 

A lakota spiritualitásban Wakan Tanka a Nagy Szellem, esetenként a Nagy Rejtély! A 

Wakȟáŋ Tȟáŋka úgy is értelmezhető, mint a mindenben rejlő erő vagy szakralitás. (Forrás: 

Internet). 

 

(Forrás: Internet) 

 

Legfontosabb jelképek és diszítőmotívumok 
  
Az indiánok Thunderbird-jének (Mennydörgésmadarának) ornitológiai megfelelője 

a Havasi Sólyom (Falco rusticolus altaicus). Jelentése: az Észak-Amerikai indiánok 

összefogásának jelképe! A Magyarok Turulmadarának madártani megfelelője ugyanez a 

Havasi Sólyom (nagyobb), melynek édes, legközelebbi, kisebb termetű rokona a 

Kerecsensólyom (kisebb). A sas ábrázolás teljesen hibás és túlhaladott! A Turulmadár 

jelentése: a turáni népek összefogásának jelképe!  

 

Simon Péter családjával visszatért Magyarországra 1985-ben. Később eljutott az indiánokhoz 

az a hír, hogy a mohácsi festői Dunaparton, az udvarukon is van egy szép nagy Nemzetségfa. 
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 Nemzetségfa 1983-ból a mohácsi Duna-parton, melyet a szerző 

készíttetett. 

  (Kép forrása: Internet) 

 

Mohácsi Nemzeti Emlékhely 

 

Évek óta azért érkeznek az indián látogatok a Simon családhoz, hogy megtekintsék a Magyar 

Csodát! Ekkor, a Simon család el szokta vinni a vendégeiket megtekinteni a Székelykapút és a 

Kopjafákat, melyekből néhány megtalálható Mohácson is (A Mohácsi Nemzeti 

Emlékhelyen). Azoknál a kopjafáknál, ahol a székely faragóművész a Turulmadarat ábrázolta 

a lábuk a földbe gyökerezett, kapkodtak a fényképezőgépeik és a videóik után.  

 

Hangosan álmélkodtak azon, hogy Magyarországon, egy óceánon, a Nagy Vízen túli 

Emlékhelyen az ő Thunderbird-jüket, a nagy tiszteletben tartott Mennydörgésmadarukat 

tisztelik! 

 

A Mohácsi Nemzeti Emlékhely-en (Mohácsi Csatatéri Emlékhelyen), mely egy nemzetközi 

zarándokhely, meg lehet tekinteni a Székely Kopjafákat. A Székelykapukon azonnal föllelték 

és fényképezték a sajátjuknak vélt és náluk a legkisebb család-nak nevezett faragott, nálunk 

rozetta-ként ismert motívumokat.  

 

Mindannyian elmondták, hogy a Mohácsi Nemzeti Emlékhely az első hely a világon, ahol 

látják, hogy az ellenfél tiszteletén túl nem csak az elesett embereknek, de az elpusztult 

lovaknak is méltó emléket állítottak. Ez rendkívüli módon egybevágott indián 

filozófiájukkal!  
A totemtarsolyt és a totemoszlopot, mint kifejezéseket még feltétlenül meg kell vizsgálnunk, 

mert elnevezési, nómenklatorikus értelemben azt sugallják, mintha valami közük volna a 

totemizmushoz. Pedig csak a fehér ember aggatta rájuk ezt a totem kifejezést.  

 

A totemtarsolyokat a mai keresztény indiánok is előszeretettel viselik. Ezek ugyanis minden 

időben egy-egy példamutató embertársuk ereklyéjét rejtették. A szenteknek és ereklyéiknek 

tisztelete az indiánoknál teljesen általános. A totemoszlopoknak titulált gyönyörű faragványok 

pedig a Nemzetségfák és Családfák a magyar Kopjafáink édes testvérei! 
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Ezen motivumok tanulmányozásából kitűnik, hogy miden motívum (magyar és indián 

egyaránt) nem csak megegyezik, de mindegyikük a három szakrális számon, a 4-esen, a 7-

esen és a 9-esen alapul. 

 

Az ősi indián motívumok értelme tanúságos és lenyűgöző! Úgy érezzük, hogy a már 

elfeledett ősi magyar tudást kapjuk vissza!  
 

Említsünk példákat:  

Kezdjük a nálunk Rozettá-nak, az indiánoknál A legkisebb család-nak nevezett motívummal. 

Ezt a jelet festi még a mai napig is a lakodalmas menet (Korábban szétosztották közöttük a 

megfelelő kellékeket.) az újházasok sátrára, vagy házfalára. A szimbólum ugyanis a legkisebb 

családi taglétszámra, 2 szülőre és négy gyerekre utal, teljes személyi egyenrangúságot 

kölcsönözve már előre is a születendő gyermekeknek a felnőttekkel.  

 

A gyermek személyiségét ugyanis a fogantatás pillanatától egyenlőnek tartották a 

megszületett, vagy felnőtt emberével! A magzat a fogantatás pillanatától teljes értékű ember 

és megismételhetetlen személyiség!  

 

(Kép forrása: Youtube, Simon Péter) 

Az Indiánoknál az anya szine a kék, az apa szine pedig a piros. 

A kék (Termékenység színe) és a piros (Teremtő/Nemző Erőnek a színe) festékkel a női és férfi 

teremtő erő szineit szimbólizálják. Jelölik azt, hogy a legkisebb család 4 gyermekből áll (A 

fehéren maradottak)!  

A dakoták magukat a saját nyelvükön egyszerűen csak Emberek (Dakotának) hívják. A 

Dakota szó Embert jelent (Nőt és Férfit egyaránt). A gyermekek, azok a Kis Emberek!  

 

A Magzat náluk a Titogzatos Ember! Mind egyenjogúak és egyenrangúak! Micsoda 

bölcsesség! Ezer évek letisztult filozófiája szól hozzánk ezen megnevezésekben!  

  (Kép forrása: Youtube, Simon Péter)      

Dakota legkisebb család jele egy pipán és ugyanez a jel (rozetta) egy magyar lapítón.  

Székelyföldön, egy csíkménasági 93 éves férfi mesélt egy régi esküvői ceremóniáról:  
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- Amikor, a fiatal pár a vendégekkel hazaérkezett a templomból, megálltak a kiskapú 

előtt, ahol az ifjú férj megkapta és magához szorította a leánykát és azt mondta neki. 

Ifjú férj: 

-  Téged én szerelemből veszlek. Szép vagy, formás vagy, babbás az arcod, egészséges 

pír van rajtad és úgy igyekezz, hogy amit az Öregistentől kaptál, azt az egészséget 

arra használd, hogy nekem 4 egészséges gyereket szülj!   

Majd elmagyarázta a kapukon levő szimbólumot: 

Mely, az anya, apa és a 4 gyermeket szimbólizálja. 

- Most talpra szökkensz és nyísd ki nékem az ajtót!  

Majd bementek és kitárták a nagykaput és beengették a vendégeket. Ezután kéz a kézben a 

kiskapúhoz mentek. 

Ifjú asszony: 

- Embör én szerelemből megyek hozzád, én érzem benned az erőt, tehetsz mindent..., de 

úgy vigyázz az egészségedre, hogy legalább 4 egészséges gyermeket nemz nekem, mert 

ezzel tartozunk a Nemzetünknek! 

 (Kép forrása: Internet) 

Dömötör Tekla: A mesemondó szikla, mely indián mesét is tartalmaz. 

Honnan-hogyan-miért jött létre a Világ, a Nap, a Hold és a Csillagok? Ki találta meg a Tüzet, 

honnan ered a Szél, a Vihar és az Állatok? Ezekre a kérdésekre keres választ az emberiség, 

amióta benépesítette a Földet. A Természethez közel élő emberek mesével próbálnak választ 

adni arra, amire nem találnak magyarázatot.  

 

 

 

https://www.google.com/url?sa=i&url=https%3A%2F%2Fwww.vatera.hu%2Fdomotor-tekla-szerk-a-mesemondo-szikla-3311233073.html&psig=AOvVaw1wUKF9V5xq7ft-umsas235&ust=1699028645905000&source=images&cd=vfe&ved=0CBIQjhxqFwoTCLj60ovdpYIDFQAAAAAdAAAAABAE
https://www.google.com/url?sa=i&url=https%3A%2F%2Fwww.vatera.hu%2Fdomotor-tekla-szerk-a-mesemondo-szikla-3311233073.html&psig=AOvVaw1wUKF9V5xq7ft-umsas235&ust=1699028645905000&source=images&cd=vfe&ved=0CBIQjhxqFwoTCLj60ovdpYIDFQAAAAAdAAAAABAE
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Sólyom és más Szimbólumok 

 (Kép forrása: Internet) 

A kerecseny sólyom és a havasi sólyom (Az Altáj hegységben él.) ornitológiailag testvérek 

csak nagyságban különböznek egymástól. Amerikában soha nem volt honos a sólyom, mégis 

az amerikai indiánok ezt a szimbólumot használják. Az ábrázolásokban a Turul Madár és a 

Menydörgés Madara ugyanazt a madarat ábrázolja ornitológiailag és jelentésbelileg is! A 

Turul Madár a Turáni/Turul Népek összefogásának a jelképe. A Menydörgés Madara az 

Észak Amerikai Indiánok összefogásának a jelképe. Az Észak Amerikai Indiánoknál 

ugyanúgy a SAS (Ilyen nagy méretü sólyom az Altáji hegységben van.), mint ennek egy 

kicsinyített változata a Kerecseny Sólyom is megvan. 

 Szkíta és Indián Turul Madár hasonló ábrázolása.                             

(Kép forrása: Youtube, Simon Péter)                                                                                                                                

 Az indiánok Mennydörgésmadara, ami a Turul megfelelője.                    

(Kép forrása: Youtube, Simon Péter)                                                                                                                                

Az Indiánoknál is megvan a nagyobb (nemzetségre és családra vonatkozó) Nemzetség Fa és a 

kisebb kopjafa (mely egy személyre vonatkozik). 

 (Kép forrása: Internet) 
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A HAIDA nép szobrai                                                              

  (Képek forrása: Internet) 

Székely Kopjafák                     

 

(Kép forrása: Youtube, Simon Péter) 

A Mohácsi Emlékparkban az egyik Turul-ábrázolás a szerzővel 

 

(Kép forrása: Internet) 

Mennydörgésmadár ábrázolásai lehetnek szárnyakkal lefele, szárnyakkal felfelé vagy amikor 

a szárnyak vizszintesen ki vannak tárva. 
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(Kép forrása: Internet) 

Vönöcki S. Jakab életét kockáztatva végigjárta Ázsia területeit, hogy részletes információkat 

gyűjtsön a sólyom madáról. Kutatásai eredményét a hosszas amerikai tartózkodása alatt az 

amerikai kutatók is elfogadták! 

  (Képek forrása: Youtube, Simon Péter) 

Indián lókantár homlokszíj-dísz és magyar kapufélfa-dísz.    

 Indián és magyar tulipán minta a 4, 7, 9 szakrális számokkal.   

 

 (Képek forrása: Youtube, Simon Péter) 
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Tulipán indián sátoron és magyar gyöngyös lájbidísz.                

 

(Képek forrása: Youtube, Simon Péter) 

Indián lókantár bördísze és magyar csizma bördísze 

Érdekesség, hogy a tulipánt (itt piros szinnel) a hollandok későbben hozták be Amerikába. 

Európába a magyarok hozták be Ázsiából. A dupla vonal alkalmazása azt jelenti, hogy dupla 

madárról (4-ről) van szó. Látható, hogy az indián ábrán 4 levél van, mig a magyaron csak 2 

levél van. A másik kettőt a kiadó levágta, ami a szegélyező minta alsó részének a hiányából 

látszik! 

 (Képek forrása: Youtube, Simon Péter) 

Indián ”négy szél” és magyar ”négy égtáj” vagy ”szélrózsa” jelképei.   

 (Képek forrása: Youtube, Simon Péter) 

Csiksomlyói búcsún részt vett lány népi blúza (Menasági kislány.) Középen a teremtő látható. 

A tollak száma a végeken 7. 

 (Képek forrása: Youtube, Simon Péter) 
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Isten középen a 4 égtáj mintán. A tulipán és a négy szél minták indián sátor bejáratánál.  

 (Képek forrása: Youtube, Simon Péter) 

9-es szakrális számon alapuló szimbólum. Indián sátor minta és kalotaszegi népviseleti 

(orsókarikó) minta. 

(Képek forrása: Youtube, Simon Péter) 

 Indián kilences csillag homlokdísz és magyar hímzett szűr oldaldísze. 

 9-es Csillag szimbóluma: Indián Istentől kisugárzó erő, melyet az indián férfiak a 

homlokukon viselnek. Középen sárgán Isten a legnagyobb jel. Minden emberben van az 

Isteniből! Képvisel Isteni vonásokat! Bejárva az élet zeges-zugos utját visszatérnek a 

Teremtőhöz, amit a kisebb vonalak végén levő befelé mutató nyilak mutatnak. Látható, hogy 

az indián gondolkodás filozófiai töltetü!   

Magyar motívumok a 9-es szakrális számmal.  

                        
(Képek forrása: Youtube, Simon Péter) 

Indián erekjetartón levő motívum és magyar motívum. 
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(Képek forrása: Youtube, Simon Péter) 

 (Képek forrása: Youtube, Simon Péter) 

Indián és magyar motívumok 

 (Képek forrása: Youtube, Simon Péter) 

Lónyereg, indián bőrdíszmü. A magyar mintában 1 le van vágva.  
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 (Képek forrása: Youtube, Simon Péter) 

Csillag ábrázolása indián ruházaton és jobbra egy erdélyi asztalterítőn és egy norvég 

sapkamintán. 

A norvégok a mintát máshonnan vitték be, mert nekik nem volt. 

Közelebbről megvizsgálva világossá válik, hogy az összes motívum (magyar és indiai) 

nemcsak azonos, hanem mindegyik a három szent számon, a 4-en, a 7-en és a 9-en alapul. 

A kereszt szimbóluma megvan úgy az Indiánoknál, mint a Magyarságnál. Egy 

Csíkménaságból származó zarándokoló leány, akivel Simon Péter együtt zarándokolt 1999-

ben a Csiksomlyói Zarándoklaton, egy olyan keresztet viselt, mely egyik oldalán a Feltámadt 

és kezével Àldást osztó Krisztust ábrázolt a Nap szimbólummal, a másik oldalán pedig a 

Boldogasszonyt ábrázolja a Hold szimbolummal együtt! 

Az Indiánoknál megtalálható ugyanez a kereszt az Áldást osztó Krisztussal és a Nap 

szimbóluma (melyet, arannyal vagy sárga festékkel festettek.). A kereszt másik oldalán a 

Boldogasszony (Bouassz, Happy Lady) ugyanúgy kék köpennyel és a Hold szimbólummal 

van ábrázolva. E kereszt magyar változatát a 15. században épült csíkménasági 

gótikus római katolikus templom, (melyet 1655-ben felújítottak) örzi!  

A Boldogasszony megvolt úgyanúgy az ősmagyar kultúrában, mint az indiánoknál!             

A Boldogságos Szüz Mária, Krisztus anyjára megkapták a magyarok az engedélyt, hogy az 

megmaradhat a Boldogasszony jelképének! Az indiánok is megkapták az engedélyt a 

Bouassz-ra! Az indiánok a legnagyobb Mária tisztelők! 

Az Észak Amerikai (Kanada és USA területen) indiánok száma a fehér ember bejövetéig 2.6 

millió lélekszám volt. A kiirtások, az Indián Holokauszt és Koncentrációs Táborok miatt 

számuk egy alsó szint után később fokozatosan növekedett. 

Felmérés a tiszta (nem vegyes házasságból származó) indiánokra vonatkozólag: 

https://hu.wikipedia.org/wiki/15._sz%C3%A1zad
https://hu.wikipedia.org/wiki/G%C3%B3tika
https://hu.wikipedia.org/wiki/R%C3%B3mai_katolikusok
https://hu.wikipedia.org/wiki/1655
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(Képek forrása: Youtube, Simon Péter) 

Lakota kultúra 

A lakota kultúra nagyon gazdag. Az egyik legfontosabb aspektusa a szájhagyomány!  

 

Ezáltal átadták a tudást sok nemzedéken át! A vének, valamint a törzsi vezetők szóban 

mesélték el a törzs történetét!  

 

Indián és ősmagyar 

dobolás. (Képek forrása: Internet) 

 (Képek forrása: Internet) 

Összefoglalás  

Ma, különböző rezervátumokban találhatóak az amerikai őslakosok szerte Nebraska-ban és a 

Dakota-ban. A Lakota törzs először Minnesotában telepedett le, amikor az európaiak az 1600-
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as évek elején elkezdték felfedezni a földet. 

A Lakota sziú törzs tagjai lovakat szereztek és megtanulták a bivalyvadászatot Dakota 

síkságain Wisconsinban és még Kanada más részein is. A Lakota sziúk története terjedelmes. 

A Lakota Sziúk (Lakota Sioux) törzse mindig is híres volt intenzív harcos kultúrájáról.             

 

A Hét Lakota Sziú csoport: 

 

• Ogala 

• Hunkpapa 

• Sicangu 

• Miniconjous 

• Sihasapa 

• Itazipacola 

• Oohenumpa 

Ma a Lakota törzs tagjai öt fő rezervátumban találhatók Dél-Dakotában. Ezek közé tartozik a 

Rosebud Indian Reservation, Pine Ridge Indian Reservation, Lower Brule Indian Reservation, 

Cheyenne River Indian Reservation és Standing Rock Indian Reservation. Körülbelül 70 000 

regisztrált lakota tag van. Nyelvi szempontból a Lakota nyelv egy Sziu nyelvcsaládhoz 

tartozó nyelv, melyet sok törzstag beszél még ma is. A nyelv az ország egyik legnagyobb 

beszédközösségét képviseli és a síkságon élő törzsek közel 2 000 tagja még mindig beszéli a 

nyelvet. 

 
(Képek forrása: Internet) 
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(Képek forrása: Internet) 

 

Más indiáncsoport: 

 

Delavár (Delaware, Del avar), Írókéz (Iroquois) Indiánok 
 

 
(Kép forrás: Internet) 

Három törzs szövetségéből létrejött az Észak-Amerikai indián népcsoport. 

 

Az eredeti törzsi területük nagy folyója a Delaware, mely az angoloktól kapta a nevét. Saját 

nevük Lenivenepi (Igaz Emberek). A folyó Virginia első kormányzójának, Thomas West De 

la Warrnak a nevét őrzi.  

Az Irokézek (The Iroquois) egy önálló nyelvű, az északkeleti indiánok közé tartozó 

népcsoport, amely a környező algonkin kultúrából emelkedett ki. Társadalmukat 

részletesen vizsgálta a 19. század első felében Lewis Henry Morgan. 

Az Irokézek a Huron-tótól keletre és az Appalache - hegységig délre nyúló belföldi 

erdőkben laktak. 

https://hu.wikipedia.org/wiki/%C3%89szakkeleti_indi%C3%A1nok
https://hu.wikipedia.org/w/index.php?title=Lewis_Henry_Morgan&action=edit&redlink=1
https://hu.wikipedia.org/wiki/Huron-t%C3%B3
https://hu.wikipedia.org/wiki/Appalache-hegys%C3%A9g
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Valamikor a 15. század előtt öt irokéz népcsoport (a kajuga, a mohauk, az oneida, 

az onandagá és a szeneka) ligát vagy törzsszövetséget hozott létre, amit 

a Haudenosaunee (hosszúház népe) Öt Nemzetének neveztek. 

A Hudson-folyótól az Erie-tóig terjedő Liga (Törzsszövetség) 1714-ben egy hatodik néppel, 

a Tuszkarórákkal bővült.  

1783-at követően politikai érzékből, diplomáciából és egy hatalmas és sokoldalú térség 

igazgatásából is példát mutattak az új Amerikai Egyesült Államok vezetőinek 

A Huronok vagy másképp Vendatok vagy Vjendatok egy észak-amerikai, hajdan 

nagyszámú indián néptörzs, az északi Irokézek nyugati ágából, ahová nyelvileg is tartozik.  

 

Lakota Indiánok 
 

                                                      
(Kép forrás: Internet) 

 

Santee-Sisseton (Dakota) 
Santee-Sisseton vagy egyszerűen Dakota főként Isanti vagy Santee nevű késkészítőkből állt. 

Ennek az osztálynak négy alcsoportja van, melyek az anyanyelvi dakotai dialektust beszélik. 

Ide tartozik a Mdewankanton vagy Dwellers by the Sacred Lake, Wahpetonwan vagy 

Dwellers among the Leaves, Wahpekute vagy Shooters among the Leaves, és Sisseton vagy 

People of the Marsh.  

Ihanktown-Ihanktowana (Nakota) 

Ez az amerikai őslakosok legkisebb sziú részlege, amely a Nakota dialektust beszéli, és akiket 

a Szent Pipakő Őrzőiként ismerték el. A Nakotának van két alcsoportja, a Ihanktowana vagy 

az Upper Yanktonai – más néven a Little End Village, illetve a Ihanktown vagy Lower 

Yanktonia. 

Teton Sioux (Lakota) 

Végül a legtöbb csoport a Teton Siouxhoz vagy a Lakotához tartozik. Tetonwanoknak vagy a 

Síkság Lakóinak is nevezik őket, akiknek jelenleg hét altörzse van, akik a lakota nyelvjárást 

vagy Lakotiyapi nyelvet beszélik. 

1. Sicangu vagy Brule' (Burnt Thigh)  

https://hu.wikipedia.org/wiki/15._sz%C3%A1zad
https://hu.wikipedia.org/w/index.php?title=Kajug%C3%A1k&action=edit&redlink=1
https://hu.wikipedia.org/w/index.php?title=Mohawkok&action=edit&redlink=1
https://hu.wikipedia.org/w/index.php?title=Oneid%C3%A1k&action=edit&redlink=1
https://hu.wikipedia.org/w/index.php?title=Onondag%C3%A1k&action=edit&redlink=1
https://hu.wikipedia.org/w/index.php?title=Szenek%C3%A1k&action=edit&redlink=1
https://hu.wikipedia.org/wiki/Hudson_(foly%C3%B3)
https://hu.wikipedia.org/w/index.php?title=Tuszkar%C3%B3r%C3%A1k&action=edit&redlink=1
https://hu.wikipedia.org/wiki/Amerikai_Egyes%C3%BClt_%C3%81llamok
https://hu.wikipedia.org/wiki/Huronok
https://hu.wikipedia.org/wiki/Huronok
https://hu.wikipedia.org/wiki/Huronok
https://hu.wikipedia.org/wiki/Huronok
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2. Hun'kpapa (Campers at the Horn) 

3. Oohenumpa (Two Kettles) 

4. Sihasapa (Blackfeet) 

5. Itazipo vagy Sans Arc (Without Bows) 

6. Mnicoujou (Planters by the River) 

7. Oglala (Scatter Their Own) 

Ami a Lakota történetét illeti, a törzs kezdetben a Missouri folyó nyugati részét foglalta el, 

majd később az Ohio-völgybe költözött. A csoport ezután otthonra talált és Paha Sapán vagy 

a Black Hillsben telepedett le. A korai Lakota ezt szent helynek tekintette, és egyértelműen 

ellenzi a bányászati tevékenységet a területen. 

1868-ban az Egyesült Államok kormánya bevezette és életbe léptette a Fort Lamarie-

szerződést. Néhány évvel később azonban aranyat fedeztek fel a területen, ami az Egyesült 

Államok hadserege és Lakoták között nagy vitát eredményezett. Ezt a Nagy Sziú Háborúnak 

neveztek. 

A háború 1877-ig tartott, amikor a lakoták, az arapahokkal és az északi cheyennel együtt az 

Egyesült Államok kormányának kezébe kerültek. Végül rezervátumokba küldték őket, 

eltiltották őket a vadászattól és arra kényszerítették őket, hogy fogadjanak el ételosztást az 

Egyesült Államok kormányától. Néhány kiemelkedő vezetőjük, mint a Foltos Jávorszarvas 

(Spotted Elk) és az Ülő Bika (Sitting Bull) szintén ezekben a rezervátumokban haltak meg, 

miközben a Black Hills-i Jogért harcoltak! 

Ma a Lakota Törzsek különböző rezervátumokban élnek Dél-Dakota környékén. 

Az Európa-Amerika kapcsolatról és egy összekötő magyar (türk) rovás-munkájáról 

tanuskodnak a Yarmouth-i kőbe vésett rovásjelek (Kanada).  

1812-ben Kanadában (Új Skócia) találtak egy rovásírással díszített követ. 1844-ben egy 

neves tudósuk, Frank Kovatch, arra a következtetésre jutott, hogy ez minden bizonnyal 

magyar-székely-hun rovásírás. A kő lapos oldalán 13 betű volt. Ezt, ma a Yarmouth Country 

Museumban őrzik (Új Skócia). 

 (Kép forrás: Internet) 

 

Türknek, a Magyarnak az írásjelei. A szövegben megtalálták az alkotó nevét, akit Türknek 

neveznek, ami szintén bizonyítja a magyar eredetet, hiszen abban az időben (900-as évek) a 

Magyarokat illették ezena néven a skandinávok és a bizánciak is, a türkökéhez hasonló 

viseletük miatt. 1984-ben lefordították a szöveget: ”Ericson járt e helyen is sok társával. 
(Forrás: Matek Kamill: Isten Magyarjai 1., DVD) 
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A Vikingeknek és a Magyaroknak több közös baráti együttléte és szokása volt! Közösen 

tisztelték egymást! 

A magyar rovásírásnak két változata van: 

1) Székely változat, vagy középkori elnevezéssel hun, szkíta, régi magyar írásnak hívják. 

Püspöki Nagy Péter meghatározása szerint pedig KÁRPÁT MEDENCEI: Lineáris A. 

 

2) A Pálos-rovásírás, mely Türkös, vagy Pilisi (Tászoktetői): Lineáris B.             

 

(Forrás: Matek Kamill: Isten Magyarjai 1., DVD) 

 

Barabás László 1943 április 15-én Kolozsvárott született. Történész. Az I. kötetben a 

legrégebbi időkről ír. Létezett egy egységes EURÁZSIAI nyelv, társadalmi szervezet, 

jogszokás és életmód! (Forrás: Matek Kamill: Isten Magyarjai 1., DVD) 

17 000 éves fedőkő, özönvíz előtti székely rovás írást használó 

népről árulkodik. (Forrás: Matek Kamill: Isten Magyarjai 1., DVD) 

  
(Kép forrás: Internet) 
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Swelim szerint a Visocica-hegy belsejében talált alagutak olyanok, mint az egyiptomi 

piramisokban feltárt járatok. A feltárt járatokban többek között székely-magyar rovásírásos 

jelekre is bukkantak kb. 30 000 éve magasan a tengerszint felett fekvő építményeket árvíz 

öntötte el. 

Források 

The Great Sioux Nation and Lakota People Reservations: 

https://lakotavoice.com/lakota-people-reservations.php 

https://www.youtube.com/watch?v=Cm0X2qQctlo&t=1743s    

https://www.youtube.com/watch?v=GEpsEenhMZA 

Dr. Simon Péterrel beszélget Eőry Szabó Ferenc - Magyar nyomok az észak-amerikai indiánok 

földjén: 

https://www.youtube.com/watch?v=Cm0X2qQctlo&t=602s 

https://www.youtube.com/watch?v=Cm0X2qQctlo&t=1743s 

 

Simon Péter magyarságkutató a PátriaTV-ben: 

https://www.youtube.com/watch?v=Ldvv7w4zbWs 

Ősi magyar nyomok észak-amerikai indián földön: 

https://paleosemiotics.blogspot.com/2011/09/osi-magyar-nyomok-eszak-amerikai-indian.html 

Lakota Voice: 

https://lakotavoice.com/history-of-lakota-tribe.php 

 

Az amerikai őslakók vallása 

https://hu.wikipedia.org/wiki/Az_amerikai_%C5%91slak%C3%B3k_vall%C3%A1sa 

The Great Sioux Nation and Lakota People Reservations: 

https://lakotavoice.com/lakota-people-reservations.php 

 

Közép Amerika Őslakói (Indiánjai) 

Maja (Maya) Kultúra 

 Az Árvisura (Igazszólás) szerint az Armogurok fejedelemségében 7 törzs szövetkezett: 

Agabák, Maják, Indijók, Fehér Hunok, Fekete Hunok, Sakák és az Uruk törzsei. 

 

https://lakotavoice.com/lakota-people-reservations.php
https://www.youtube.com/watch?v=Cm0X2qQctlo&t=1743s
https://www.youtube.com/watch?v=GEpsEenhMZA
https://www.youtube.com/watch?v=Cm0X2qQctlo&t=602s
https://www.youtube.com/watch?v=Cm0X2qQctlo&t=1743s
https://www.youtube.com/watch?v=Ldvv7w4zbWs
https://paleosemiotics.blogspot.com/2011/09/osi-magyar-nyomok-eszak-amerikai-indian.html
https://lakotavoice.com/history-of-lakota-tribe.php
https://hu.wikipedia.org/wiki/Az_amerikai_%C5%91slak%C3%B3k_vall%C3%A1sa
https://lakotavoice.com/lakota-people-reservations.php
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Popol Vuh-nak a KICSE MAJA indiánok szent könyvének segítségével visszafejtették a 

mitikus Teremtés napját, amely a Gergely-naptár szerinti I.e. 3114. augusztus 11-re jött ki. A 

Maják megfogalmazása szerint ez volt az ÖTÖDIK TEREMTÉS kezdete. Ezt megelőzően, 

tehát már négy gyökércivilizáció létezett.  

Mitológia: A planéták öregjei segítették a Föld Népeit, hogy felépítsenek négy nagy 

civilizációt: Mu, Lemuria, Mieyhun (Ata-Isis, Ataisz) és Atlantisz civilizációit.           

(Forrás: Matek Kamill: Staya-Erusa_04, DVD ) 

 

Az esőerdő MAYA reliefje Guatemalában a kettős teremtést HUN és HUNAHPU, kozmukus mítoszát 

ábrázolja.  

Kezdete a Popolvuhban, Kr. e. 3114. Augusztus 11-re vagy 13-ra tehető.  

Számos KICSE mítosz beszéli el az IKERISTENEK: HUNAHPU és SBALANKE eredetét, harcát a 

holtak birodalmának tizenkét urával és istenével, a Sibalba istenekkel, akik közt HUN-KAME és 

VUKUB-KAME töltöttek be vezető szerepet.  

(Forrás: Matek Kamill: Staya-Erusa_04, DVD ) 

 

Augustus Le Plongeon azt állította, hogy az Ősföldrész a Csendes-óceánon volt található.                   

A Csendes-óceánban egykor létezett három halomból álló óriási földrész,…amely Kr.e. 11 542 év 

május havának 13. napján az ottani éjjelen vulkanikus lángörvénytől elárasztva az Óceán mélyére 

süllyedt… 

Az elsüllyedt földrészt MUNAK, ANYÁNAK, FÖLDANYÁNAK, stb hívták. Lakói közül az egyik nép: 

a MAGYÁK tanították meg a népeket nyelvre, írásra és emberi életre (Csicsáky Jenő).  
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A MAGYÁK többi ága a földkerekség többi részén szóródott szét. (Rédei Károly 2003, a finnugor 

elmélet bajnoka kritikai művében említi.). (Forrás: Matek Kamill: Staya-Erusa_04, DVD ) 

Az Írástudó Nép jelzője az Írókéz. A MAGYÁK közt még a legjelentéktelenebb is tudott írni! 

(Forrás: Matek Kamill: Staya-Erusa_04, DVD ) 

 

Storia delle terre e dei luoghi leggendari – Mesés földek, legendás vidékek című regény 

kapcsán:  

Umberto Eco elmesélése szerint Charles Étienne Brasseur, egy19. századi kutató szerint a 

Mexikói Indiánokat térítő Diego da Landa püspök (1524-1579) meg próbált megfejteni egy 

MAJA szöveget. Arra a következtetésre jutott, hogy a szöveg egy természeti katasztrófában 

elpusztult világrészről szól. Egy MAJA jelt ”MU”-ként lehetett olvasni. Így lett a titogzatos 

föld neve MU! (Forrás: Matek Kamill: Staya-Erusa_04, DVD ) 

 

 

A konkvisztádorokkal érkező hittérítők, Diego de Landa püspökkel a pogány vallás elleni 

hadjáratukban megsemmisítették az ősi MAJA Kódexeket! Az ősi hithez ragaszkodók 

éppúgy mágján végezték, mint az ősi tudás hordozói, de a szépen illusztrált MAJA SZENT 
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KÖNYVEK is! Landa püspök annak érdekében, hogy MAJA nyelven folytathassa térítő 

tevékenységét, egy tolmács segítségével összeállított egy ”MAJA ÁBÉCÉT”! 

A MAJA írásbeliség így alig 200 év alatt elveszett! Az esztelen pusztítást 4 MAJA Kódex élte 

túl (Madridi kódex – Codex Tro – Cortesianus, Grolier Kódex, Párizsi Kódex, Drezdai 

Kódex). Az Igazságkereső Charles –Étienne Brasseur de Bourbourg abbé fordítja le először 

a Kontinens nevét, amelyet a MAJA madrid- Kódexben talált. (Forrás: Matek Kamill: Staya-

Erusa_04, DVD )  

 

Charles –Étienne Brasseur 1848 és 1863 misszionáriusként tevékenykedett Közép-Amerika 

(a mai Mexikó) területén. 1863-ban fedezi fel a kulcsot és elkezdi fordítani a KICHE MAYA 

Indiánok Szentkönyvét, a POPOL-VUH címűt. Ezt követi a Troano Kódex fordítása, amely 

a Madridi Kódex egyik fele. A 19. század végén a tudósokat különösen foglalkoztatták az 

emberiség előtti őskultúrák. Le Plongeon a MAJÁK históriáját kutatva és a Madridi Kódex 

nevű kéziratot tanulmányozva jutott a kontinens létezésének tudomására. (Forrás: Matek 

Kamill: Staya-Erusa_04, DVD ) 

 

Chichén Itzá yucatáni MAJA-TOLTÈK romváros, az itt épült MAJA Templomváros 

kiterjedése körülbelül egy kilóméter volt. Lakói kizárólag MAJA főpapok és magas 

funkciónáriusok voltak.  

Proszelének néven emlegetnek egy előző emberiséget, akik szerintük akkor éltek a Földön, 

amikor a mostani Hold még nem létezett az égen. Helyette egy korábbi Hold sütött le rájuk, 

vagy pedig egyáltalán nem is volt bolygónknak égi kísérője. (Forrás: Matek Kamill: Staya-

Erusa_04, DVD )  
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Plongeon 12 évig kutatta a Yucatán-félsziget őskultúráit. Kortársai legnagyobb érdemének 

azt tartották, hogy MAJA nyelvről franciára fordította a Troano-kézirat nevű szöveget, mely 

az 1550-ben keletkezett és az úgynevezett Madridi Kódex része.  

Egy ősvilági katasztrófa krónikája a Troano-Kézirat:  

A kódex nyomán indult el James Churchward, hogy felfedezzen egy letűnt civilizáció 

emlékeit. (Forrás: Matek Kamill: Staya-Erusa_04, DVD )  

 

A 12 fejű kígyót ábrázoló írás szerint ez a kígyó ama 12 uralkodóházat jelképezte, melyek 

MAYAX-ban a CAN-dinasztia előtt uralkodtak és melyek együttes uralkodási ideje 18 000 

évre terjedő időszakot ölelt fel. Az utolsó CAN király 16 000 évvel ezelőtt élt, mint azt a 

Troano-kézirat igazola.  

Ha, a 16 000 évhez hozzáadjuk a fenti 18 000 évet, akkor az összeadás eredménye mutatja, 

hogy a MAYAX-ban 34 000 évvel ezelőtt már királyok uralkodtak. (Forrás: Matek Kamill: 

Staya-Erusa_04, DVD )  
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 A NAACAL táblákat NAGA (Mu déli részén használt 

ékjelek) jelképekkel írták. A Naacalok (Szent Testvérek Tanító Rendje) MU pusztulása előtt 

15 000 évvel korábban hagyták el az Őskontinenst. Magukkal vitték a tudás másolatait, a 

Staya Erusa könyveit Burmába. Az írás összehasonlító táblázata a MAJA és EGYIPTOMI 

jelek közös eredetének a bizonyítéka. 

CHURCHWARD szerint e szövegek  MAJA nyelven íródtak. A táblák eredetileg az 

Őskontinensről kerültek Burmába. Ma, India 7 szent városába vannak szétszórva. A derék 

katonatiszt már ennek az ismeretében érkezett Amerikába, ahol az 1890-es évektől élénk 

konzultációkat folytatott Augustus le Plongeonnal. CHURCHWARD nagy erővel próbálja 

bizonyítani, hogy az emberiség ősi kultúrái közös eredetűek. Ennek során leginkább a 

NAPKULTUSZRA hívatkozott. Megpróbálja rekonstruálni MU őslakóinak vallását is a 

Közép- és Dél Amerikai, valamint Egyiptomi kultúrális emlékek alapján. Különösen sokat 

foglalkozik a Mexikóból származó régészeti leletekkel a MAYA kőtáblák szimbólumainak 

értelmezésével. (Forrás: Matek Kamill: Staya-Erusa_04, DVD ) 

 

Az ősvallás Isten képzete, az ANYAISTEN kultusza is Murorból származik, ahol a KLAND- 

tekercsek és a NAACAL-táblák szerint az ANYAISTENT az uralkodó papnő képviselte. MU 

vallása az a vallás volt, amely a ma ismert összes vallás gyökere, amelyet az Ozirisz, Buddha, 

Zarathuszta, Jézus és Mózes is tanított! 

A Biblia első fejezetei igyekeztek megtanítani az embert a kozmikus erők működésére, de 

megváltoztatták a MU-ból eredő szentírást! A föld különböző részein találhatók olyan írások, 

melyeket ha összeillesztünk, magkapjuk MU eredeti és inspirált szentírását, mely 
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tartalmazza a Teremtést és az égitestek törvényszerű mozgását, mely a Világmindenséget 

alkotja, az élet eredetét és valóságát, a különböző geológiai különösségeket és azok okait, 

végül a Földet és rajta az Embert. (Forrás: Matek Kamill: Staya-Erusa_04, DVD ) 

 

 

 

Amikor MU, az Anyaföld túlnépesedett vagy amikor kíváló hajósai között akadtak 

ambiciózus és vállalkozó szellemű csoportok, akik új, elérhető területeket fedeztek fel, 

megindult a gyarmatosítás folyamata.  

MU eme elvándorló gyermekeit nevezték MAYAKNAK!  

E gyarmatok egyikének állítólag 35 millió lakosa volt (MAYAX). Amikor, egy gyarmat 

fejlődése elérte azt a fokot, hogy önmagát kormányozza az Anyaföld védnöksége alatt, attól 

kezdve gyarmati birodalommá vált és élére uralkodót állítottak. Ekkor már a horizonton 

sugarakkal felkelő Nap vált a jelképévé. (Forrás: Matek Kamill: Staya-Erusa_04, DVD ) 
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MU létezésének bizonyítékai 

 

 

1) Mexikói Kígyós Piramis felirata   

2) Uxmalban (Yucatan-fsz.)   

3) Troano, ősi MAYA kézirat   

4) Corteziánus MAYA Codex (Madrini Múzeum)  

5) Niven Táblák Mexiko  

6) Hindu Ramayana-eposz  

7) Lhassai-kő   

8) Húsvét-szigetek tábla 

(Forrás: Matek Kamill: Staya-Erusa_04, DVD ) 

Mexiko,  Xochicalco Kígyós Templom vagy Kígyós Piramis 

 

Xochicalco (Szocsikalko) egy jelentős régészeti lelőhely Mexikó középső részén, Morelos 

állam területén.  

Az egykori város fénykorát 650 és 600 között élte. Ekkor politikai, vallási és kereskedelmi 

központ volt.  



52 
 

E piramis MU, az emberiség szülőföldje , az Anyaország, illetve a Nyugati országok és 

lakosai elpusztulásának az emlékére emeltetett. Pillérei a nagy erők nyomásának engedtek, a  

(Forrás: Matek Kamill: Staya-Erusa_04, DVD ) MU az összes lakosaival a vizek mélyére 

süllyedt. 

Uxmalban (Yucatan-fsz.) 

 

Uxmal városa (maja nyelven: Óozmáal) a Yucatán-félszigeten, a mexikói Yucatán államban 

helyezkedik el. A Maják alapították!  

A Maya civilizáció késői klasszikus korában kb. i. sz. 800 és i.sz. 1 000 között élte virágkorát 

és a Mayapán városszövetségbe tartozott.  

 

Templom felirat:  

MU, a nyugati országok, ahonnan jöttünk.  

A két utolsó bizonyíték, a feliratok egyértelműen árulkodnak arról, hogy ezt az ősi földrészt a 

Csendes-óceánon kell keresni. 

(Forrás: Matek Kamill: Staya-Erusa_04, DVD ) 

Troano Maya Kódex (British Múzeum) 

 

E földrészen jelent meg az ember először a Földön. MU 64 milliós lakossága 10 törzsre 

tagozódott.  
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E törzsek 10 nép vagy fajta voltak, de valamennyien csak az egyik fajta kormányának 

vezetése alatt álltak.  

MU földrajza:  

Az Alföldek gazdag legelőkkel és művelt területekkel voltak borítva. A lankás dombos 

vidéken buján tenyészett a tropikus növényzet. A lakosságnak fényűző otthonai voltak. 

(Forrás: Matek Kamill: Staya-Erusa_04, DVD ) 

Corteziánus Kódex, MAYA Kódex (Madrid) 

 

MU lakossága magas műveltségű és felvilágosodott volt! Mivel a föld összes lakói MU 

gyermekei voltak és az Anyaország fennhatósága alatt állottak, elvadult népek nem léteztek.  

Az uralkodó faj egy rendkívül csinos, nem egészen világos bőrű, nagy, lágynézésű-, 

sötétszemű, simahajú, fehérfajta nép volt. A többi fehér-, sárga-, barna- és fekete bőrűek soha 

nem uralkodtak.   

(Forrás: Matek Kamill: Staya-Erusa_04, DVD ) 

William Niven Svasztika köve (25 000-50 000 éves (?)) 
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William Niven (1850-1937) a sikeres mineralógus (yttrialite, thorogummite, aguilarite), 1921-

ben 7 km-re MEXIKÓ városától találta az oly híressé vált táblákat, a Santiago Ahuizoctla-

ban, az Amantlával határos tanyán.  

Ma már több, mint 2 600 darab került a napvilágra. A koruk 15-25 000 évesre becsülik.  

(Forrás: Matek Kamill: Staya-Erusa_04, DVD ) 

Tanulságok William Niven eltemetett városaiból 

Mexikóban összeállt a mozaik, ahol is barátja, a skót William Niven 

bányamérnök, geológus és amatőr régész több ezer apró szobrot, domborművet és feliratos 

követ talált, amelyeken egyértelműen felismerhető volt az általa rekonstruált MU-beli képírás 

számos jele.  

Ezeket a mexikói táblákat nem Naga (déli), hanem az északi azaz UJGHUR jelképekkel 

vésték.  

Niven mexikói kőtáblái pedig azt igazolják, hogy az emberre vonatkozó legöregebb leletek 

nem Egyiptomban, sem pedig az Eufrates völgyében, hanem Amerikában vagy D-K-

Ázsiában találhatók, ahol MU első kivándorlói és gyarmatosai telepedtek le!   

(Forrás: Matek Kamill: Staya-Erusa_04, DVD ) 

Ramajana 

 

 
 

MU létezését a hindu Ramayana eposz is megemlíti! Óriási monolitokat faragtak és állítottak 

fel emlékül. Hajósaik nagy forgalmat bonyolítottak le állandóan utasokkal és árukkal a 

gyarmatok, valamint az Anyaország között.  
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(Forrás: Matek Kamill: Staya-Erusa_04, DVD ) 

Lhasszai Emlékkő 

 

 
 

Munak 7 nagy fővárosa volt: a vallás, a tudomány és a tanulás székhelye! Ezenkívül még 

sok város volt szétszórtan a hármas földrészen!  

Ami MU-ból mára megmaradt azt úgy nevezzük, hogy Dél Tengeri Szigetvilág.  

 

Valamennyien egy vallást követtek. Hittek a lélek halhatatlanságában, az esetenkénti újra 

testesülésében, azaz a feltámadásában, s a léleknek az ősforráshoz, ahonnan származott, 

azaz az Istenséghez való visszatérésében!  

A Nép Királyt választott, aki RA MU (MU NAPJA) néven világi és egyházi feje volt az egész 

birodalomnak. A birodalmat a NAP Birodalmának nevezték! RA MU volt az Istenség földi 

képviselője!  Személye nem lehetett imádat tárgya. (Forrás: Matek Kamill: Staya-Erusa_04, 

DVD ) 

A kutatások során előkerült leletek és az indián törzsek emlékezetében még élő adatok alapján 

pontosan föltérképezték és kronológiailag megjelölték az amerikai földrész betelepedési 

sorrendjét.  

Ezekből a telepedési térképekből jól kivehető, hogy a már említett ősi, magas kultúrát 

képviselő népek kivételével a többiek mind jóval később érkeztek és mindannyian északról 

délre vándoroltak.  

Lassan feltöltődőtt az egész Észak-Amerikai kontinenset. Általános szabály, hogy a 

legdélebbre lakók érkeztek a legkorábban, és az északiak a legkésőbbi időkben. Ezt a szabályt 

kb. 600 eset igazolja. Mindössze 11 esetben fordul elő, hogy későbben érkezett törzsek a 

szabálytól eltérően sokkal délebbre helyezkednek el. Talán azért, mert valamikor mégis 

sikerült nekik a már elfoglalt területeken is keresztüljutniuk.  

Amerika bizonyos területein (mint például a Maya-föld Mexikóban vagy az Inka-

föld Peruban és Ecuadorban) minden általunk ismert ősi (mezopotámiai, egyiptomi, kínai, 

görög és egyéb) kultúrák előtt ezer évekkel már más magas kultúrájú népek is éltek! 

Legkevésbé az aztékok hagyománya hasonlít a többi indián nép és az ősi magyar nép 

sajátosságaira. Ez azért van, mert az aztékok a legutoljára érkezett ázsiai telepesek! Ők az ősi 

maya, majd tolték birodalomra települtek rá! Az akkor általuk megismert és tovább használt 
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maya naptárban megjelölték az odaérkezésük évét. Ez a mi időszámításunkban az 1168-as 

esztendő.  

Röviden a Közép - Amerikai civilizációkról 
 

Közép-amerikai indián civilizációk történelmi régió és kulturális terület, mely 

körülbelül Mexikó központjától Belize, Guatemala, Salvador, Honduras, Nicaragua és Costa 

Rica északi részére terjed ki. E régión belül a Kolumbusz előtti társadalmak már több mint 

1000 éven át virágoztak az amerikai spanyol gyarmatosítás előtt.  

A legkorábbi összetett civilizációk közé tartozott a Mexikói-öböl partvidékén 

kialakult olmék kultúra, mely a szárazföldön és délen kiterjedt a Tehuantepeci-öbölre is.  

A korai olmék és más chiapas, oaxaca és guatemalai kultúrák közötti gyakori kapcsolat és 

kulturális csere megalapozta a mezoamerikai kulturális területet! Mindez elősegítette a 

jelentős regionális kommunikációt az ősi Mezoamerikában, különösen a Csendes-óceán partja 

mentén. 

Ebben a formációs időszakban terjedtek el a különböző vallási és szimbolikus hagyományok, 

valamint erre az időszakra tehető a művészeti és építészeti komplexumok fejlődése is. A 

következő, klasszikus korszakban komplex városi kultúrák kezdtek kialakulni a maják 

körében, és olyan központok emelkedtek, mint Aguada Fénix és a mexikói Calakmul, El 

Mirador és Tikal Guatemalában, a zapotékokról nem is beszélve.  

Ebben az időszakban fejlesztették ki az első igazi mezoamerikai írásrendszereket az Epi-

Olmec és a zapoték kultúrákban. A mezoamerikai íráshagyomány a klasszikus maya 

hieroglif írásmódban érte el csúcspontját. 

Tikal, maja civilizáció 

Mezoamerika egyike azon három régiónak a világon, ahol az írás önállóan fejlődött (a többi 

az ősi sumer és Kína). Közép-Mexikóban Teotihuacan városa a klasszikus korszak csúcsán 

emelkedett. Katonai és kereskedelmi birodalmat alakított ki, amelynek politikai befolyása 

délre, a maja civilizáció területére és észak felé is kiterjedt.  

 

Teotihuacan összeomlása után, i. e. 600 körül Közép-Mexikóban számos fontos politikai 

központ között, mint például Xochicalco és Cholula között verseny alakult ki. Ebben az 

https://hu.wikipedia.org/wiki/Mexik%C3%B3
https://hu.wikipedia.org/wiki/Belize
https://hu.wikipedia.org/wiki/Guatemala
https://hu.wikipedia.org/wiki/Salvador
https://hu.wikipedia.org/wiki/Honduras
https://hu.wikipedia.org/wiki/Nicaragua
https://hu.wikipedia.org/wiki/Costa_Rica
https://hu.wikipedia.org/wiki/Costa_Rica
https://hu.wikipedia.org/wiki/Kolumbusz_Krist%C3%B3f
https://hu.wikipedia.org/wiki/Mexik%C3%B3i-%C3%B6b%C3%B6l
https://hu.wikipedia.org/wiki/Olm%C3%A9kok
https://hu.wikipedia.org/wiki/Tehuantepeci-f%C3%B6ldszoros
https://hu.wikipedia.org/wiki/Guatemala_vil%C3%A1g%C3%B6r%C3%B6ks%C3%A9gi_helysz%C3%ADnei
https://hu.wikipedia.org/wiki/Csendes-%C3%B3ce%C3%A1n
https://hu.wikipedia.org/w/index.php?title=Aguada_F%C3%A9nix&action=edit&redlink=1
https://hu.wikipedia.org/wiki/Calakmul
https://hu.wikipedia.org/wiki/El_Mirador_(romv%C3%A1ros)
https://hu.wikipedia.org/wiki/El_Mirador_(romv%C3%A1ros)
https://hu.wikipedia.org/wiki/Tikal
https://hu.wikipedia.org/wiki/Guatemala
https://hu.wikipedia.org/wiki/Zapot%C3%A9kok
https://hu.wikipedia.org/w/index.php?title=Epi-Olmec_kult%C3%BAra&action=edit&redlink=1
https://hu.wikipedia.org/w/index.php?title=Epi-Olmec_kult%C3%BAra&action=edit&redlink=1
https://hu.wikipedia.org/wiki/Zapot%C3%A9kok
https://hu.wikipedia.org/wiki/Sumer
https://hu.wikipedia.org/wiki/Teotihuacan
https://hu.wikipedia.org/wiki/Maja_civiliz%C3%A1ci%C3%B3
https://hu.wikipedia.org/wiki/Xochicalco_(r%C3%A9g%C3%A9szeti_lel%C5%91hely)
https://hu.wikipedia.org/w/index.php?title=Cholula&action=edit&redlink=1
https://hu.wikipedia.org/wiki/F%C3%A1jl:Guatemala_074.jpg
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időben, az epi-klasszikus időszakban a nahua népek északról dél felé, Mezoamerikába 

kezdtek költözni, és politikailag és kulturálisan uralkodóvá váltak Közép-Mexikóban, mivel 

kiszorították az Oto-Manguean nyelvet beszélőket. 

 

Kolumbusz előtti birodalmak 

A korai klasszikus utáni időszakban Közép-Mexikót a Tolték kultúra, Oaxacát a Mixtecek 

uralták.  

Az alföldi maja területeknek fontos központjai voltak Chichén Itzában és Mayapánban. A 

klasszicizmus utáni időszak vége felé a Közép-Mexikó aztékjai által felépített birodalom 

Mezoamerika középső részét fedte le. 

 

 

(Kép forrása:https://repository.si.edu/bitstream/handle/10088/23739/SMC_104_Strong_1943_2_1-

46.pdf?sequence=1&isAllowed=y) 

A különös mezoamerikai kulturális hagyomány a 16. századi spanyol hódítással ért véget! 

 

https://hu.wikipedia.org/wiki/Navatl_nyelv
https://hu.wikipedia.org/w/index.php?title=Oto-Manguean_nyelv&action=edit&redlink=1
https://hu.wikipedia.org/wiki/Tolt%C3%A9kok
https://hu.wikipedia.org/wiki/Monte_Alb%C3%A1n
https://hu.wikipedia.org/wiki/Maja_civiliz%C3%A1ci%C3%B3
https://hu.wikipedia.org/wiki/Chich%C3%A9n_Itz%C3%A1
https://hu.wikipedia.org/wiki/Mayap%C3%A1n
https://hu.wikipedia.org/wiki/Azt%C3%A9kok
https://repository.si.edu/bitstream/handle/10088/23739/SMC_104_Strong_1943_2_1-46.pdf?sequence=1&isAllowed=y
https://repository.si.edu/bitstream/handle/10088/23739/SMC_104_Strong_1943_2_1-46.pdf?sequence=1&isAllowed=y
https://hu.wikipedia.org/wiki/16._sz%C3%A1zad
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Mezoamerika 

 
Az élet alapjának, ahogy nálunk a búza, ott a kukorica volt tekinthető. A vagyoni különbségek 

papi, katonai és gazdasági vezetői réteg kialakulásához vezettek.  

 

A Kolumbusz előtti idők kultúrái leginkább a mai Honduras – Mexikó - Guatemala területén 

alakultak ki, számtalan népnek köszönhetően, mint az aztékok, maják, toltékok, totonakok, 

huasztékok, zapotékok, misztékek, stb.  

 

Magas fokú csillagászati, matematikai és építészeti ismeretekkel rendelkeztek, amiknek 

bizonyítékai például a máig is megcsodálható piramisaik, vagy a mai futballpályának 

nevezhető létesítményeik.  

 

Ezeken két csapat küzdött, bőrszerelésbe öltözve, sisakban, kaucsuk labdát kergetve és 

passzolva, életre-halálra. Az a csapat győzött, amelyiknek sikerült az ellenfél térfelén a labdát 

a földre vinnie. A veszteseket feláldozták az isteneknek, ami ily módon szintén egyfajta 

dicsőségnek számíthatott. 

 

Maja Birodalom 
 

Valamikor a Római Birodalom kettészakadása idején egy számunkra akkor még ismeretlen 

földrészen alakult meg, a mai Észak-Guatemala, Nyugat-Honduras területén.  

 

 
 

Magas szinten művelték meg és öntözték földjeiket, fejlett kézműiparuk volt és hasonlóan 

fejlett szinten művelték a tudományokat és a művészeteket!  



59 
 

Guatemala ősi kultúrái 
 

 
és nyelvei  (Castilian spanyol nyelvterületet jelent.) 

 

 Marimbazenészek 
 

A X. században, valószínűleg a termőtalaj kimerülése miatt elhagyták falvaikat, városaikat és 

a Yucatán-félszigeten alapítottak új birodalmat.  

 

https://hu.wikipedia.org/wiki/Marimba
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A spanyol hódítók megérkezése után kétszáz évig tudtak sikerrel küzdeni az őslakosok 

függetlenségükért, egészen a XVII. század végéig! 

 
(Forrás: https://hu.wikipedia.org/wiki/K%C3%B6z%C3%A9p-

amerikai_indi%C3%A1n_civiliz%C3%A1ci%C3%B3k#/media/F%C3%A1jl:Mesoamerica_english.P

NG) 

Azték Birodalom 
 

 
 
Hasonló fejlettségre tett szert, mint a Maja Birodalom. Az aztékok Kolumbusz megjelenése 

előtt mintegy 300 évvel korábban jutottak el Mexikó mai területére és igázták le a Tolték és 

Zapoték indiánokat, kultúrájukat pedig részben átvették.  

 

Fővárosuk, a 200 ezer lakosú Tenochtitlán volt, Ők is gyakran áldoztak embereket 

isteneiknek, évente kb. 10 ezret, akiket sokszor ilyen célú háborúkban gyűjtöttek más 

törzsektől. Ennek a kultúrának a bukását a hódítókon túl az általuk behurcolt betegségek is  

okozták, melyek ellen ők védtelenek voltak, mint például a himlő. 

 

Dél Amerika Őslakói (Indiánjai) 

Az Indián név eredete 
 

Katólikus Izabella (1451– 1504) javaslatára felfedező hajók füszerek felkutatására indultak a 

nagyvilágba. Az első (füszereket is jól ismerő, matematikai, biológiai,.. tudással rendelkező) 

képzett szerzetesek, akik az Új Világ felfedezésében részt vettek és elsőknek léptek arra a 

földre, a magyar Pálos szerzetesek voltak! Ez megerősítést nyert miután megnyilt a Vatikáni 

Titkos Levéltár!  

A hódítók azt hitték, hogy India egy részére értek, ami miatt született az Indián elnevezés!  

 

A rézbőrűségükről: Kinyilatkozásaikban az amerikai őslakosok (indiánok) kifejezték, hogy 

ők tudták azt, hogy pontosan melyik évben érkeznek sápadt arcú emberek a nagy vizen 

túlról nagy hatalmas csónakokon. Legelőször isten szolgája (pap) fog lelépni a földre és illő 

hálát mutatva őket szeretettel fogadni! 

 

A vörös szín a Férfi Termékenység és a Hála színe, ezért akik szolgálatban voltak befestették 

magukat vörös növényfestékkel. Az őslakosok tudták, hogy melyik évben lesz a látogatás és 

ekkor beosztották egymás között azt, hogy két hétig melyik törzs fogja figyelni az 

érkezőket/látogatókat az Atlanti Óceán felöl.  

 

https://hu.wikipedia.org/wiki/K%C3%B6z%C3%A9p-amerikai_indi%C3%A1n_civiliz%C3%A1ci%C3%B3k#/media/F%C3%A1jl:Mesoamerica_english.PNG
https://hu.wikipedia.org/wiki/K%C3%B6z%C3%A9p-amerikai_indi%C3%A1n_civiliz%C3%A1ci%C3%B3k#/media/F%C3%A1jl:Mesoamerica_english.PNG
https://hu.wikipedia.org/wiki/K%C3%B6z%C3%A9p-amerikai_indi%C3%A1n_civiliz%C3%A1ci%C3%B3k#/media/F%C3%A1jl:Mesoamerica_english.PNG
https://hu.wikipedia.org/wiki/1451
https://hu.wikipedia.org/wiki/1504
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Idézzük Matek Kamillt: Az ősnépet, amelyre Dél-Amerika és Mezomerika népei 

ősemlékezetükben hivatkoznak, az Aranykor Népének nevezték!  

A Kitói Királyság történetében egy Aranykori Üzenet van a Királyi Szkitákról, 

a Karákról (Európában/Erdélyben KARA_PÁT = KÁRPÁT hegy őrzi ennek az ősi népnek 

a nevét). 

                                                      
Hunyadi Mátyás (I. Mátyas) és II. Pál pápa (1417 – 1471) 

Mátyást 1464. március 29-én Székesfehérvárott a Szent Koronával koronázták meg. 

A koronázás után egy pápai oklevél REX SCYTHIAE-nak szólította a magyar királyt, mert 

az akkori pápa, II. Pál ezt még tudta (A Vatikánban talált régi dokumentumok alapján!), amit 

sajnos néhány magyar történész tagad! 

Aranykor 

Egyes magyar kutatók (Matek Kamill) ősi írások alapján már 10 Aranykort is megtaláltak!  

Több tény is alátámasztja, hogy az Aranykori szkíták nyelve egy õsi magyar nyelvcsaládhoz 

tartozó volt.  

A Dél Amerikában még használt ősi nyelvet a spanyolok és a Habsburg származású               

I Ferdinánd (Alcalá de Henares, Kasztília, 1503. március 10. – Bécs, Ausztria, Német-Római 

Birodalom, 1564. július 25.), aki a Szent Római Birodalom császára 1556-tól, továbbá 

Magyarország és Csehország királya 1526-tól, valamint Ausztria főhercege 1521-től 1564-

ben bekövetkezett haláláig, egy erőszakos spanyolosítással megpróbáltak teljesen kiirtani! 

Korábbi beszámolók: 

Aki, Dél Amerikában él az tudja, hogy az ÁRVÍZ ÚRAINAK (ARVISURA) újjáírt történelmét 

a sámánok egyik generációról a másikra adta át. Az Arvisura a sámánok igaz szólása, amit 

az Árvíz Urai kezdték el bemutatni! 
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Az Arvisura, egy Szent Irat, Krónika, mely meghatározatlan idő óta íródik! 

Leírások szerint a Földön Anyahita kezdte el írni. Anyahita égi eredetű asszony, aki hét 

társával együtt érkezett több mint tízezer éve Ataisz szigetére.  

Űrhajójuk meghibásodott, így nem tudtak visszatérni lakóhelyükre, a Szíriuszra! Anahita, a 

Szkíták Termékenység Istennője, Istenanya! Minden korban nagy tisztelet övezte, ismerték 

és tiszteltékőt a götögök is Anaitisz néven! 

Az átadott tudás központja az ARANYBARLANG, amely 3 000 km hosszú! Ecuadortól 

kezdődik átmegy Perun elfordul Chilénél, majd ismét egy Perui szakasz után Boliviában van 

vége. 

A Jibaró törzsfőnöktől és varázslótól megtudta azt, hogy a BÉLÁK ”az istenek által 

kiválasztott szent törzs”! Béla egy név is és egy tisztség is! Ezek az indiánok, a Shuarok 

mutatták meg Móricz Jánosnak a barlangrendszert! 

 

A Shuárok Népe az Aranybarlang őrzője! 

 

Egy harcias nép. Arcdiszítésük hasonlít a Hetési szőttes mintára. Az Aranybarlang helyét 

csak a Shuárok és a Belak ismerték! (Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, 

DVD) 

 

(Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 
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A shuár törzs minden tagja sámán és beavatott! 

Az ázsiai típusú múmiakészítési módszert használnak. Népviseletükben a férfiak jellegzetes 

fejdíszt viselnek! Hasonló színű a nők fülbevalója. Nagy tudású spirituális törzsként tartják 

őket számon!  

(Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 

 

A Táltos Barlang bejáratát a harcias SHUÁR és ASHUÁR NÉP ÖRZI! 

(Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 
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A Mágia egyik szertartása a Napkapu az Akapana Piramis az Ősök Templomának 

tőszomszédságában. A képen egy ősi szertartás látható, a Nap Szertartás. (Forrás: Matek 

Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD)  

 

E műhely, mely Peruban lett lefényképezve, de lehetett volna Bolíviában is (mert ott is 

ilyenek vannak.). A két ország kormánya támogatásával a kiállított műtárgyakkal azonos 

tárgyakat készítenek a helyi mesterek. Vagyis, az állam szavatolja azt, hogy az eredeti 

műtárgy hiteles másolatát lehessen megvásárolni az adott műhelyben. Ezekben a 

műhelyekben készülnek a: Csimu, Moche, Sican, Kechua, Wari, Ajmara,.. cserépedényei és 

emlékei. (Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD)  

 

Egy reprint múzeum eladási szándékkal az eredeti kultúrák újjáteremtett (ősi festéssel, ősi 

módon elkészített) ősi kerámia tárgyairól (edények, maszkok, ivók,..), melyek az ősi időkről 

és az ősiségről mesélnek. Ilyen tárgyakat lehet vásárolni Boliviában és Peruban. (Forrás: 

Matek Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 

HUN 

Az egyik polcon egy a Csimu, Moche, Sican, Kechua, Wari, Ajmara,..kultúráktól 

gyökeresen eltérő kerámia található! Megkérdezve az ottani eladót/szakembert kiderül az, 

hogy ez a HUN!  
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Ezen a nyelven jelenti a Népet és HUN = EGY, EGYETLEN, ŐS!  

Ez, a legősibb kerámiák egyike! (Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 

Hasonlítsuk össze a HUN kancsót a mi magyar MISKA kancsónkkal.  

 

Balra: jellegzetes újkőkori arcos edény (Biatorbágy) és mellette jobbra a mai leszármazottja, 

a Miska kancsó, melyek a Kárpát-medencei magyar folytonosságot bizonyítják! 

 

Bajuszos kancsó és ivóedény 

(Handle Spout Vessel in the Form of Seated Man with Tatooed or Painted Face, 100 B.C. / A.D) 

Az Aranybarlang közelében egy múzeumban kiállított tárgyakról készített hiteles másolatok 

hasonlóságát az eredetivel szavatolja a boliviai/perui állam! 

Az inkák előtti kékszemű kultúra! 

 

Ősi érintetlen királysírt találtak Peruban! 

Peruban jóval az Inka birodalom előtt virágzott a Wari birodalom (HUARI-nak is mondják a 

spanyolok). Huari, Hu(ng)ari. 

https://4.bp.blogspot.com/-02zSq_Xn_cs/VaTpzQtL8KI/AAAAAAAAytc/7jtepMFr8NA/s1600/k%C3%A9kszem%C5%B1+sz%C5%91ke+haj%C3%BAak+Peru+huari+n%C3%A9p.jpg
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A feltáráson láthatóan kék szemű, fából készült, maszkos mumiákra leltek, Lima közelében, 

70 sírhelyen. 

 

Egy sírban többnyire női csontvázakat találtak gazdag lelet anyaggal. Ebből arra lehet 

következtetni, hogy kiráysírról lehet szó. 

 

 

Kék szeműek és szőke hajúak. 

 

Egy elmélet szerint a Mu sziget lakói is eljuthattak az Ázsiai és az Amerikai földrészekre. 

 

NAP Kultusz 

Az amerikai kontinensen is elterjedt és uralkodott a Nap Kultusz! Kolumbia keleti határán 

élő Ijka-indiánok a Napot imádták és Caque-nek nevezték. 

 

Legelterjedtebbek a mexikói és a perui NAP- vallások voltak!  

Mexikó őslakói a Maja indiánok voltak, de itt éltek még a Toltékok, és az Aztékok is.  

 

A spanyol hódításoknak köszönhetően, a hódítók egy irdatlan pusztítást hajtottak végre az 

öslakosság kultúrájában és eredeti hitében! 

 

Ezek a népek imádták az égitesteket, de a legfőbb helyet a NAP foglalta el.                      Neve 

UITZILOPOCHTLI, a világ teremtője!  
 

Tiszteletére épültek a piramisok tetején épült templomok, ahol áldozati szertartásaikat 

hajtották végre. A Napot istenként tisztelték. A QUETZALCOHUATI-isten elment, de 

megígérte, hogy visszajön. Így a mai napig visszavárják őt. 

https://2.bp.blogspot.com/-gGXlNgX9tD8/VaTp8FSE6rI/AAAAAAAAytk/3xpC6mXNpgk/s1600/k%C3%A9kszem%C5%B1+sz%C5%91ke+haj%C3%BAak+s%C3%ADrja+Peru+huari+n%C3%A9p1.jpg
https://2.bp.blogspot.com/-BEd968V17Co/VaTqNUwy_RI/AAAAAAAAyts/wppOfPDUGG0/s1600/k%C3%A9kszem%C5%B1+sz%C5%91ke+haj%C3%BAak+s%C3%ADrja+Peru+huari+n%C3%A9p.jpg
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A másik nagy amerikai kultúrállam, az Inkák meseországa Peru.  

 

Kuszkó 
 

I.e. 5040 Ataisz süllyedése előtt Armogur fejedelem fia Kuszkó keletre indul és 

viszontagságok közepette nádhajóval érkezik Dél-Amerika vízből kiemelkedő vidékére a mai 

Inkák területére Peruba.  

 

A magyar mitológiában ismert Kán Opoz híres hajós, aki azonos a Thor Heyerdahl által Kon 

Tiki-nek nevezett mitológiai személlyel.  

 

A Magyarság Kán Opoz vezetésével hajóra szállva áthajózott az Óperenciás tengeren 

(Csendes óceánon), úgy mint az utolsók, akik Szkítiából jöttek.  

 

Kuszkó népe a magas hegyvidékről lefolyó patakok mentén terjeszkedett a napkeleti síkságok 

felé. Kecső törzse a Kuszkó alapítású szent várost és a hosszú hegyvidéket soha nem hagyta 

el. 

 
 

Legnagyobb létszámban Kecső törzse menekült meg, melyet a hunkeveredésű Herunok 

legtöbbször Kecsuánnak gúnyoltak. 
(Forrás: Matek Kamill Isten Magyarjai 4.) 

 

 
 

Kiépítették az egész hegyvidékre kiterjedő barlangjaikat ugyanúgy, mint Ataiszban.      

Raten-Toremnek, a Napistennek fényes kegyhelyet építettek, színarany borítású falakból. 
(Forrás: Matek Kamill: Isten Magyarjai 4.) 

A peruiak régi vallása a Napimádás. Nap Isten fiainak tartották magukat, és a 

Naptemplomokban, melyek közül a legismertebb a Cuscoi (vagy Cuzcoi) állandó jelleggel 

áldozati szertartásokat mutattak be a Nap isten tiszteletére. Főpapjaik és papjaik mellett 

óriási szolgálatot láttak el a Napszüzek, akik ismertebb néven a VESTA szüzek voltak!  
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Ebben az isteni szolgálatban 1 500 szűz vett részt. Rettenetes büntetés érte őket, ha 

elvesztették ártatlanságukat! Ők készítették a ruhákat, őrizték a Szent Tüzet, sütötték a 

kenyeret, és égették a szent italt. (Gondoljunk az Arvisurában leirt Rima lányok szakrális 

feladataira.) 

Érdekesség, hogy az Inkák a gyermekeiket születésük után 15-20 nappal vízzel 

megkeresztelték! 

Titicaca-tó 
 

A világ legmagasabban fekvő, még hajózható tava, a Titicaca-tó az ősi inka kultúra egyik 

legfontosabb helye. A tóban található szigetek között felfedeztek egy még ősibb kultúrára 

utaló templom maradványait.  

 

A Tihuanacu kultúra már az Inka társadalom virágkora előtt jelentős volt, habár az 

archeológusok még most sem biztosak benne, hogy pontosan mikor is alakult ki és meddig 

tartott, mielőtt az Inka birodalom magába olvasztotta volna. 

(Forrás: https://suna.e-sim.org/article.html?id=65224) 

A Balsafa tutaj bizonyítéka 

A Titicaca (Peru-Bolívia) tón használatos totora nádból készült hajó, melyet az Uros 

indiánok készítenek.  

 

 

 
A tó mélyén egy körülbelül 1 000 - 1 500 éves templom maradványait találták meg 600 

méter hosszú és 200 méter széles falakkal. Ezeken kívül jól látszik az ültetvényekhez 

kialakított teraszos rendszer, egy inka kor előtti út és még egy 800 méter hosszú faldarab.  

 

https://suna.e-sim.org/article.html?id=65224
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A korábbi feltételezések szerint Tihuanacu egy kikötőváros volt a Titicacán. Ezt az elméletet 

cáfolta, hogy több maradványt is találtak az Andokban, melyek az akkori kultúrára utaltak.  

 

Egyes vélemények szerint a város már jóval az inkák érkezése előtt néptelen volt, a környéken 

lakó más primitív törzsek pedig mindent elhordtak, amit tudtak, így nem maradhatott túl sok 

nyom a város után! Ez megmagyarázhatja azt is, hogy a környéken miért találtak több helyen 

ugyanarra a kultúrára utaló nyomokat. A templom maga Copacabana városa, mely két 

kedvelt turistalátványosság, a Nap szigete, illetve a Hold szigete között helyezkedik el! 

 

Amerika benépesülésére különböző elméletek vannak: 

 

Összegezve elmondhatjuk talán, hogy Ázsiából, de az is lehet, hogy a Kárpát medencéből 

(újabb kutatások megállapították, hogy az ottani kultúra régebbi az egyiptpmi-, 

mezopotámiai-,..kultúráknál) származik.  

 

Azt is tudjuk, hogy Árpád vezért ”behívták” a mostani területre, tehát ott testvérnép lakott!  

 

A jégkorszak alkalmával is a melegvizek miatt ezen a területen kedvezőbb volt az éghajlat a 

letelepedésre! 

 

 

 

Samaipata Chane épületei (lakóhelyek) i.e. 1 500 körül épülhettek. Mind az Inkák, mind a 

korábbi Chave népnek esküdt ellenségei voltak az országban be-betörő Guarani harcosok. 

Guarani uralom idején jelentek meg a spanyol konkvisztádorok. 

Az Özönvíz Túlélőinek másik csoportja i. e. 8 000 körül érkezett tutajokon Alsó- 

Mezopotámiába. A tutajok (vizi szállító eszközök) balsafából készültek olyan faanyagból, 

amit csak Dél-Amerikában (esetleg Ataiszon) lehetett találni.  

Tiahuanaco, az andoki magas-fennsíkon (Altiplano), a Peru és Bolívia határán fekvő 

Titicaca-to délkeleti csücskénél, a tótól 15 km-re délre, 3850 m tengerszint feletti 

magasságban, Ingavi megyében, La Paztól 60 km-re nyugatra található egy különös piramis. 
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Samaipata közelében találhatók az Inka időket jóval megelőző (a régészek többsége szerint) 

templom El Fuerte de Samaipata, vagyis a Samaipata Erőd.   

A Kolombusz előtti vallási helyet a CHANE kultúrához kötik. A népet ARAUAK néven 

azonosítják.  

ARAUAK nyelvcsaládhoz tartozó népekkel találkozott Kolombusz Kristóf, amikor 

megérkezett arra a szigetre, amelyet ő Santa Maria de la Concepción-nak nevezett, ez ma a 

Bahamákhoz tartozó Rum Cay szigetek.  

(Forrás: Matek Kamill, A legek országa – Bolívia, DVD) 

 

Inka Birodalom 
 

Inka terjeszkedés 
 

 

Spanyol Hóditók 
 
A mai Peru, Ecuador és Bolívia területét foglalta magába. Ez a birodalom a XI-XIII 

században alakult és volt amikor 10 millió lakosa is volt. Székhelye a Titicaca- tótól északra 

levő Cuzco-völgyben volt!  

 

Fejét, az uralkodót itt is földre szállt istenként tisztelték. A köznép katonáskodott, utakat, 

hidakat tartott rendben, és élvezhettek egyfajta nyugdíjat, illetve társadalombiztosítást.  
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Magas szinten művelték a matematikát, csillagászatot, építészetet, állatokat tenyésztettek 

(lámát, alpakát, tengeri malacot), az aztékokhoz hasonlóan ismerték a naptárat, de 

ismeretlen maradt számukra a kerék, a vas és az írás.  

 

Több más kisebb népet leigáztak. A birodalom legnagyobb kiterjedésekor mintegy 3 200 km 

hosszú és 320 km széles volt. Aztán jöttek a testvérháborúk és a spanyol hódítók, és a 

birodalom megsemmisült! 
(Forrás: https://www.facebook.com/ujgurmagyar/posts/856302914402547/) 

 

Peter Wogan (Willamette University, USA) professzor a Mágus Írások Salasacaban, című 

esettanulmánya egy mágus tudással rendelkező őslakosról, halottlátóról szól és az ő adatai 

alapján íródott.  

 

Wogan elhalálozási listákat vizsgált a keresztlevelek és halotti kivonatok összefüggésében. 

A listákból a mágusok Őstudása bontakozott ki, ezt a mágustudást a professzor hiedelemnek 

nevezi. A levéltárakban szereplő összes nevekre a mágusok népe nagy pontossággal 

emlékezett! 

Kolumbusz (Cristoforo Colombo) az egyik olyan vidéket talált meg, amely még őrizte 

az Aranykort! (Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 

Tapasztalható, hogy tudományosnak tűnő tanulmányoknak a legcsekélyebb kapcsolatuk 

sincs a valósággal és a megtörténtekkel!  

 

Amerika megszállása a spanyol hóditók (A spanyol korona) által több kárt okozott! Egykor, 

a spanyolok még ismerték Amerika valódi történelmi valóságát! Valószínűleg politikai 

okokból úgy döntöttek, hogy eltitkolják Kolumbusz fontos felfedezését! 

 

Miután Spanyolország megszerezte uralmát az Újvilágban, szándékosan törölte és elrejtette 

az amerikai kontinensről szóló valódi tényeket a vándorlásokról és az ottani valódi ősi 

nyelvről! Ennek az lett az eredménye, hogy az akkori politikai tény megzavarta a mostani 

modern történelemi felfogásunkat, eltorzította a valóságot és homályban tartotta a 

történészeket! 

 

Jó volna újratanulmányozni a fontos amerikai dokumentumokat (a szigorú titoktartás 

ellenére), melyekből sok minden kiderülne és amelyekkel sok mindent lehetne bizonyítani!  

 

https://www.facebook.com/ujgurmagyar/posts/856302914402547/
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Don Pedro de la Gasca 

Don Pedro de la Gasca (1493-1567) spanyol hódítót a spanyol udvar megbízta, hogy 

részletesen számoljon be a spanyol és a Habsburg uralkodóknak arról a népről és nyelvről, 

amelyet a spanyolok ott találtak.  

I Ferdinánd (1526-1564) Habsburg-Magyar király (a Habsburg-Jagelló házassági szerződés 

értelmében) volt. 

 I. Ferdinánd 1503. március 10-én született Alcalá de Henares-ben, 

Spanyolországban. Spanyol Habsburg főherceg, német-római császár, magyar és cseh király. 

A beszámolót Don Pedro de la Gasca meg is tette! Így, tehát mind a spanyolok mind az 

osztrákok tökéletesen tisztában voltak azzal, hogy Kolumbusz Amerikában NEM egy Új 

Földrészt, hanem a szétrajzó ”REBELLIS” Magyarság egyik Őshazáját találta meg!  

 

1547 áprilisában La Gasca tizennyolc hajóból álló flottával hagyta el Panamát és egy nehéz 

utazás után Manta kikötőjében (Ecuador jelenlegi partvidéke) szállt partra. A spanyolok 

megérkezésekor a KARA-öböl közelében levő MANTA városkának a neve JOKAY (Gondolj 

a híres magyar íróra, Jókay Mórra!) volt és csak a spanyolok változtatták Mantára!  

 

Engedélyt adott ki hódító expedíciókra vagy „belépésekre” Peru északi részének, Quitóval 

szomszédos dzsungelvidékére, még feltáratlan területekre, mint például a Diego de Palomino 

által vezetett Chuquimayo régióba (Mayo-Chinchipe folyó), aki megalapította a Jaén de-t.  

Útját a part mentén folytatta, amíg el nem érte a Santa folyó torkolatát (a jelenlegi Ancash 

megyében), majd onnan belépett az Andok hegyláncába. Táborát először Jaujában, majd 

Andahuaylasban állította fel. 1550. január 27-én, munkáját befejezettnek tekintve, megkezdte 

visszatérését Spanyolországba.  

Egy rendkívüli, csaknem kétmillió escudós nemesfém-szállítmányt vitt a királynak. …. 
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(Forrás: https://es.wikipedia.org/wiki/Pedro_de_la_Gasca) 

Két közös szimbólum, mely megtalálható úgy a magyarságnál, mint az amerikai 

õslakosoknál: 

Rakamazi Turul madár. (Egy aranyozott ezüst hajcsatón). 

Rakamazon talált turul díszítésű hajkorong.                                                                       

Rakamaz Szabolcs-Szatmár-Bereg (Magyarország) megyei város. 

Souvenir Salasaca-ból (Gondolj a magyar Zala-Szakára!) 

 

Indiában a Szkítákat SÁKÁK-nak hívják! 

https://es.wikipedia.org/wiki/Pedro_de_la_Gasca
https://hu.wiktionary.org/wiki/Szabolcs-Szatm%C3%A1r-Bereg
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Xenophon szerint Európában a Szkíták uralkodnak! 

Dr. Béres Judit Ph.D. Kiváló humángenetikusunk a gének bizonyító erejével kijelenti a finn 

rokonság tarthatatlan voltát és a magyar, a Közép-ázsiai turáni és ugor szórvány népek, 

valamint az amerikai indiánok genetikai rokonságát. Ezek mind hivatottak megtörni a magyar 

őstörténet jegét! 

Látható, hogy milyen nagy szükség lenne a humánpopuláció-genetikus Béres Judit által 

sürgetett összefogásra. A népünk múltjával foglalkozó szaktudományok kutatásait kellene 

összehasonlítani és egységes szerkezetbe foglalni! 

Sok kutató tapasztalja azt, hogy szerte a világon találhatók korábbi ősmagyar törzsek és 

azok utódai! Egyesek szerint azok lélekszáma ma megközeliti a 800 millió lelket.  

Fontos volna felismerni a kapcsolatfelvétel fontosságát ezen rokonnépekkel, melyekhez 

közös gyökér köt!  

Korábban ezt a vérszerződés pecsételte meg!  

Tudnunk kell azt is, hogy közülük sokan már elveszítették ősi nyelvüket és ősvallásukat a 

hóditók erőszakos asszimilációs tevékenysége következtében! Meg kell osztani kulturális, 

szellemi és őstörténeti tradicióinkat! 

A Közép- és Dél Amerikai őslakosok nyelvének és kultúrájának magyar vonatkozásait 

tanulmányozva be szeretnénk mutatni egy fontos személyt, Móricz Jánost (Dél Amerikában, 

Juan Moricz), aki felhívta erre a figyelmet és aki nemzetközileg is nagy tekintélyre tett szert! 
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MÓRICZ JÁNOS nagysága 

 
(1923 Horvátnádalja, ma Körmend- 1991 Guayaquil, Ecuador) 

 

A Magyar Indiana Jones, Móricz János 1969-ben 

(Debora Goldsten személyes archivumából) 

 

Napjaink Magyar Indiana Jones-a, Matek Kamill 

 

Basaldúa: A Baszk és Magyar közös eredetről, könyve indítja el Móriczot azon az úton, ami 

miatt Móricz János nemzeti büszkeségünk kellene, hogy legyen. Aki, Dél Amerikában a 

kutatásai által e területen egy igazi magyar úttörő lett! 

Florencio de Basaldúa 

Egy baszk származású argentin (földmérő, mérnök, író, autodidakta, polihisztor és kutató) 

teóriája indítja el Móricz Jánost a kutatási úton! A baszk nép származás- és történelem 

elmélete, a vízözön előtti civilizációk és tudás egyik örököse, akik, mint tudjuk, igencsak 

szoros rokoni kapcsolatban állnak a magyar néppel, illetve azon őseinkkel, akik az ősi 
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Mezopotámia pillérét képezték, majd később a szkíta szövetség tagjaként és Krisztus 

születésekor fennálló Pártus birodalom egyik népcsoportjaként meglehetősen meghatározó 

alakítói az emberi történelemnek, hitvilágnak!  

Ezt a kort, kultúrát és a két nép szövetségét manapság a művi Sumer névvel illetik! 

Móricz János megélte minden nap azt az élményt, amiért más kutatók életre szóló 

expediciókat szerveznek. Egy briliáns és elbűvölő ugyanakkor egy hajthatatlan egyéni 

személyiség Vas megyéből (Magyarország), aki alapos tudományos munkát végzett! 

 

Ecuadorba megy, ahol a munkája miatt (aranybánya feltárások és koncesszió szerzési 

megbízások) sok éven keresztül járja az amazonas-i régiót, a shuarok földjét (Morona-

Santiago tartomány, Dél-Ecuador).  

Az ismeretségből lassan barátság lesz a helyi törzsek vezetőivel és idővel Móriczot az 

őslakosok a bizalmukba avatják!   

Nem elhanyagolható szempont a szinte mesébe illő ok:  

Több helyi népcsoport lokális nyelve igencsak megdöbbentő módon hasonlít, sőt egyes 

szavaikban megegyezik az archaikus (tehát még a nyelvreform előtti) magyar nyelvünk 

szavaival! 

Móricz János levelei Ecuadorból Pataky Lászlónak Békéscsabára 
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Nyilvánvaló, hogy Móricz János egy komoly expedíciót akar szervezni, hogy rajta kivül más 

is láthassa azt, amit ő tapasztal. Ehhez azonban kormányok által adott garanciák és sok pénz 

kell. Egyiket se tudta megszerezni. A hivatalos szervek hitegették mindkettővel.  

(Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 

 
 

Kiemelkedő argentin-magyar kutató és Amerika történelme felülvizsgálatának 

az előfutára! 
 

Európai Népek Amerikai Eredete 
(Forrás: The American origin of European Settlements, by Juan Moricz) 

 

A könyv Előszava 

  
Manapság, az elért tudományos és kulturális vívmányok ellenére, a különböző nemzetek 

fegyverek útján rendezik vitás kérdéseiket és ebben a helyzetben egyedül maradtunk, nincs 

senki ezen a földön, aki fel merné emelni a szavát a gyengébbik fél eltiprása ellen. A fegyverek 

parancsolnak, és az erősebb élvezi a saját igazát.  

 

Ennek ellenére, oly sok szenvedés és nélkülözés után végre megtalált minket egy fénysugár, 

fenséges reménység egy olyan nemes érzelmekkel bíró nép számára, mint a miénk. Kutatók és 

tudósok járják a világ legeldugottabb szegleteit az ember, az emberi faj eredetét keresve.  

 

Így tehát, ezekben a végzetes pillanatokban, amelyeket a hazánk most átél, folyamatos 

fenyegetettség árnyékában, megjelenik egy hang, hogy tisztázza, hogy Ecuador, melynek 

gyökerei az ősi Kítu Királyságig nyúlnak vissza, évezredeken keresztül a Föld kulturális 

központja volt! Pontosan ebből a bölcsőből terjedt ez a kultúra, melyből Amerika és a Föld 

egyéb népei ma is táplálkoznak!  
 

Megtiszteltetés, tehát bemutatnunk a nagy ecuadori nép számára Móricz Jánost, a kiváló 

argentin kutatót, aki kutatásai által egyike volt azoknak, akik a legtöbbet tettetek a történelem 

előtti ember megismeréséért. Azon kutatásai által, melyeket Amerika különböző országaiban 

vitt véghez és amelyek végül is, hál’Istennek, itt Ecuadorban, az 1965-ös esztendőben 

teljesedtek ki.  

 

Móricz János argentin kutató rendkívüli felfedezései nemzetközi visszhangra leltek és 

mostanáig megmozgatták a nemzetközi tudományos központok fantáziáját, mivel ezek a 
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felfedezések alapjaiban forradalmasították a történelem előtti időkről létező 

elképzeléseinket.  

 

Emiatt alapvető fontossággal bír, hogy a történelemről, filozófiáról, vallásról, stb. létező 

ismereteinket alaposan felülvizsgáljuk.  

 

Miközben ezeket a sorokat írjuk a kiváló argentin kutató, Móricz János „Európai népek 

amerikai eredete” címu tanulmányát bemutatva, nagy büszkeséggel tölt el minket, hogy 

ezen munka segítségével Ecuador bármely atom-, hidrogén-, vagy akármilyen más 

bombánál sokkal hatalmasabb, sokkal nemesebb és sokkal maradandóbb hatást 

eredményező fegyvert kap a kezébe, miután Amerikai és a világ nemzeteinek sorában 

kulturális szempontból a legelőkelőbb pozícióba lép.  

 

Guayaquil, 1968. április 15.  

Történelmi Tudományok Egyesülete  

(„La Asociación de Estudios Históricos”) 

 

Figyelembe kell venni az amerikai kontinens őskori településeit és kulturális vándorlásait 

ahhoz, hogy jobban megértsük a Magyar Ősiségünket!  

Globális perspektívánkból láthatjuk, hogy a történelem előtti települések elvándoroltak, 

letelepedtek, szétterjedtek, gyarmatosítottak és végül betöltötték a mai világot. 

Az őstörténet jelenlegi tanulmányozásában és megértésében szükség van a globális 

megértéshez, hogy az egész bolygón hogyan vándoroltak a törzsek, hogy jobban 

megismerjük az eredeti településeket,… 

Napjaink régészeti kutatása több kultúrát dokumentál viszonylag kis területen. 

Valójában azonban soha nem került sor megfelelő globális vizsgálatra! Fontos volna 

összetenni a kis darabkákat és egy teljes képet összeállítani! 

A nyelvészeti vizsgálatok sincsennek jobb helyzetben. Az amerikai kontinens nem teljes 

részét vizsgálták! 396 különböző nyelvet osztályoztak, melyet tetszőlegesen csoportokra és 

alcsoportokra bontottak, létrehozva ezzel egyfajta nyelvi térképet.  

Ma is sok távoli, kevéssé tanulmányozott régió van a világon, mint például az Amazonas 

dzsungelében, ahol kis területen sok különböző nyelvet beszélnek! 

Kulturális egység 

(Forrás: The American origin of European Settlements, by Juan Moricz) 

Az amerikai kontinens egy csodálatos kulturális egységet mutat, amely Polinéziára, 

Melanéziára és Mikronéziára is kiterjed! Majd folytatódik ... 

Ezen a vonalon, amely a Nap útját követi, feljegyezte az emberiség a történelmét! Ugyanezt 

a Nap útját használták Amerika ősi lakói, hogy az óceánokon keresztül vándoroljanak a 

világba! A napéjegyenlőségi vonalat követve ókori településeket hoztak létre. Éjjel a 

csillagképekre támaszkodtak. Nappal pedig a Nap ösvényét követve navigáltak! 

A négy alapelemről: földről, vízről, levegőről és tűzről birtokolt rendkívüli tudás tükröződik 

abban, hogy csak az amerikai kontinensen emeltek ennek megfelelő templomokat. Ezzel 

megerősítették a kontinens őskori településeinek a Kulturális Egységét. A templomok közül 

kettő a déli féltekén, kettő pedig az északi féltekén található. 
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A tengeri áramlatok és passzátszelek ismerete, valamint a vitorlázáshoz szükséges tudás 

megszerzése, például a balsahajók segítségével a rendszeres óceáni utakat a rosszabb 

időviszonyok ellenére is sikeresek megtették! 

A balsa egy csónak vagy hajó, amelyet a Kolumbusz előtti dél-amerikai civilizációk építettek 

a totora gyékény szőtt nádjából. Méretük a kis kenu méretű személyes halászhajóktól a nagy, 

akár 30 méter hosszú hajókig terjedt. Még mindig használják a Titicaca-tavon Peruban és 

Bolíviában. 

Titicaca-tó úszó nádszigetei sűrűn lakottak 

 

Az UROSZ indiánok állandóan a szigeten laknak. Totora náddal építik a falu-szigeteiket. 

Totora nádból készítik a házaikat és különleges csónakjaikat. (Forrás: Matek Kamill: A legek 

országa - Bolívia, DVD) 

Ezt a kifejezést a kaliforniai régészek és antropológusok is használják a szőtt és megkötött tule 

nádkenukra, amelyeket a bennszülött kaliforniaiak használtak mind a Kolumbusz előtti, mind 

a történelmi korszakban. 

(Balsa község Magyarországon a korábbi időkben fontos tiszai átkelőhely volt. A község 

nevének az eredetéről pontos adatok nem maradtak fenn/Wikipedia) 

Az ősi amerikai települések gazdag tengeri történelemmel rendelkeznek, amelyet 

szájhagyományaikban is feljegyeztek! A közelmúltban balsa tutajokkal hosszú utakat tettek 

a Csendes-óceán partjain, Tumbeztől, Guayaquiltól Panamáig és Mexikóig, és száz tonnás és 

még ennél is nagyobb terheket tudtak szállítani. 

A modern időkben bebizonyosodott, hogy e hajók nagy kapacitással rendelkeznek és bírják 

a hosszú óceáni utakat!  

Ugyanezen ősi Közép és Dél Amerika-i települések számára ismeretlen az Amerikába való 

érkezéssel kapcsolatosan a Bering-szoros jeges vagy szárazföldi álkelőhelyről szóló 

emlékezetek!  

Ha átkeltek volna a szoroson, ennek sokkal több bizonyítéka lenne hagyományaikban és 

legendáikban! Ősi óceánon túli utazásaik méltóak a csodálatunkra!  

(Kép forrása: https://tayoscave.wordpress.com/2011/09/07/the-american-origin-of-

european-settlements-by-juan-moricz/) 

https://tayoscave.wordpress.com/2011/09/07/the-american-origin-of-european-settlements-by-juan-moricz/
https://tayoscave.wordpress.com/2011/09/07/the-american-origin-of-european-settlements-by-juan-moricz/
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A szék (silla) birtoklása az általa betöltött funkció miatt ünnepélyes jelleggel bírt!             

Ezt az ősi magyar hagyományt, amely szerte a világon elterjedt, máig őrzik az adminisztratív 

méltóságok, az elnöki szék és különösen az akadémiák, amikor egy új tag kerül be egy székbe. 

De ez jellemző a képviselői székekre is. (Fotó a Guayaquil Városi Múzeumból) 

A régi időkben minden méltósághoz és közigazgatási tisztséghez tartozott egy Szék. Ebből az 

ülőalkalmatosságból gyakorolták a hivatalnokok a hatásukat. A rangsorban a Székek 

különböztek a hivatalnokok státuszának megfelelően. Ezt tükrözték a székek alsó felén levő 

szimbólumok. Gondolj a bírói székre vagy a polgármesteri székre. 

Megjegyzés: 

Megtalálhatjuk a szék kifejezést Erdélyben, Magyarországon,.. Egy ősi magyar tartomány 

neve Három Szék Vármegye. Közigazgatási központosítás érdekében a városokat Szék-

Városnak, vagyis a székek városának neveznek. 

 Szék-Hely azt jalenti, hogy székek helye. Budapest Magyarország fővárosa, amely 

Székesfőváros. 

A kultúra terjedése Amerikából 

(Forrás: The American origin of European Settlements, by Juan Moricz) 

Bolygónk kulturális komplexumában fontos, hogy megértsük és visszaállítsuk az amerikai 

kontinensnek a települések vándorlásában betöltött ősi szerepét, amely kialakította a mai 

világunkat! 

Az Andok-hegység magas hegycsúcsai egy olyan rendkívüli kultúra maradványait tárják fel, 

melyek fekvésük miatt is napjainkban gyakorlatilag egy megközelíthetetlen terület. 

Megművelt szántóföldjeik valamint számos egyébb bizonyíték is alátámasztja azt, hogy ott egy 

figyelemreméltó civilizáció túlélte az egyetemes árvízet!  

A földön különböző embercsoportok több más helyen is túlélték a nagy árvizet! De a túlélők 

túlnyomó többsége az amerikai kontinensen kapott menedéket! A túlélők közül sokan 

később a világ más részeire vándoroltak. 

Egyes elmélet szerint Kr.e. 7 000 – 8 000 évvel az andoki települések embercsoportjai balsa 

tutajjal megérkezetek Alsó-Mezopotámiába! Ezt követően benépesítették ennek a környékét.  

Hamarosan ezek a települések nagyobb területen is elterjedtek és őket más települések is 

felszívták! Az andoki bevándorlók megosztották fejlett tudásukat az új régiók tagjával, mely 

Sumir, Shumir és/vagy Sumer néven vált ismertté!  

Oktatták a helyi lakosságot, átadtak egy írástípust (ékírás,…) és tanították őket az emberi 

történelemről! Ezen tanítók eredete jelenleg ismeretlen, ezért őket a nagy keleti sivatagok 

lakóinak tulajdonították a középkori dokumentumok alapján. 
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Minden jel arra mutat, hogy a Sumer települések Dél-Amerikából származnak! Az amerikai 

migránsok óceáni hajózás útján érkeztek Alsó-Mezopotámiába!  

Az ecuadori Azuay, Canar és Loja tartományokban a mezopotámiai gyökerek bizonyítékai 

a régészeti leletekben és az olyan helynevekben találhatók, mint a Sumer, Zumer, Shumir, 

Sumir és Zhumir! 

Peru északi részén, Libertad megyében egy város romokban hever, sivatagi homokkal 

borítva; ez Chan Chan. Ez Dél-Amerika legnagyobb prekolumbián városromja, az 

egykori Csimu Királyság fővárosa! Területe hozzávetőlegesen 20 négyzetkilométer.  

A régisége és az eróziója, valamint a fosztogatók által okozott károk ellenére az óváros 

vízcsatornáival és faldíszeivel továbbra is megmaradt, példát adva a fejlett városfejlesztésnek, 

amilyet sokszor saját modern városainkban sem találni.  

Chan Chan és az ott uralkodó kultúra sumér!  

Rendkívüli a diszítési gazdagságuk, kerámiájuk, dombornyomott aranyuk és ékszereik, 

igényes temetkezéseik, nyomdai bélyegeik és festményeik, a város városfejlődése és 

életfelfogása hűen tükröződik Alsó-Mezopotámiában! 

A két szülő (A két ős) 

(Forrás: The American origin of European Settlements, by Juan Moricz) 

 

Indiában, Alsó-Mezopotámiában, Ázsiában és Európában számos város és település 

található, melyek eredete Dél-Amerikához köthető!  

Onnan vádoroltak el kisebb embercsoportok több évezreddel ezelőtt, elhatárolva magukat 

nyelvi és faji gyökereiktől. Új környezetükben azonban megőrizték ősi nyelvüket és amerikai 

szokásaikat! 

Ezen új települések lakói között megtaláljuk a ma Európában, a Kárpát- medencében élő 

magyarokat, akik egy különös nyelv birtokosai!  

A Magyar Közösség genealógiájában (származástanában) jelen van a Két Szülőtől, Gógtól 

és Magógtól (De, gondolj Hunorra és Magorra is.) való származás legendája, akik 

hagyományai is köthetőek a Nap Kultuszhoz! 

Ez a hagyomány megtalálható Quito városában is Mitad del Mundo (A világ fele) néven. A 

Quito szó a város alapítóinak hagyományos nevét viseli, amely az ősi ”Kitus” (Két ős) 

királyságig nyúlik vissza. KIT = (KÉT) kettő és US = (ŐS) szülők/ősők. Magyarul ezt ”Két – 

Ős”-nek írják! 

Ecuador egyik legnagyobb városa, Guayaquil. A nevében egy gyönyörű és jelentős emléket 

rejt. Helyes etimológiája ősi neve szerint Uaya: U/Ó = régi vagy ősi és AYA = anya. Ezért a 

jelentése valójában: ”Ősi anya” vagy ”Ős-Szülő”. Magyarul ezt így írnák: ”Ó – Anya”. 

Az ókori dél-amerikai helynevek és régészeti szimbólumok ma is megtalálhatóak és jó volna 

kutatni azokat a Magyarság által! Ez különösen nyilvánvaló azokban a régiókban, amelyeket 

kevésbé érintett a modern civilizáció, olyan helyeken, mint Bolívia, Chile, Peru, Ecuador, 

Kolumbia, Venezuela, Mexikó stb. Valójában ez a helyzet Ushuaiától (Ushuaia egy város 

Argentína déli részén, és a világ egyik legdélibb városa.) a Bering-szorosig. 

https://hu.wikipedia.org/wiki/D%C3%A9l-Amerika
https://hu.wikipedia.org/wiki/Prekolumbi%C3%A1n_m%C5%B1v%C3%A9szet
https://hu.wikipedia.org/w/index.php?title=Csimu_Kir%C3%A1lys%C3%A1g&action=edit&redlink=1
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Az ünnepelt kapitány, Quisquis, aki vitézül harcolt a spanyol hódítás ellen, a hangbeli torzítás 

ellenére egyértelműen magyar neve volt: quis = kis = vagy fiú. Magyarul ezt helyesen „Kis – 

Kis”. 

Az Inka Birodalom fővárosának Cusco vagy Ccosco neve egy magyarországi veszprémi 

településhez kapcsolódik. A város neve: Usko vagy Osko, jelentése magyarul: us = os/ős, co= 

kő => Usco = Ősi kő/szikla! 

Még a mai Ecuadorban is vannak olyan őslakos települések, benszülött törzsek, melyek még 

mindig az ős magyarra emlékeztető nyelvet beszélnek. Többek között például a színes 

indiánok, akik Santo Domingode los Colorado környékén élnek! Ez a település annak 

ellenére, hogy közel van a Quito városát Guayaquillal összekötő autópálya közelében, 

érintetlenül megőrizte hagyományait és ősi nyelvét!  
 

A Santiago, Cayapas és Onzole folyók partjain élő ”cayapas” indiánok is megőrizték régi 

magyar szerű nyelvüket, valamint a civilizációtól távol élő csoportok az Andok-hegység 

keleti oldalán az Amazonas dzsungel vidékein! 

 

Az ősi magyarra emlékeztető nyelv megértését, melyet még távoli dél-amerikai csoportokban 

és törzsekben beszélnek, sokkal könnyebben felismerik azok, akik bizonyos távolabbi 

magyar vidékeken találkoztak ezzel a nyelvvel, ahol még mindig az ”U” magánhangzót 

használják az ”O” helyett és ”E” helyett pedig ”I” stb! 

 

Az ősi helynevek és dél-amerikai régészeti tárgyak szimbólumai megtalálhatóak egész 

Indiában, Alsó-Mezopotámiában és különösen Magyarországon! Ezek a helynevek és 

szimbólumok elterjedtek ezeken a területeken is! 

 

A Dél-Amerikából érkezett ősi vándorlások az óceánon túlról, pontosan úgy történtek, mint 

ahogyan az óceánon innen történtek a spanyol hódítás során. 

 

Indiában mindig is volt egy erős ős-magyar mag, amely állandó kapcsolatot tartott fenn az 

amerikai kontinenssel! Ez megtalálható az ősi írásokban is mint például a Rig Veda, a 

Puruanák, a Bhagavad Gita és mások! Ezek az ős-magyar csoportok általában a Fehér 

Hunok vagy Kunok, Heftalitak, Szakák/Sakák, Kmerek stb! 

 

A 8. században India nagy részén ismét a ”Fehér Hun Királysága” uralkodott!                              

Emiatt összpontosították figyelmüket az ókori magyarokat kutatók Indiára! A kutatók 

azonban nem fordítottak különösebb figyelmet e vidék eredetére, ezért egyes települések 

látszólagos megjelenése és eltűnése a történelemben bizonyította, hogy sorsukra alig van 

vagy egyáltalán nem maradt magyarázat! 

 

Ugyanez a nyomozási probléma sújtotta a Baszk történelmének a kutatóit is, akiket 

visszavezettek Indiába, de aztán megdöbbentek a korábbi származásukat illetően. A Baszkok 

ugyanabba a faji és nyelvi ágba tartoznak, mint a Fehér Hunok, akik Amerikából 

származnak! 
 

A 8. század alkonyán egy magyar település, a Karák, akik Kunok (Szkíták) voltak 

visszatértek Indiába, és előkészítettek egy flottát, mellyel tervezték a visszatérést a Magyarok 

ősi Napkultuszú Anyaországába! 

  



83 
 

A Karák titokzatos eltűnése évszázadokon át zavarta a kutatókat! Tudott dolog volt, hogyha 

meg tudják azt, hogy a Karák hová mentek, akkor megértik az ősi Magyarok eredetét, 

hiszen azok visszatértek az Őshazájukba! (Kara-Pát = Kárpát = Karák Földje)! 

 

Móricz János 1965-ben Ecuadorba érkezett és folytatta az őstörténeti kutatásait, ahol 

felfedezte, hogy az ecuadori történészek és kutatók egyik legnagyobb problémája a 8. század 

végén a Karák (Karas) csoport titokzatos tengeri érkezése volt! 

 

Megérkeztek ”Bahia de Caraquezbe”, Manabi tartományba. Az egyik legnagyobb spanyol 

történész és krónikás, Juan de Velazco dokumentálta azt a tényt, hogy a Karák érkezésével 

bevezették az „U”-t felváltó „O” magánhangzót, amely Magyarország számos vidékén 

megtalálható! 
(Forrás:Juan of Velazco (1727 – 1792): Quito régi királyságának története – Quito, Ecuador 1946) 

 
Szigetközi nyelvjárásban: 
,ó→u,ú pl.: bukor = bokor, bugár = bogár,  lú = ló, ustor = ostor, burul vagy burú = borul, bagú = bagoly, 

fulik = folyik; a –tól toldalék „tú”, pl.: ëpádtú = apádtól; a –ból toldalék „bú” pl.: mozibú = moziból, 

kocsmábú = kocsmából, a –ról toldalék „rú” pl.: fárú = fáról, Ásványrú = Ásványról. Alanyi ragozás, kijelentő 

mód, jelen idejű E/2 és E/3 igealaknál „-ol” végződésnél „ú” pl.: iszú (=iszol), óvasú (=olvasol), imátkozú 

(=imátkozol), bëbakú (=bebakol), danú vagy dënú (=danol, dalol). 
(Forrás: https://hu.wikipedia.org/wiki/Szigetk%C3%B6zi_nyelvj%C3%A1r%C3%A1s) 

 

Az ősi indiai dokumentumok gazdagon és részletesen elmesélik, hogy a Cunadoknak 

(Kunoknak) az igazi ősi őseik Amerikában vannak, ahová rendszeres tengeri utakat tettek!  

 

James Todnak az Annals-ban, a 250. oldalán ez olvasható: ”Bappa, tudván, hogy 

dinasztiájában biztos bázisokat hagyott hátra. Tengeren tért vissza oda, ahonnan ősei 

származtak, Kaniska és Kanaksén, a Szkíták Khomanók igazi hazájába!” (Kunok – 

Magyarok). 

 

 

James Tod: Annals and Antiquities of Rajast’han 

 
James Tod a Royal Asiatic Society Társaság alapító tagja és első könyvtárosa volt. Könyvtárosként 

befejezte az Annals-t (eredetileg 1829-ben és 1832-ben jelent meg), amely 23 éves East India 

Company karrierjének irodalmi gyümölcse volt, amelynek során első politikai ügynökként szolgált 

Rádzsasztán nyugati rádzsput államaiban (1818–22).  
 

Kolumbiában egy nagy számú KUN őslakos csoport él! Vagyis, Kolumbia ősi lakosai 

tekinthetők a Szkíta Kunok leszármazottjainak! 

 

Az ősi indiai dokumentumok is beszélnek a Majákról! Megerősítik, hogy a Maják kiváló 

építők voltak, és a tengeren érkeztek, és felépítették Moenjo – Daro és Harappa ősi városait, 
és ezek a városok remek példái készségeiknek! 

 

Az őstörténettel foglalkozó kutatóknak nem sikerült sok összefüggést felállítaniuk, mert 

kizárták az amerikai kontinenst, mint az ősi népvándorlások összképének részét! 

 

Ezenkívül kizártak még számos ősi szájhagyományt és legendát is, amiket helytelenül 

tudománytalannak minősítettek! 

 

https://hu.wikipedia.org/wiki/Szigetk%C3%B6zi_nyelvj%C3%A1r%C3%A1s
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”Erre jó példa Schliemann, aki a Homérosz által összegyűjtött szájhagyományok alapján 

fedezte fel Tróját! Sokan azt hitték, hogy ezek csupán mesék és fantáziák.  

 

A mítoszok és legendák között sok információ áll a rendelkezésre az ókori Magyarokról és 

más csoportokról is! Ha a kutatók jobban odafigyelnének ezekre a történetekre, nagyobb 

előrehaladást lehetne elérni a vizsgálataikban! 
(Ipolyi Arnold: Magyar Mythologia – Budapest 1853) 
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(Kép forrása: https://tayoscave.files.wordpress.com/2009/03/sajtokiadvany-8.jpg) 

 

Guayaquil Önkormányzatának folyosóján található ez a rendkívüli családfa. Magyarul 

családfának hívják. Nos, Magyarországon a hagyomány a mai napig megőrizte a család, a 

nagy család és a nemzet fogalmát, amely összességében a Magyar Nép! 
(Fotó a Guayaquil Városi Múzeumból) 

https://tayoscave.files.wordpress.com/2009/03/sajtokiadvany-8.jpg
https://tayoscave.files.wordpress.com/2009/03/sajtokiadvany-8.jpg
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Quitoi Egyházmegyei Szinódus (Zsinat) 
(Forrás: The American origin of European Settlements, by Juan Moricz) 

 

1593-ban a Quitói Egyházmegyei Szinódus, amelyet Luis López Solis püspök testvér 

vezetett, mindössze hatvan évvel Benalcázar quitói érkezése után, üzenetet küldött a 

kormányzó egyházmegyének, amely az alapszabály harmadik fejezetében található: 

 

„Tapasztalataink alapján azt találtuk, hogy a területeinken sokféle nyelv létezik, amelyek 

különböznek a Cuzcoi és Aymarai nyelvektől, és hogy ezek az emberek számára ne 

hiányozzon a keresztény tanítás, le kell fordítani a Katekizmust és Gyónási Szertartást a 

saját nyelvükre. Ezért ennek az igénynek megfelelően utasítjuk, hogy a Tartományi Tanács 

felügyelje ennek a fordítási munkának az elvégzését.” 

 

Alonso Núñez of San Pedro és Alonso Ruis a Los Llanos és Atallana nyelvekért; Gabriel of 

Minaya a Canar és a Puruai nyelvekért; Francicso de Jerez testvérnek, a Merced-rendből a 

Pastos nyelvért; Andrés Moreno of Zuñiga és Diego Bermudes a Quillaisinga nyelvért 

felelnek. (1593-as quitói zsinati – az eredeti itt található: Ms. Biblioteca Jijon y Caamaño – Quito, 

Ecuador) 

 

Végrehajtották a megfelelő fordításokat a Katekizmus és a Gyónási Szertartás számára, de 

azokon a nyelveken, amelyekre a fordítások készültek, amelyek mind az ősi magyar nyelv 

különböző dialektusai voltak, a keresztény hit soha nem terjedt el jól Amerikában.  

 

Ezért, a Spanyol Korona azt tanácsolta Luis López de Solis püspöknek, hogy rendeljen el 

egy teljes nyelvi változtatást az Újvilágban, amely megvalósult a parancslevelek és a valódi 

azonosítások alapján! 

 

A Puruhá nyelv egészen a 17. század végéig élt és virágzott. De, 1692 novemberétől a San 

Francisco-i Rend tartománya révén Nicolás de Guevara testvér és Castañeda, az Orders of 

the President of The Real Audience parancslevelének engedelmeskedve, Don Mateo Mata 

Ponce de León parancsot adott a nyelvváltoztatás hatályba léptetésére! 
 

A parancs így szólt: 

 

"Hogy a puruák országában, ahol többnyire nem az inkák általános nyelvét beszélik és csak 

az anyanyelvet beszélik, sokkal nagyobb erőfeszítéseket kell tennie, beleértve a büntetést is, 

hogy a bennszülöttek csak spanyolul beszéljenek!" 

(Compte. Fray M. Marones Ilustres of the Seraphic Order in Ecuador: Vol. 1. p. 298 – Quito, 

1885) 

 

«That in the country of the Puruaes where neither the general language of the Inca is 

spoken for the most part, and only the maternal language is spoken, you must put much 

greater effort, including punishment, so that the Natives only speak Spanish.» 
(Compte. Fray M. Marones Ilustres of the Seraphic Order in Ecuador: Vol. 1. p. 298 – Quito, 

1885)  

Sokan megpróbálták elmesélni az amerikai kontinens spanyol hódítása során történt 

eseményeket, ragaszkodva az igazsághoz és a tényekhez, amelyeknek szemtanúi voltak.  
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Fray Gregoria Garcia: 1561-ben született a spanyolországi Cózár-ban. Belépett 

a Dominikánusok Andalúziai Prédikátor rendjébe. 12 évet töltött a spanyol korona amerikai 

gyarmatain, közöttük a Perui alkirályság területén, de döntő részben az Ecuador Palcas 

régiójában tevékenykedett. Sok éven át kutatta az indiánok eredetét, így az ecuadori Cañaris 

(Kichwa nyelven: Kañari) törzsek között. 

Móricz János kutatásaiban tisztázta, hogy az első quitói zsinat, Fray Louis Lopez de Solis 

püspök elnöklete alatt 1593-ban, olyan határozatokat hozott, hogy a katekizmust és a gyónási 

imákat le kell fordítani a püspökség területén élő népek nyelvére, mert ezek nem használják 

sem az Aymara nyelvet, sem az inkák általános nyelvét, a Kechuát.  

 Fray Louis Lopez de Solis püspök és könyve 

(Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 

A megfelelő fordításokat a spanyol papok elvégezték, de azokon a nyelveken, azaz 

tájszólásokon sohasem tanították a keresztény tanokat, mert azok a nyelvek, azaz tájszólások 

mind egy magyar ősnyelvhez hasonló nyelven voltak. Miután erről a Spanyol Korona 

értesült, megindult a legkegyetlenebb nyelvcsere végrehajtása!  

Fray Gregoria Garcia visszatérve az anyaországba megírta az Origen de los indios de el 

Nuevo Mundo e Indias Occidentales (Valencia, 1607), mely többek között az Új Világ 

indiánjainak az eredetéről is szól. Miután alaposan megvizsgálta az összes elméletet és 

lehetőséget kijelentette könyvében, hogy az indiánok szkíták, hunok, kunok, magyarok stb 

és a könyvében a szkíta-hun leletekről beszélt. 

. 

Fray Gregorio Garcia könyvének 1729-ben Madridban megjelent kiadásában az olvasó arról 

tájékozódik, hogy bizonyos „kedvező” változtatásokat hajtottak végre a könyvön, mert 

„bizonyos szempontokat” meglehetősen nehéz elhinni! Amikor ezt a rendkívüli művet 
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lelkiismeretesen tanulmányozzuk, az a benyomásunk támad, hogy a cenzúra kitörölt 

néhány dolgot, amit egyesek nem akartak tudni! 

 
 
Kép forrása: https://tayoscave.wordpress.com/2011/09/07/the-american-origin-of-european-

settlements-by-juan-moricz/ 

Kép forrása: https://www.reddit.com/media?url=https%3A%2F%2Fi.redd.it%2Fgaccl7p38kg31.jpg 

Forrás: http://cdigital.dgb.uanl.mx/la/1080023658/1080023658_MA.PDF 

A változtatások ellenére ez egy tanulmányozásra méltó munka és ki lehet emelni néhány 

olyan részt, melyek segítenek meg lehet érteni azt, hogy a Hunok, Kunok és Magyarok 

Amerika városainak a neveit örzik. Ezt Fray Gregorio Garcia testvér is nagyon jól tudta!  

 (Fray Gregorio García: Az újvilág indiánjainak eredete, Nyugat-India – Madrid 1729, Negyedik 

könyv – 11. fejezet.) 

Az Indiák Krónikásai című fejezetnek kiemelt jelentősége van, hisz a XV. században a 

krónika szerzője Fray Gregorio Garcia arról tudósítja a spanyol királyt, hogy a Nyugat-

Indiákat, vagyis az Újvilágot, Amerikát hun és szkíta népek népesítették be és részletezi 

rokonsági kapcsolatukat mind észak-amerikai „indián” népekkel, mind pedig indiai és 

közel-keleti (mezopotámiai) korabeli népekkel.  

(Forrás: https://golenya-agnes.hu/kutatasok/moricz-janos-nyomaban/437-europai-nepek-amerikai-

eredete) 

 

 

 

 

 

https://www.reddit.com/media?url=https%3A%2F%2Fi.redd.it%2Fgaccl7p38kg31.jpg
http://cdigital.dgb.uanl.mx/la/1080023658/1080023658_MA.PDF
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Visszatérve az anyaországba Fray Gregorio Garcia megirta az Origen de los Indios de el 

Nuevo Mundo E Indias Occidentales (Valencia, 1607) 

 

A könyv különböző kiadásai: 

 

(Forrás: The American origin of European Settlements, by Juan Moricz) 

 

(Forrás: Matek Kamill: Isten Magyarjai 4., Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 

Könyv, 11. Fejezet: 

 

Keletről és Északról (Ázsia) a Nyugat-Indiákat benépesítő szkíták és testvér nemzetei 

 

„Ennek a feltételezésnek az első oka a Hunok hihetetlen sokasága, akiknek a nevei/szavai 

elterjedtek a meghódított nemzetek körében. Végül 103 családra szaporodtak a kezdeti 7 

családból, és ezért ”Niceforo Calixtónál” úgy hívták őket: Chagano, Hét Nép, Hét Égöv 

vagy Tartomány Királyának (Rey de Siete Gentes y Siete Climas o Regiones). 

 

Ősmagyarhoz hasonló nyelven beszéltek. Cedreño pedig Moageresként beszélt róluk 

Gordas, a Boszporusz Hunjainak Királya (Bosforo hunok királya) testvérét, aki a 

Királysággal együtt emelkedett fel. 

 

Állítólag, a Tatároknak ugyanaz a származása, mint a Szkítáknak, akiket a Hét 

Leszármazottnak/Nemzetségnek/Hordának/Családnak is neveznek. Vagyis, állítólag 

https://tayoscave.files.wordpress.com/2009/03/origen-1.jpg
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ugyanabból a gyökérből származnak, akik elözönlötték Európát, akik Krantzio szerint, akik  

utolsóként elhagyva Szkítiát Kelet felé vándoroltak és akiket Mogorének (Mogorokének 

(Magorokének) hívtak, ami nem nagyon különbözik a Magiaritól (Magyartól), vagy a Hun-

tól és akiknél az egyes családnevek/ tulajdonneveik is hasonlóak, ahogyan Hornio állítja 

(282. oldal).  

 

Könyv, 12. Fejezet: 

 
Azokról az alkalmakról, amikor a Hunok és a Szkíták keletre utazhattak, Nyugat-Indiába 

 

Peruban (Pachamac) nagy tiszteletnek örvendett az ÖS APA (US APA) emlék, akit a 

Világegyetem teremtõjeként tiszteltek! 

 

 Valószínűleg újabb és nagyobb számú vándorlást hajtottak végre a Hunok, Avarok, Tatárok, 

Mongolok, Pártusok és a Hunokkal keveredő más népek is. Feltételezhetően a hunok Ázsia 

távoli partjain éltek. Ázsiában létrehoztak számos tengerparti vidéket a Mongol Birodalom 

közelében, Cunad (Kunad) és Ung tartományokban, melyek lakosai Hunok, Kunok 

(Cunado, Cunadano). (291. oldal) 

 

Funotian, „h” hanggal lágyan kiejtve Hunotian tartomány, Unchia neve Tuchan-hoz, a 

Quivira-val szomszédos falu nevéhez hasonló. A Huyronokkal, Szkítákkal – akikről Vicente 

Bellovacente is említést tesz – kapcsolatban senki sem kételkedhet afelől, hogy ők a 

Huronok, Kanada 5 nemzetségéből származó indiánok, akik közül a legfontosabb 

nemzetség a Carragouba volt. Szintén ez a helyzet az ún. Semleges Indiánok („Indios 

Neutras”) Unotisaston népével, akiknek a neve Hun-nal keződik. (291-292. oldal) 

  

A barbár ”Ur” indiánok neve Garcilaso szerint egyértelmű eltorzítása a Hun-nak. 

Olyannyira meg voltak elégedve a nevükkel, hogy ha megkérdezték őket, hogy ők emberek-e, 

a kérdésre tagadólag felelve, azt válaszolták, hogy ők Urok!  

 

Ugyanez elmondható az Uruburingákról, a Zurirukról és más braziliai ill. Iungas 

indiánokról. A Chonchok azonosak a Chunchokkal és a Contalok, akik kínaiaknak 

(„Chinos”) tűnnek, valamint az Alanoknak, akiknek a nevét összekeverték.  

 

Az Ungarokat helyenként Univarosnak is nevezik. Akik Jornandes szerint szintén a hunok 

leszármazottai. 

  

A Brazíliában található Unitan neve a hunoktól származik, akik a Magellán-szoros 

környékének irányából népesítették be a területet, és itt található az Enn indiánok 5 

nemzetsége, akik szintén a hunok leszármazottai.” (291. – 292. oldal) 

 (Forrás: The American origin of European Settlements, by Juan Moricz) 
 

Nicephorus Callistus Xanthopoulos vagy Nicephorus Callistus Xanthopoulos, latinul 

Nicephorus Callistus (1256-1335), Vallása: Ortodox keresztény. Foglalkozása: történész és író  

Tizennyolc könyvben megjelent Egyháztörténete 610-ig viszi az elbeszélést; Az első négy 

évszázadban a szerző nagymértékben függ elődeitől, köztük Caesareai Eusebiustól, 
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Konstantinápolyi Szókratésztől, Szozomentől, Küroszi Theodoréttől és Evagrius 

Scholasticustól, bár kiegészítései nagyon csekély kritikai képességet mutatnak… 

 

Öt másik könyv tartalomjegyzéke is létezik, amelyek egészen VI. Bölcs Leó 911-es haláláig 

folytatják a történetet… A történetnek csak egy kézirata ismert, amelyet Corvin Mátyás 

uralkodása idején egy török katona lopott el egy budai könyvtárból, és vitte el 

Konstantinápolyba, ahol egy keresztény megvásárolta, és végül a császári könyvtárba került 

Bécsben. Nicephorus volt a szerzője a konstantinápolyi császárok és pátriárkák névsorainak, a 

Jeruzsálem elfoglalásáról szóló versnek és a Szentírás szinopszisának is, valamint a liturgikus 

költeményekhez fűzött megjegyzéseknek.(Forrás: Wikipedia) 

 

„A Funotian néven ismert tartományt Hunotian-nak is nevezik, Unchia, hasonlóan Tuchan 

nevéhez, szomszédos települések Quiviraval. A Vicente Bellovacente által említett Huyrones 

és Soythák kétségtelenül a Huronok, Kanada öt nemzetének indiánjai, akik fő települése 

Carragouba volt. A semleges indiánok Unotisaston települése pedig a Hunok (Hun) nevével 

kezdődik. (291-292. oldal) 

(Forrás: The American origin of European Settlements, by Juan Moricz) 

  

Cananeo (A spanyol Cananeo magyarul Kánaániakat jelent) király (Az Igazságos) alapította 

és keresztelte a várost és annak templomát Solyma névre, amely megegyezik Jeruzsálem ősi 

nevével, és amelyet a görögök Hierosolyma névvel illettek.  

Később Dávid elűzte a kánaánitákat ás a saját törzsét telepítette a helyükre. Nemcsak hogy 

elfoglalták a templomot, hanem magukévá tették a kánaániták ősi történelmét is.  

A cañariket Palesztinában kánaániták néven ismerték, akiket az õsmagyarokhoz 

köthetjük. A cañari (kichwa nyelven: Kañari) egy bennszülött etnikai csoport, amely 

hagyományosan Ecuador Azuay és Cañar tartományainak területén él. 

Marcel Brion: Attila élete: Luis de Armiñan – Editions Plough – Madrid 1958 – 

Spanyolország) 
(Forrás: The American origin of European Settlements, by Juan Moricz) 

 

Hunok 
 
”… lapos és szakálltalan arcuk; a furcsa fegyverek, az érthetetlen nyelv,… Honnan jöttek? 

A közhiedelem az, hogy a világ másik feléről származtak. 
(9. oldal) 

 

„Hosszú karjuk volt, hatalmas törzsük, lapos arcuk, ravaszan okos szemeikben harcias 

csillogással. Koponyájuk, amelyet gyermekkorukban a vasak és övek szerkezete deformált, 

előrehajolt; szakálltalanok voltak, mert barázdákat tetováltak az arcukra, hogy 

megakadályozzák a ször növekedését. Ruháik állatbőrből készült és bőrszandált viseltek. 
(10. oldal) 

 

A Hunok bravúrjainak az emléke betöltötte a Kínai Krónikákat. A kínai dinasztia életében 

rövid és rettenetes támadásokat szerveztek. A történészek titokzatos eredetet tulajdonítottak 

ezeknek a furcsa lényeknek, akik a Kuei – Fongból, a szellemek országából származtak.  

Fajuk számos független törzsre oszlott! A legfontosabb törzs egy régi császári család által 

volt kormányozva és a Danubiana fennsíkon (Duna által körülvett fensík?) lakott. (14. 

oldal) 
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Rokonainknak számítanak még a baszkok, etruszkok, írek, welshiek, nepáliak, indiaiak, 

kazakok, indiánok, ujgurok, mongolok, skótok, kurdok, afgánok… 

 

Kulturális örökségünk 

 
(Forrás: The American origin of European Settlements, by Juan Moricz) 

 

Az amerikai kulturális hozzájárulás fontos volt a Világ számára! Számos települést hozott 

létret, melyek hozzájárultak az egész modern civilizációnk fejlődéséhez. Ez a tény nem 

maradhat sokáig ismeretlen és elismerés nélkül! 

 

Politikai indokokat többé nem lehet ürügyként felhozni arra, hogy eltitkoljuk a múlt nagy 

birodalmával kapcsolatos igazságokat! 

 

Ma annak a valóságnak kell érvényesülnie, ami valóban megtörtént a múltban, amit meg 

kell ismernünk! Ezek azok az ősi népvándorlások, amelyek történelmünket 

összekovácsolták és eljuttattak bennünket oda ahol ma vagyunk! 

 

Az emberiség most a csillagok felé emelte a tekintetét, de kis bolygóját nem szabad a sötétben 

hagynia, amely az otthona, és ahol a történelem során az emberiség által évezredek óta 

háborúk, vérontások és tüzek dúltak. 

 

Ezt az amerikai történelmet a világ összes településének ismernie kellene, és a Nap, amely 

megvilágítja a rettenthetetlen amerikai telepek útját, még fényesebben fog ragyogni azon a 

napon, amikor a világ e települései az Andok fenséges csúcsain látnak, ősi szülőotthon, 

amelynek kultúrájának mindannyian örökösei vagyunk! 
 

Buenos Aires, 1967. július. 
(Forrás: The American origin of European Settlements, by Juan Moricz) 

 

 

Móricz János- Az Emberiség titkos története és a Magyarság eredete 

(János Móricz- The secret history of the humanity and the origin of Hungarians) 

 

Móricz talált egy óriási barlangrendszert (Tayos-barlang). Úgy gondolta, hogy az őslakosok 

itt gyűjtötték össze azokat a kincseket, amelyek a spanyol hódítók miatt veszélybe kerültek. 

Azt is hitték, hogy földönkívüli lények élnek ezekben a barlangokban. 

https://hunrevealed.wordpress.com/2017/06/16/janos-moricz-the-secret-history-of-the-humanity-and-the-origin-of-hungarians/
https://tayoscave.files.wordpress.com/2011/02/moricz.jpg
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Kép Forrása: https://hunrevealed.wordpress.com/2017/06/16/janos-moricz-the-secret-history-of-the-humanity-

and-the-origin-of-hungarians/ 

1967 szeptember 7-én volt egy konferencia, ahol Móricz János ismertette felfedezéseit a 

sajtó és a riporterek előtt! A közönség lelkesnek tűnt, de később semmi hír nem jelent meg 

erről a konferenciáról. Móricz úgy vélte, hogy az ősi magyar törzsek Nyugatról (Ázsiából), 

vízen keresztül érkeztek Dél-Amerikába!  

Egy magyar földrajztanár térképpel bizonyította, hogy Indonéziában minden 4. földrajzi 

név köthető a magyarhoz! 

1965-ben egy ecuadori újság közzétette a felfedezések történetét:  

Azt írták a cikkben, hogy a spanyol befolyás előtt a 3 korábban említett törzs nyelve magyar 

volt! 1966-ban az El Telegrafe közölt egy cikket, amely szerint Móricz felfedezései 

bebizonyították, hogy az ecuadoriak elszakított testvérei a Magyarok! 

(Forrás: https://hunrevealed.wordpress.com/2017/06/16/janos-moricz-the-secret-history-of-the-

humanity-and-the-origin-of-hungarians/) 

Az 1969-es expedició 

(Kép Forrása: https://hunrevealed.wordpress.com/2017/06/16/janos-moricz-the-secret-history-of-the-

humanity-and-the-origin-of-hungarians/) 

https://hunrevealed.wordpress.com/2017/06/16/janos-moricz-the-secret-history-of-the-humanity-and-the-origin-of-hungarians/
https://hunrevealed.wordpress.com/2017/06/16/janos-moricz-the-secret-history-of-the-humanity-and-the-origin-of-hungarians/
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Többek véleménye az, hogy a Magyarság egyik őshazáját találták meg ezekkel az új 

felfedezésekkel, melyeket a Habsburgok és a spanyolok megpróbáltak eltitkolni előlünk! 

Alapos kivizsgálással meg lehetne változtatni az emberiség egész történelmét! Ez volt az oka 

annak, hogy megakadályozták a kutatás népszerüsítését! Gyanus az, hogy 1991-ben Móricz 

éppen egy konferenciát készült szervezni, amikor hirtelen meghalt! 

 

(Kép forrása: https://www.reddit.com/media?url=https%3A%2F%2Fi.redd.it%2Fgaccl7p38kg31.jpg) 

 

Tehát, amikor Móricz egy olyan elméletet akart bemutatni, amellyel az emberiség egész 

történelmét meg lehetett volna változtatni, hirtelen elhunyt! 

(Forrás: https://hunrevealed.wordpress.com/tag/ecuador/) 

 

Ősi amerikai emlékek 

 

 

https://hunrevealed.wordpress.com/tag/ecuador/
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A vallások eredetének kutatása rámutat az US-APA vagy US-APAK (US-APAC) mint ősi 

forrásra! US jelentése ŐS (az ősi magyar nyelven). Ami az APAK-ot (APAC) illeti, apa 

többes száma.  

A Cordillera de los Andas csúcsatlaszait még ma is az US-APA név koronázza. 

 

Ecuador 
  

Ecuadorban, például az egyik falu neve Tarqui (Tárki), melyről az erdélyi Tarkő jut 

eszünkbe, ami Balánbánya fölött található.  

 

Cuenca városa a hajdani, híres MÓR helyén épült, Ecuador legelőkelőbb városa.  Az 

őslakosság azonban ma is egyszerűen MORLCOS-nak nevezi magát. Vagyis, MÓRLAKÓ-

nak, móri lakosnak hívja magát. Nem tudják már az okát, de nem azt mondják, hogy cuencai, 

hanem mórlakó. Ez a gyönyörű város egyébként Ecuador művészeti központja, fellegvára - 

egészen más beállítottságú emberek lakják, mint az ország más vidékeit.  

 

Még ősmagyarhoz hasonló nyelven beszélő törzsek – köztük a Cayapak, a Salasaca (Zala-

szaka, több ősi forrás a szkítákat, szaka-ként nevezi meg.).  

 

Példa néhány indián - magyar szavakra: 

 

apa - apa,  

aya - anya,  
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nap - nap,  

vin - vén,  

kit - két,  

us - ős,  

cu -kő,  

pi, bi - víz,  

fuel - folyó,  

pille - pille, lepke és még sorolhatnánk.  

 

Magyarral megegyező családnevek: Tanay, Damma, Taday, Mór, Momay, Mansy, Pil, Béla, 

Uray, Zillahi stb. Zuay tartomány egyik ősrégi helysége: Pest.  

 

Ha folyóügyi dolgaikat szeretnék rendezni, akkor nem spanyolul kérdik, hol a toalett, hanem 

ősmagyarhoz hasonló nyelven mondják, "pisir".  

Nagyon érdekesek az Otavalóban tartott vásárok. A hatalmas terhek alatt görnyedezve érkező 

indián csoportok körmenetet alkotva vonulnak végig a városon. Élükön monoton dallamot 

játszó muzsikusok haladnak, bambuszcsövekből öszzetákolt sípokon játszva.  

 

Az utánuk következők égő gyertyákat tartanak kezükben, vagy magas rudakra erősített 

szentképeket, papírból, szalmából készített szimbólumokat visznek. A körmenet végeztével 

aztán kipakolják áruikat és kezdetét veszi a vásár!  

 

Népviseletük, hagyományaik, népművészetük, zenei világuk némelyiküknél idézi a magyar-

székely motívumokat!  

Sajnos, ősi nyelvüket már CSAK egy két öreg beszéli (Móricz János tapasztalatai szerint 

eredeti nyelvük szinte teljesen megegyezett az ősi magyarral!) ), a spanyol az általánosan 

beszélt hivatalos nyelv, mellette vidéken - főleg falvakban, hegyi közösségekben - a kecsuát 

használják még, ami az inkák által behozott nyelv.  

 

Másik szembeötlő párhuzam az ecuadori és a magyar nép között, hogy ők is átéltek egy 

Trianont: '95-ben Kolumbia és Peru elfoglalta az ország igen tekintélyes részét.  

Santo Domingóba, a colorados indiánok leszármazottai élnek, Móricz velük még 

ősmagyarhoz hasonló nyelven beszélt! Sajnos mára már a nyelvet elfelejtették!  

 

A MÓRICZ álltal felfedezett Táltos Barlang leleteiért kemény harcok dulnak nem teszik 

publikussá őket a szakembereknek! 

 

A Táltos Barlang helye (pirossal) 
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Egy napon géppisztolyos, angolul beszélő katonák jöttek helikopterekkel s hatalmas 

ládákban elhordták az évszázadokon keresztül gondosan őrzött kultúrkincseket, rovásirásos 

aranylemezeket, melyeken az emberiség és az amerikai kontinensen ősidők óta élő ős-

magyar indiánok valódi történelme volt rögzítve, még e civilizációnak nevezett hanyatlás 

előtti időkből!  
 

Az egyik arany lemezről készült képen világos, hogy a Nap uralja a képet, mondhatni egy 

Nap-embert ábrázol. (Kutatások alapján a Magyarság is a Nap fiai!)  

 

Távoli őseink által készített, majd évezredeken keresztül gondosan őrzött 

ARANYLEMEZEK ÉS EGYÉB EMLÉKEK NEM KUTATHATÓK, EL VANNAK ZÁRVA 

SZEMEINK ELÖL!  

Miért??  

 

La Mana, a Mindent Látó Szem Barlangjának a helyére, Cotopaxi tartományt a Pán-

Amerikai útat elhagyva lehet belépni. A Tungurahua tartományt az őslakosok itt UNGURA-

HUNA-nak neveznek! Ambatotól délfelé letérübk a Baños úton 14 km-re és egyszer 

megérkezünk egy poros kisvárosba SALASACA-ba (Zalaszakába)! 

 

Salasaca egy olyan közösség, melyet bennszülött nép alkotja. Tungurahua tartományban 

található Ecuador központjában, félúton az Ambato to Bañostól. A Salasacaiak spanyolul és a 

hagyományos Quichua nyelven beszélnek. Fő gazdasági tevékenységük a mezőgazdaság, az 

állattenyésztés és a kézművesség. Spanyolosan Sala, magyarosan Zala.   

(Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 

Hasonlítsuk össze a Sala (Magyarosan Zala nevet) a magyar Zalai nevekkel. 

Néhány Zala név Magyarországon: Zala vármegye, Zalaegerszeg, Zala régi magyar férfi 

személynév, Zala folyó,... 

Salasaca nagy inka befolyással bíró városka. A város szélén egy esküvői ünneplők között 

látható volt az, hogy a nők övén olyan mintázat volt, mint amilyent a magyarországi hetési 

   (Zala megyében) mintában látható. 
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Ez, az a hely és ennek a környéke, ahol Móricz János (Juan Moricz) olyan helyiségeket és 

családneveket fedezett fel, mint: Jokay, Zalai, Saka, Zoyomi.  

Ezen felbuzdulva Móricz János régészeti és levéltári kutatásokba kezdett! Többek között 

10 000-nél is több magyar azonos térképészeti és családnevet gyűjtött össze! (Forrás: Matek 

Kamill: Isten Magyarjai 4.,DVD) 

 
 

Ecuador:  Patay (neve rajta van a fejpántján) lány esküvője 

Salasaca a hegyek lábánál megbúvó városka. A kép egy esküvőn Salasacaban készült, egy 

újság címlapját, Carlos Levis Strauss híres címlapfotós készítette 2006-ban. A lap, azért 

különleges, mert a lány neve jól olvasható a menyasszonyi fejdíszén: PATAY 

 

Öltözködés 
 

Otavalo - odavaló városában igen feltünő a hasonlóság a moldvai csángó viselettel.  

A férfiak fehér inget és hosszú vászon lábravalót viselnek, erre viszont sötétkék, vastag, 

kétoldalú ponchót öltenek, amelynek bélése szürke vagy drapp kockás. Fejükön sötét vagy 

világos széles karimájú kalap, lábukon háncstalpú vászoncipő.  

A nők rövid vagy hosszú, fehér ráncos hímzett reneszánsz ingre alul hímzett fekete kerekítőt 

vesznek, amelyre előbb széles (8 cm) piros majd geometrikus mintával szövött övet tekernek. 

Vállukra, a szükségnek megfelelően egy vagy két sötét vagy világos vállkendőt terítenek. A 

felső, gyakran gyermek- vagy csomaghordásra is szolgál. Fejükre fehér szélén sötétkék 

fejkendőt kötnek simán vagy turbánszerűen.  

 

A salasakai indiánok az idegenforgalom hatására nagy lendülettel ültetik át a régi 

geometrikus állat- és emberi figurákat, törzsi és szimbolikus jeleket az eladásra készített 

gyapjúszőnyegekre. 
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A salasakai indiánok viselete csak annyit változott az idők során, hogy a férfiak a fehér és 

fekete kettős poncho helyett kihajtós nyakú fehér inget viselnek a színesbe szegett fekete felső 

alá. Mezítláb járnak és fehér lábravalóban, gatyában. Fejükön a jellegzetes, széles karimájú 

salasakai fehér kalap.  

Az asszonyok egyszerű fekete kerekítőt és fehér vállkendőt viselnek, amin igen jól érvényesül 

kibontott fekete hajuk. Fejükön ugyanolyan széles karimás fehér kalap, derekukon a szövött 

öv, nyakukat kaláris (Csiszolt ékszer, piros v. fehér színű nyaklánc.) díszíti.  

 

 

Indián és gyimesi csángó népviselet 

Mint mondják, kezdetben csak egy-egy madarat szőttek, aztán kettőt. Majd mindazokat az 

állatokat, amelyeket az öveiken is megörökítettek. A szőtteseiken ponchós és vállkendős férfi 

meg női figurákat is láthatunk kazettában vagy stilizált tájképben.  
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Hasonlóságok 
 

Ecuadorban is fanyerget tesznek a lóra, és átalvetőbe teszik a terűt (terű, az a mennyiség, 

amit egyszerre elvísz valaki/valami.), mint Erdélyben. A férfiak három lépéssel a család előtt 

járnak, mint Kalotaszegen. Saraguróban az idős és fiatal asszonyok, leányok mellén a Nap 

és fülükben a Hold és a csillagok láthatóak. A székelyek nem magukon viselték ezeket a 

jegyeket, de a kapukra kifaragták. 

 

 
 

A gyermekek tarisznyával járnak. A csángó gyerekek is azzal mennek az iskolába. 

Nehezebb terűt átalvetőben viselnek vállon, vagy fanyergen. A katrinca alá jön a széles 

piros öv, ami a keleti népeknél is szokásos. A férfiak fehér ülep nélküli nadrágot viselnek. A 

moldvai csángóknál a harisnya fejlődését magyarázza a parittyagatyának nevezett viselet 

(Hétfalusi csángók). 

 

 

Móricz János kutatásainak összefoglalása 

Hary Györgyné (1977) 
 

(Forrás: http://www.magtudin.org/Moricz%20Janos.htm) 

 

A Harvard Egyetemnek a Peapody Museum jelentette, hogy a Puebla-ba (Mexikó) kiküldött 

kutatócsoportjuk, az ott lefolytatott ásatások leletanyagából megállapította, hogy az amerikai 

ember nem 12-15 000 éve jelent meg Amerikában, hanem több mint negyvenezer éve! Az 

ásatásoknál emberi csontvázakat, csiszolt kőszerszámokat találtak olyan őslényekkel együtt, 

amelyek már több mint 40 000 éve kihaltak. Az USA hírügynökségei a hírt világgá röpítették.  

 

Móricz János Ecuadorban, Peruban és az Amazonas vidékén, olyan indián törzseket talált,  

mely tagjaival kapcsolatba lépve magyar szavak sokaságát fedezett fel, akiknek a 

legendáikban sok ezer éves múltjuknak és a tőlük kirajzott más népekkel való rokoni 

kapcsolataiknak a tudata élt!  

 

Móricz János felfedezéseit senki nem tudta cáfolni, ellenben a spanyolok részérő, politikai 

és gazdasági okokból súlyos támadásoknak volt kitéve! Felfedezései igen nagy horderejűek 

voltak!  
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Móricz kutatása alapján a Quitói Institutio de Antropologia y Geografia megállapította, 

hogy a spanyol önkény által kiirtott ősnyelv a magyar volt!  
 

Ennek nyomai világosan mutatkoznak a családi és földrajzi nevekben, jóllehet a spanyolok 

erőszakos nyelvcserét hajtottak végre!  

 

A régi Kitus (Két-ős) birodalom területén halomsírok (kurgánok) találhatók, bennük 

trepanált (lékelt) koponyák!  

A magyar nyelv örzi ezt az ősi szokást:  szöget ütött a fejében (rájött valamire, odafigyelt 

valamire,..)  

A régészeti leletek között fokosokat találunk, és a magyar koronázási jogar és országalma 

hasonmását! Móricz szerint is: ez a kettős keresztet hordozó aranyalma, tulajdonképpen a 

földgolyót jelképezi.  

Az 1920-as években érkezett néhány hír, hogy néhány Dél-Amerikában dolgozó magyar 

mérnök ősmagyarhoz hasonló nyelven tudott beszélni néhány bennszülött törzzsel 

(Peruban, Ecuadorban és az Amazonasokon)! A magyar bevándorlók egy része úgy döntött, 

hogy utánajár a hírnek!  

Egyikük Móricz János (más néven Juan Moricz) volt, aki a 60-as években Ecuadorban 

kezdett kutatni.  

Itt három őslakosú törzs Cahari, Mochica és Puruha tagjaival a magyar nyelv segítségével 

is megértette magát!  

Ezen felbuzdulva régészeti és levéltári kutatásokat végzett, s többek között 10 000-nél is több 

magyarral azonos térképészeti nevet és magyar eredetű nevet (földrajzi és családnevet) 

gyűjtött össze! 

Kutatásai eredményeként az egyik Argentin Állami Egyetem történelmi 

tanácsosnak nevezte ki. 

 

(Forrás: Matek Kamill: Isten Magyarjai 4.) 

 

Dél-Amerikában, de főleg Ecuadorban nagy lelkesedéssel fogadták e felfedezéseket! 

Valósággal ünnepelték, mivel a lakosságban, a spanyol hódítók erőszakos uralma sem tudta 

teljesen kiirtani a régmúlt emlékeit! 
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Egyesek szerint a magyarok eredetét ezekkel a felfedezésekkel is jobban meg lehetne 

magyarázni, mert ezek az adatok fontos darabkák egy nagyobb összképben!  

Korábban a Habsburgok, ebben az esetben pedig a spanyolok próbálták titkolni és 

meghamisítani a Magyarság igazi eredetét! Érdekes, hogy a Habsburgok hamis Magyar 

Eredet elmélete előtt egy stabil és a hagyományokon/néptudásokon alapuló elmélet volt 

elterjedve! 

A hivatalos körök leellenőrizték Móricz nyelvészeti és régészeti adatait, s azokat megbíz-

hatónak találták!  

Móriczék elhatározták, hogy egy nagy nemzetközi "ügyet" csinálnak, sürgetve az amerikai 

földrész történelmének reverzióját!  

1967. szeptember 7-én, Móricz János egy nagy sajtókonferencián lapoknak, rádiónak és 

televízió riportereinek ismertette az eredményeit. A több órán át tartó konferencia rendkívül 

lelkes hangulatú volt.  

 

Úgy látszott, hogy egy világraszóló szenzáció indul útjára, de ehelyett néma csend és mellőzés 

követte a konferenciát. Egyetlen hír sem jelent meg róla!  

 

Móricz János az ecuadori ősrengetegben olyan indiánokkal találkozott, akik legendáiban 

sok ezer éves múltjuknak és a tőlük kirajzott más népekkel való rokoni kapcsolataiknak a 

tudata élt! A segítségükkel felfedezett egy hatalmas barlangrendszert, ahol megtalálhatóak 

az emberiség élettörténetét leíró aranylemezek! 

 

A spanyol és portugál megszállás és gyarmatosítás előtt ezt a mesés földrészt, Ecuadort 

AWYA YALA (Abya Yala) néven hívták az őslakosok! 
 

A legenda szerint:  

 

Amikor megtalálta a barlangokat, elfogták a bennszülött indiánok és ki akarták végezni, de 

amikor elkezdett magyarul imádkozni, akkor a törzsfőnök leállította a kivégzési ceremóniát és 

az mondta, hogy ez az ember az Istenek nyelvén beszél, így nem szabad bántani! 

 

Móricz János azt állította, hogy az Andok hegység keresztül-kasul át van szőve barlangokkal 

és járatokkal. Ezeken közlekedhettek az őslakosok. A barlangok 80 – 200 méter mélyen, 

egymás alatt helyezkednek el és a 100×200 m termeket alagútrendszerek kötik össze. 

Feltehetőleg több ezer km alagútrendszer található ezen a területen. Ebben a rendszerbe, 

akár több millió ember is elfért.  

 

A barlangok egyikében Móricz valóságos múzeumra bukkant! Aranylemezekre vésett, 

rovásos könyvtárat, szobrokat, kulturális emlékeket talált itt! A könyvtárakban több ezer 

aranylemez van és a rovásírás megegyezik 70-80%-ban a székely-magyar-hun-szkíta 

rovásírással!  

 

Az aranynak a korát nem lehet megállapítani, de a barlangban emberi csontokat is találtak, 

melyeket több mint 40 000 évesre becsültek! Tehát maga a barlang rendszer is minimum 

ennyi idősnek kellene, hogy legyen. Vagyis, ott egy 40 000 évnél régebbi rovásírással 

találkozunk! 
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Móricz ezt a barlangot a Táltosok Barlangjának nevezte el!  
 

Az argentin elnök és az ecuadori vezérkar meg akarta őt bízni egy kutató expedíció 

vezetésével, anyagi, technikai eszközöket felajánlva neki. Ez azonban csak terv maradt!  

 

Időközben a nagy befolyású Mormon Egyház vezetői is bekapcsolódtak az ügybe!  

 

Ez az egyház roppant vagyonnal rendelkezik, aktív terjeszkedési programmal lép fel az 

amerikai államokban. Az egyház vezetői elmondták, hogy minden olyan kutatást 

támogatnak, amely az emberiség és a vallás eredetének tisztázását segíti elő!  

 

Ajánlatot tettek Móricznak, mondván, ezek az aranylemezek csakis a Moroni angyal által 

Joseph Smith-nek említett aranytáblák lehetnek!  
 

Önzetlen támogatást helyeztek kilátásba, csak azt kérték, hogy az aranylemezek tartalmát 

ők fejthessék meg!  

 

A mormon egyház főemberei továbbra sem hagyták békén Móriczot, folyamatosan unszolva, 

hogy árulja el nekik a barlang helyét! Az agresszív viselkedésből kiderült, hogy nem egy hívő 

egyházról van szó, hanem egy világhatalomra törő szervezet áll mögöttük! Ott a kincskeresés 

és egyéb célok ösztönözték őket!  

 

Móricz megtagadta (jó magyarként!) a további együttműködést! Kapóra jött Stan Hall és az 

általa biztosítható brit pénz. 

 

Móricz János és Stan Hall 1974-ben Ecuadorban. 

 

Móricz ekkor elhatározta, hogy a barlang titkát nem adja ki! Meggyőződött arról, hogy a 

barlangok feltárásának még nem jött el az ideje! 

 

Ezért, előbb az amerikai földrészre került az ősmagyarhoz hasonló nyelvű törzsek 

odaérkezésének (szétrajzásának) a rejtélyét akarta feltárni, illetve ennek a tényét gyakorlati 

módszerrel bizonyítani!  

 

1970. május 28-án az ecuadori óceánpartról vízre szállt, a Móricz János elképzelései szerint 

készült, balsafa tutaj, rajta négy fiatalember. Móricz János a partról rádió adó-vevővel 

irányította őket.  

 

A tutaj 159 nap múlva október 4-én megérkezett Ausztráliába, Sydneytől nem messze. Itt 

bevontatták a nagy szenzációt keltő világjáró balsafa tutajt! (Lásd: Magyar Ifjúság 1970. 

50. szám).  
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Móricz feltételezése az hogy az ősmagyarhoz hasonló nyelvű törzsek nyugatról érkeztek, vízi 

úton Dél-Amerikába! Ezt bizonyítják különben a csendes-óceáni és kelet-ázsiai földrajzi 

nevek is!  

 

Vámos Tóth Bátor, Hawaii-n élő emigrált földrajzszakos tanár a Hawaii-szigeteken 50 

magyaros hangzású földrajzi nevet írt össze. A szigetvilágban pedig olyan neveket talált, 

mint pl. a Balaton menti Aliga, Kiliti, Lelle stb. Térképekkel igazolta, hogy Indonéziában 

minden negyedik, az Indus völgyében pedig minden harmadik földrajzi név magyarszerű!  

 

Az amerikai őslakosság hovatartozósága illetve bevándorlása kérdésében fontos adatokat 

szolgáltatnak az úgynevezett Kland-tekercsek!  

 

1967-ben Mexico City térségében húsz méter vastag lávatakaró alatt egy kőládában 69 írott 

és sértetlen papirusztekercseket talált egy USA támogatást élvező régészcsoport.                                      

A C14-es vizsgálat 21 000 (23 000) évben állapította meg a tekercsek korát!  
 

Ezeket azóta megfejtették. Kiderült, hogy azok a sok ezer évvel ezelőtt elsüllyedt MU 

történetét, műveltségét, viszonyait írják le! Az egyik munkatárs, Tony Earl, megírta az 

ásatások lefolyását és eredményeit a Mu Revealed c. könyvében. A nagy érdeklődést kiváltó 

mű, ma már valószínűleg nem kapható.  

 

Mu térképe 

Ataisz 

 

Száraz György: A Kland tekercs rejtélye 
(Forrás: http://boldognapot.hu/blog/16284-2/) 

 

1967-ben járunk, amikor Prof. R. Hurdlop munkatársaként Tony Earll  a Mexikóváros 

közelében található Mexikó-völgyben végzett ásatások közepette nagyjából 20 méter 

https://3.bp.blogspot.com/-WCQJwxTtuKM/VaTqYjnQduI/AAAAAAAAyt0/jTlk7Tn2vAo/s1600/MU+ki%C3%A1raml%C3%A1s+t%C3%A9rk%C3%A9p.jpg
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mélységben vulkanikus hamu (más forrás szerint lávatakaró) alatt egy templomi kőpadozatba 

rejtett kőkoporsót fedezett fel. 

A lelet régészeti szenzációját az a tekercs szolgáltatta, amelyre ebben a bizonyos 

kőkoporsóban bukkantak, ugyanis a tartalmát fonetikus abc szerint írták. A radiokarbonos 

kormeghatározás segítségével a kutatóknak azt is sikerült megállapítaniuk, hogy a tekercs 

21 000 (23 000) éves. 

Vajon milyen műveltség fiai jutottak el a szellemi fejlődés ama fokára, hogy egy kifejlett 

íráskészlettel rendelkeztek és értették a papíruszkészítés csínját-bínját?   

A KLAND tekercs nevét onnét nyerte, hogy egy Kland nevű fiatal pap jegyezte (naplója).  

Az iratból kiderült, hogy ennek a papnövendéknek kalandos élete volt, ugyanis 19 éves 

korában egy mára elsüllyedt földrészről, a legendás MU kontinensről került át a mai 

Mexikó (Közép-Amerika) földjére!  

Ide kívánkozik egy megjegyzés, miszerint MU akkoriban a MUROR nevet viselte és a mai 

Csendes-óceánban terült el. A feltételezések szerint mára csupán a Húsvét-szigetek, s talán 

még a Hawaii- és a Fidzsi-szigetek tartozhattak hozzá. 

KLAND részletesen ismerteti a hajdan volt kontinens életét!  

A beszámolója szerint kb. 60 millió ember éldegélt a földrészen a műveltség egész magas 

fokán! Három tartományra oszlott a lakosság: éltek itt fehér, sárga és feketés-barnás bőrű 

emberek. Munkamegosztásuk gyümölcsözőnek bizonyult: foglalkoztak földműveléssel, 

fémmegmunkálással és tengeri kereskedelemmel egyaránt. Fejlett vízvezetékrendszert 

építettek ki. 

Társadalmi piramisuk csúcsán a mindenkori papkirály trónolt! Teokratikus állami 

berendezkedésük az élet minden területét áthatotta. Megalitokból, konkrétan több köbméteres 

óriáskövekből építették fel templomaikat. 

Mu Revealed-ben megtudhatjuk, hogy két isten létezik, amelyeket a Nap és a Hold képvisel. 

A vallási felfogásuk magában foglalta a Nagy Kozmikus Erőt. A jelek és szimbólumok 

értelmezése ebből a felfogásból származott. 

Orvostudományukról megtudhatjuk, hogy alkalmazták a sebészetet, ugyanakkor a hipnózist 

is! Sárkányra emlékeztető léggömbjük volt.  

A KLAND tekercs mibenléte és tartalma azért vitatott módfelett, mert bár az ásatások 

története valóban megjelent a Tony Earll: MU REVEALED (Mu feltárása) című könyvben, 

de a könyvet szinte nem lehet beszerezni! 

Ezzel együtt Tony Earll fejtegetései itt még nem érnek véget, ugyanis a kutató kijelenti, hogy 

a KLAND tekercsben található írás, melyet a Muroriak használtak, feltűnik a Suméreknél! 

A két kultúra kapcsolata pedig azért nem zárható ki kategorikusan, mivel a ma ismert Sumér 

Királylisták kronológiája több százezer évre nyúlik vissza! 

Más legenda szerint MU-t LAMAR-nak hívták: 

Körülbelül 14 500 évvel ezelőtt tünt el a Föld szinéről, amit szökőár, morajlás, tűzhányók 

kialakulása kisért. Fővárosa Savanasa volt. Nyelve sokkal több magánhangzót tartalmazott, 

mint mássalhangzót. Királya a népének a jólétét szolgálta! 
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Folytatjuk Móricz János bemutatását: 

 

J. Jijon y Caamano: El Equador Interadino y Occidental antes de la conquista castellana 

műve, mely egy nyelvészeti összehasonlító munka, inspirálták Mórizc János először rendkívüli 

eredményekre!  

 

1965. október 25-én a Frankfurter Allgemeine Zeitung közli Buenos-Airesi munkatársának 

beszélgetését Móricz Jánossal, amelyben megjegyzi, hogy ez a felfedezés forradalmasítani 

fogja az összes eddigi őstörténeti tételeket! 

 

1965 december 17-én Móricz Limában (Peru) kijelentette egy nemzetközi sajtó képviselői 

előtt, hogy egy magyar paraszt jobb nyelvészeti munkát végezhetett volna, mint az a sok 

nemzetközi tekintély, akik az amerikai ősnyelveket felkutatták és osztályozták, mert a Cayapas 

törzs nyelve, amelyet a Chibcha nyelvek közé soroltak, éppen olyan ős-magyarszerű nyelv, 

mint a Poruha, Canari és a perui Purucha-Mochica nyelv, amely a Mochica nyelvcsoportba 

lett besorolva! Ezt a hírt az United Press hírszolgálati iroda röpítette fel és számtalan lap 

közölte. 

 

1966. július 23-án a guyaquili El Telegrafe vezércikket írt, melyben leszögezi, hogy Móricz 

János kutatásai kimutatták, hogy az ecuadori nép Európába szakadt testvérei a Magyarok! 

 

 Ezért – bár az ecuadori futballcsapat nem jutott Londonig a világbajnokságon – mégis 

képviselve van a magyar testvéreinek kitűnő csapata által. Az Európába szakadt magyar 

testvéreink azok, akik mint annyiszor, most is meg fogják mutatni, hogy milyen hősi 

küzdelemre képesek a mi hajdani őspuhuráink, éppen ezért „elutasítjuk a kéretlen brazil 

képviseletet, mert minket a legtisztább és legősibb testvéreink képviselnek a londoni 

világbajnokságon: a Magyarok – írta a lap.  

 

1966. augusztus 7-én az El Telegrafe teljes oldalt szentel Móricz János felfedezéseinek!  

 

Ebből a rendkívüli interjúból arról értesülhettünk, hogy a Kara törzs, amely a róla elnevezett 

Kara-öbölbe (Bahia de Caracuez) a VIII. század vége felé érkezett, azonos a Magyar, Királyi 

Szkíta Kara törzzsel, amely Indián keresztül vándorolva, majd hajózva visszatért az 

Őshazába, a jelenlegi Ecuadorba!  
 

A spanyolok megérkezésekor a KARA-öböl közelében lévő Manta városkának a neve Jokay 

volt és csak a spanyolok változtatták Mantara! 
 

 
(Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 
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Kiderült a cikk folyamán az is, hogy az ecuadori őskutatással sokan foglalkoztak, a Kara 

törzs érkezése valamint Juan de Valesco kutatásai óta. Igazoltnak látszik ennek a kitűnő 

jezsuita történésznek, a Quitói Királyságról írott könyve, amelyben többek között azt írja, 

hogy az „ó” hangot a hajdani királyság területén csak a Kara törzs megérkezése hozta 

magával, mert előtte e hang helyett az „u” hangot használták!  
 

Talán ezért is fontos a történelmi Magyarország területén dokumentálni és elmenteni a 

különböző régiók tájszavait!  

 

1965-ben egy ecuadori újság közölte a felfedezések történetét. Azt írták a cikkben, hogy a 

spanyol befolyás előtt a 3 korábban említett törzs nyelve (ős)magyar volt!  

 

Megjelennek a hamisítók 
 

Amikor Móricz János, 1966-ban, hogy kutatásait folytassa, visszatért Ecuadorba, arról 

értesült, hogy időközben a románok, akik tudomást szereztek a magyar-ecuadori rokonság 

felfedezéséről, meghívtak Erdélybe több ecuadori tudóst és újságírót, ahol hosszú 

hónapokon át nyaraltatták őket, persze minden költségüket megtérítve és átvállalva.  

Hogy miért kellett a románoknak meghívni az ecuadori Akadémia tagjait, akkor vált 

világossá, amikor az egyik tudós cikkében, melyet Erdélyből küldött – és az El Telegrafe 

leközölt – jelezte, hogy az erdélyi nép szokásai, népviselete stb. azonosak az ecuadori 

népével, vagyis itt nyílvánvaló rokonságról van szó: a román és az ecuadori nép 

rokonságáról!  

Bár Móricznak sikerült ezt az újabb román hazugságot semlegesítenie, mégis figyelmeztető, 

hogy míg a Magyarság fel sem ocsúdott az első meglepetéséből, a románok már javában 

dolgoztak az újabb történelemhamisításon! 

1966. augusztus 19-én az El Telegrafe közölte Jorge E. Blinkorn megrázó cikkét, amely 

Hamupipőke az őstörténetben címmel jelent meg. E cikkben a szerző megírja, hogy a 

magukat civilizáltnak nevező emberek kezei által lett a hajdani ragyogó őskultúra 

tönkretéve, kirabolva! Ahol hajdan a magas kultúrájú nép várai és kegyhelyei ragyogtak a 

Nap első sugarának fényében, ott ma üszök és rom mered ránk, mint örök vádja az időnek, 

amely letörölhetetlenül mutatja az ide berontó vad spanyol hordáknak, mint ennek a 

barbárságnak a vak tetteit! 

Legyen vége a sötét kornak – folytatja – és akiből a „tudósok” a történelem Hamupipőkéjét 

csinálták, az a világtörténelem legnagyobb kultúrahordozó népe volt és fénye beragyogta a 

az egész világot!  

Cikkét azzal fejezi be: Ébredj, szép alvó! Te nem vagy Hamupipőke! Ébredj és mutasd meg 

magad a népek előtt olyannak, amilyen valójában vagy: ragyogó tündér, kinek fénye ősidők 

óta beragyogta a világot kultúrájával! Ébredj, Ecuador történelme! Ébredj magyar nép! 
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Az első hírek 

 

1965. szeptember 12-én megjelent az első hírek Ecuador legnagyobb lapjában, a quitói El 

Comercio első oldalán hozott rendkívüli beszámolóban. Ez, Móricz Jánosnak az Ecuador 

területén végzett kutatásairól szólt.  

 

Ebből a terjedelmes cikkből értesülünk első ízben arról, hogy a spanyol hódoltságot 

megelőző időben az ott élt törzsek közül a Puruha-Cañari és a perui Puruha Mochica 

törzsek nyelve ó-magyar nyelv volt.  
(Forrás: Matek Kamill: Isten Magyarjai 4., DVD) 

 

 

Móricz János felfedezéseiből 

 

1966. szeptember 12-én a Quitói El Comercio rendkívüli interjút közölt. Móricz János ebben 

a Csaba legendát írja le és megemlékezik arról, hogy CHABU vagy CSABA visszatért 

NAGY-SZKÍTIÁBA: AMERIKÁBA! Rámutatott arra, hogy CSABÁT CHAN-CHAN-ban, 

Észak Peru híres városában temették el, ahol aggkorában halt meg! (Forrás: Matek Kamill: 

Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 
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A mondaviláguk megeggyezik a Székely Nép Csaba királyfi mondájával, ahol mindmáig 

hazavárják Csaba királyfit, Atilla nagykirály fiát, aki az őshazába indult el a népemlékezet 

szerint… 

…az indiánoknál pedig fennmaradt egy történet a távoli földrészről hajón érkezett 

törzsfőnökről, akinek a neve: Csaba Kinga (királyfi)! Ott élt köztük, bíztatva, lelkesítve őket 

élete példájával, majd idővel szeretett volna visszahajózni szülőföldjére, de közben eljárt 

fölötte az idő.  

 

Móricz tisztázta, hogy a magyar mitológiában ismert „Kán Opoz híres hajós”, azonos Thor 

Heyerdahl által Kon-Tiki-nek nevezett mitológiai személlyel, akit a magyar mese és 

mondavilág még azokból az időkből őrzött meg, amikor a Magyarság ”Kán Opoz” 

vezetésével hajóra szállva áthajózott az Óperenciás tengeren (Csendes-óceán), hogy mint 

„az utolsók, akik Szkítiából jöttek”, megérkezzenek a ”Kárpát-Medencébe”! 

Ugyanitt, Móricz János megadja Quito és Guayaquil neveinek jelentését. Quito régi formája 

KIT-US. Így hívták a legrégibb őskorba visszanyúló királyságot is. KIT-US = KÉT ŐS-őt 

jelent.  

 

Matek Kamill szerint az is lehetséges, hogy kettős jelentésről van szó a katonai (Hun, a 

szerkesztő megjegyzése.) és a szellemi (Magyar, a szerkesztő megjegyzése) királyság 

egyesített megjelenéséről. A Magyarság őrzi ezt a kettősséget az ország megnevezésében: 

Magyarország és Hungária nevekkel!  

 

Tehát, Quito városa még ma is híven őrzi a Magyarság KÉT-ŐS atyjának, Gógnak és 

Magógnak (Nimród), Hunor és Magor emlékét!  

 
Hunor és Magor a magyar nép eredetét magyarázó monda szerint a hunok és a 

magyarok ősei voltak. A mondának több változata ismeretes. A Gesta 

Hungarorumban előadott változat a testvéreket Ménrót fiaiként említi. Ménrótot – 

Kézai utalásai nyomán – gyakorta, Nimród királlyal azonosítják. 
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A kettős fejedelemség idején, a főbíró volt a kende, míg a fővezér a gyula. 

Kurszán, a kende tisztség viselőjeként a Magyarok szakrális főfejedelme 

volt. Árpád pedig a gyulaként a hadvezér!  

 

Eredetileg nem Guayaquil, hanem UAYA volt a jelenlegi nagy kikötőváros neve. Az U, Ó-t 

jelent, azaz RÉGIT, míg az AYA = ANYA. Ugyanezen jelentéssel bírnak ezek a szavak 

egyébként több olyan törzsnél is, melyek megtartották régi ős-magyar nyelvüket és ma is a 

hajdani KÉT-ŐS királyság területén élnek Ecuadorban.  

 

 
 

Juan de Valesco: Quito Királyság története. A könyv alapján: 

A KARÁK ismerték a boltíves építkezést. Egyik temetkezési módjuk a halom temetkezés volt. 

Az elhunyttal együtt temették el kedves holmiját és fegyvereit. A havi és évi szertartást a 

halmon tartották. Ez mindig halotti torral járt.  

 

Kitűnően kezelték az összes fegyvereket: buzogányt, kopját, parittyát, gerelyt, íjat, fokost és 

valóságos mesterei voltak a hajító fegyvereknek. Rangjelzésük: egy toll a fegyverforgatóké, 

két toll a nemességé, nagy smaragd a forgóban a SCYRIT és a királyt (fővezért) illette meg. 
(Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 

Juan de Velasco így nyilatkozik a Szkítákról: Az örökösök 

(örökség) a leányág kizárásával, kizárólagosan férfiágon történt. Ezek hiányában az 

unokatestvérek örököltek anyai ágon. 

A SCYRI hatalmát a királyság nagyjainak a tanácsa szabályozta! A tisztségjelzésről kapták 

a Szkiták az itt szereplő nevüket a Scyrit! 
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Folytassuk a Skyrik/Karák történetét: 

 

Amikor HUAYNA CAPAC 1487-ben elindult a KITÓI Királyság meghódítására, a 

legkeményebb ellenállásra talált. A harc hosszú volt és sok véráldozatot követelt. Ott esett el a 

harcmezőn SCYRI, a király is. Ez megkönnyitette HUAYNA győzelmét. Amikor HUAYNA 

CAPAC, az INKA győztesként bevonult KITÓBA, így kiáltott fel: 

- HISZ ITT MINDENKI A MI NYELVÜNKET BESZÉLI. ITT MINDEN HEGY, 

OROM, TÓ ÉS FOLYÓ A MI NYELVÜNKÖN VAN ELNEVEZVE!  

A győztes HUAYNA CAPAC feleségül vette az elesett SCYRI király gyönyörű, szép húsz 

éves leányát, Kácát. Kácha (Káca) valójában csimu nyelven KÁTA, vagy KATA volt! 

(Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 

 

HUAYNA CAPAC nagyon jól tudta, hogy a legősibb időkből származó Két - Ős 

nemzetségből származtak az INKA uralkodók is! Ezért, a Két - Ős királyságot nagy 

tiszteletben tartotta és halálakor visszaállította a Királyságot, melyet a szép Katától született 

fiának, ATAHUALPÁNAK adott, míg a KUZKO-i Birodalmat HUASCAR örökölt, akit az 

ottlakók VASKAR-nak említenek.  ATAHUALPA sok magyar királyi vonással rendelkezett! 

 (Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 

Huayna Capac csak akkor tette fel a két toll mellé a smaragd forgót, amikor a világ 

legősibb királyságának a trónját elfoglalta és így a Scyri királyok smaragd forgójának, mint 

a Két - Ős királyság ősi jelvényének a használatára is jogosult!  
 

Ahhoz, hogy a Magyarság jobban megértse az ősi eredetét, szükséges az Amerikai Indiánok 

történelmének, kultúrájának és nyelvének az alapos felkutatása és megismerése! 
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(Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 

Egy korábbi cikkben Móricz János felszólítja az angolszász kutatókat, hogy mint a tiszta 

tudomány pártatlan művelői, jól tennék, ha tisztáznák, hogy miként került a nyelvükbe és 

mely nép közvetítésével a KING szó, amellyel mindenkori uralkodójukat nevezik.  

Ez a szó ugyanis ősidők óta létezik Amerikában ugyanazzal a fogalommal, ahol mindenkor 

KINGA-ként ejtették és csak a spanyolok erőszakos fordítása eredményezte az INKA vagy 

INGA szavakat. Ennek a cikknek óriási visszhangja volt mind a tudományos körökben, 

mind a nép között! 

Ez a cikk olyan nagy hatást váltott ki, hogy még aznap délután egy franciskánus szerzetes 

felkereste Móriczot és közölte vele, hogy délben a rendfőnök felhívta a szerzeteseket, hogy 

erről a cikkről, valamint Móricz felfedezéseiről ne beszéljenek, mert mindez sérti a 

spanyolok ecuadori érdekeit!  

 

Később kiderült, hogy más rendeknél is hasonló tilalom hangzott el! Az említett szerzetes a 

legnagyobb felháborodásának adott kifejezést, mert így meggátolják őket abban, hogy az 

őskutatásból kivehessék a részüket! A szerzetes őslakos volt! 

 

1966-ban az ecuadori Akadémia, mely több történészt bízott meg Ecuador történetének 

megírásával, a megbízást felfüggesztette, miután meggyőződött Móricz állításainak 

helyességéről!  
 

A történész csoportból kitűnt Guillermo Segarra, aki már magyarul is tanult és rendkívüli 

odaadással végezte az őshaza kutatását. Vele történt meg, hogy amikor még nem volt 

magyar szótára, felkereste Móriczot, hogy tisztázza vele az AZUNY tartományban sűrűn 

előforduló BALIN és BALHUG neveket, vajon az ősmagyar nevek közé kell-e sorolni 

ezeket. Móricz nagy örömmel közölte vele, hogy ezek a BÁLINT és a BALOGH családnevek 

megfelelői! 

 

Az Instituto de Antropologia y Geografia del Ecuador (Ecuadori Antropológiai és Földrajzi 

Intézet) ugyancsak arra a megállapításra jutott, hogy a spanyolok önkénye által kiirtott 

ősnyelv az ősmagyar volt!  
Az intézet szaklapját, amely a „Llacta” néven jelenik meg, azért nevezték el így, mert a szó az 

ősnyelven „lakhelyet” jelent, tehát az újságot mai nyelvünkön „LAKTA”-nak nevezhetnénk!  
(Forrás: Matek Kamill: Isten Magyarjai 4., DVD) 
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Ecuadorban, Móricz János sok éven keresztül járja az Amazonas-i régiót, a Shuarok Földjét 

(Morona-Santiago tartomány, Dél-Ecuador). Az ott talált magyar hangzású települések: 

Csicsó, Makó, Mura, Tisza, Túr,…. 
 

Ecuador az Őstörténet Chimborazoja 

 

 
 

Chimborazonak hívják Ecuador legmagasabb hegyét, a 6310 m magas kialudt vulkáni 

csúcsot, amely fogalommá vált nemcsak a hegymászók, hanem az őstörténetet tanulmányozók 

és kutatók körében is.  

 

Ecuador az őstörténet országa: az Emberi faj őstörténetéről a Mindent Látó Szem 

Barlangjában találhatunk rejtélyes tárgyakat! A MAGYAR ŐSTÖRTÉNETRŐL, pedig az 

ARANY BARLANG összes eleddig ismeretlen aranylemeze és fémlemeze ad majd képet! 
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Peru fővárosa LIMA, a RIMAC (Egy RIMA lány adta hozzá a nevet.) folyó partján fekszik, 

centrumában található a Muséo del Oro, azaz Arany Múzeum, Miguel Mujica Gallo 

Alapítvány, mára már kinőtte a helyét. Ezért, egy részét az új városrészbe Larcomarba 

telepítették. (Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 

Móricz János által az Aranybarlangban talált lemezek 

 

Az itt található maszk Crespi Atya gyűjteményéből való. 

     

 

 

 

 

 

                                                 Körlemez 

Ebben a múzeumban található az Aranybarlangban talált leletek egy része, amik Móricz 

János kutatásai által kerültek a napvilágra. Itt azokat gondosan restaurálták. A körlemezen 

négy égtáj egykori állatai láthatók. Vajon melyik időszak emlékeit hordozza az őshüllőket 

ábrázoló tárgy? A csipkés szélű lemez az ősgenezis képeit villantja fel szinte logikai 

sorrendben. A múzeumban található tárgyak jó helyen vannak. Elérhetőek és védettek! 
(Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 
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Ezek az ajándékok mind a Tayos Barlangból (Táltos Barlangból, Aranybarlangból) 

származtak, melyek helyét csak a Shuarok és a Belak ismerték.  

Crespi elképesztő kollekcióra tett szert! Halála után ez a kollekció rejtélyes módon eltünt!  

Néhány az Ecuadori Bankba és mindazok, amik az ősi mágia (adeptus) beavatottjainak a 

mágiáját mutatják be a Vatikánba kerültek! (Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és 

Aranybarlang, DVD) 

 

Boliviának a világ legmagasabban fekvő fővárosától La Paz-tól alig 20 km-re találhatjuk az 

egyik legősibb piramist, amiről ma már sejtjük, hogy 10-15 000 éves, vagyis egy Vizőzön 

előtti civilizáció alkotása. Egy hatalmas máig ismeretlen és javarészt feltáratlan 

labirintusrendszer húzódik Dél-Amerika alatt Ecuadortól Perun át Chile-ig átnyulva 

Bolíviába. Tihuanaco-ba az Akapana piramis tőszomszédságába van az Aranybarlang egyik 

állítólagos kijárata. (Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 
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Az Akapana Piramis mellett Tihuanaco-ban az Aranybarlang kijárata közelében van az 

Ősök Temploma. Ez egy földbe sülyesztett köfallal körülvett templom. Falain az ősők fejei 

állnak ki. A fejek között vannak az Aymarákra és Kecsuarokra emlékeztető fejek és vannak 

fehér fejek emberi európai arccal, vannak fehér fejek nem humanoid kivítelben. Ez, egyfajta 

őstörténeti egyveleget mutat az Aranykönyvtár kijárata körül.  

Arthur Posnansky (1873-1946) professzor nevéhez köthető egy elképzelés. Posnansky Kr. e. 

15 000- 10 000 közé datálja a Tiahuanacoi építmények korát. (Forrás: Matek Kamill: 

Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD, A legek országa – Bolívia., DVD) 

Rejtélyes, ómagyar nyelvű törzsek 
 
A Saraguro törzs – mely bár szerepel krónikáinkban, ennek ellenére mégsem található meg 

teljes bizonyossággal a Kárpát-medencében – ma is nagycsaládként éli életét Ecuadorban.  

 

A Santo Domingo de les Colorados közelében élő vörös indiánok nyelve ősmagyar volt, 

melyet ma is beszélnek. Itteni nyelvészprofesszorok elkészítették az első ungaro-thafique (A 

KARA leszármazott ”Los Colorados” Nép egyik dialektusa) szótárt és nyelvi 

korrespondencia-gyűjteményt! 

 

 

 

 

 

 

 

 

A Colorado népcsoport (ami, hiába jelent szinest, csak a fehérbőrűekre használják, ugyanis 

csak a fehér arcbőr válik pirossá, szineződik el az éles andoki levegőn!). 

  

A kolumbiai határ közelében, a Santiago folyó felső folyásánál, az Onzole és Cayapas folyók 

közén élő „Cayapas” törzs nyelve szintén ősmagyar nyelv, amit ma is beszélnek!  

 

A Keleti Kordillerákon túli ősrengetegben (Amazonia) lakó törzsek is megtartották ősmagyar 

nyelvüket, bár a spanyol hódítók önkénye elől menekülve le kellett mondaniuk sok 

kulturvívmányukról, hogy függetlenségüket megőrizhessék!  

(Forrás: Matek Kamill: Isten Magyarjai 4., Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 

Nagyon könnyű lesz megállapítani a magyarországi törzsek és nagycsaládok eredetét, mivel 

bölcs előrelátással úgy válogatták össze az áttelepítendő családokat, hogy minden egyes 

családnak csak egy részét vitték át, hogy az őshazában a családfa ki ne vesszen! 

 

Móricz János sohasem használja a „Hungaro” kifejezést, ami spanyolul magyart jelent, 

mindenkor Magyarnak írja és mondja. Ez úgy belevésődött az ecuadoriakba, hogy egy 

alkalommal két úr kereste fel, hogy eldöntse a köztük felmerült vitát.  

 

- Kérem – mondta az egyik – képzelje el, hogy ez az úr azt meri állítani, hogy a 

Hungarok azonosak a Magyarokkal. Még több sem kellene, hogy a Hungarokat, a 

világ legnagyobb népével, a Magyarral összekeverjék! Tessék csak elképzelni!  
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- Kérem – szólt a másik – én nem állítottam azt, hogy azonosak, mert ez képtelenség. 

Én csak azt mondtam, hogy úgy tudom, valami közük mégis csak van a 

Hungaroknak és a Magyaroknak egymáshoz! 
 

Jugoszláv(?) indiánok 

 

Egy ízben, egy Loja tartománybeli gazdag földbirtokos kereste fel Móricz Jánost 

Guayaquilben és közölte vele, hogy ő sokkal hamarabb rájött arra, hogy az indiánok 

Európabeliek, de a nyelvük nem magyar, ahogy Móricz János állítja, hanem jugoszláv nyelv.  

Tulajdonképpen azért jött, hogy ezt a felfedezést hivatalosan is bejelentse.  

 

Móricz János kérdésére, hogy hogyan jutott erre a következtetésre, elmondta, hogy a II. 

világháború után jött egy jugoszláviai munkás, akit ő a birtokán alkalmazott. Ez az ember 

mind a mai napig nem tanult meg spanyolul, de az első naptól kezdve kitűnően megértette 

magát a birtokon dolgozó őslakosokkal (indiánokkal), akiknek a nyelvét ő nem érti.  
 

Ebből, tehát ő már régen megállapította, hogy az indiánok nyelve jugoszláv nyelv. Amikor 

arról értesült, hogy Móricz János bejelentette a maga felfedezését, elhatározta, hogy 

ugyanezt fogja cselekedni, miután tisztázta, hogy az indiánok ugyan európaiak, de nem 

magyarok, hanem jugoszlávok.  

 

Móricz János kérdésére, hogy: Hogyan hívják azt az embert?, a birtokos azt válaszolta, hogy 

KOVÁCS a neve.  

 

Móricz János erre azt felelte neki, hogy a Kovács spanyolul Herrero-t jelent, azaz 

kovácsmesterséget. Kovács pedig nem a nem létező jugoszláv nyelven, hanem magyarul 

beszél az itteni testvéreivel!  
 

A meglepődött birtokos kijelentette, hogy lemond a „felfedezéséről”, mert – úgymond – ha 

Móricz János még azt is tudja, hogy a „kovács” spanyolul mit jelent, akkor nyilván tudósnak 

kell lennie.  

 

Rajta kívül ezt más nem tudta és ő is a Kovácstól tudta meg, aki ma is vígan él őshazabeli 

testvéreivel, spanyolul szinte semmit sem tud, hogy a foglalkozása is kovács.  

 

Csizmadia István, a tisztavérű indián 

 

Ugyancsak Guayaquilben történt, hogy Alejandro Castro Benitez, El Oro tartománybeli 

ültetvényes felkereste Móricz Jánost és azt mondta neki:  

- Kérem itt van ez az úr. Nagyon szeretném hallani Önöket magyarul beszélni, mert 

szeretném tudni, hogy Ön tényleg tud-e magyarul!  

 

Móricz János meglepődve kérdi a másik férfitől, hogy magyar-e?  

 

- Igen, Csizmadia István vagyok.  
 

Erre olyan beszélgetés indult meg köztük, ami ilyen alkalmakkor szokott két idegenbe szakadt 

honfitárs között. A beszélgetést Benitez szakította félbe azzal, hogy meggyőződött, hogy 

Móricz tényleg beszél magyarul.  
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Majd közölte Csizmadiával Móricz felfedezését, hogy az ecuadori indiánok ősmagyar 

leszármazottak, azaz a Magyarság testvérei és még ma is vannak olyan törzsek köztük, akik 

az ősmagyarhoz hasonló nyelven beszélnek.  
 

Közben felsorolt néhány földrajzi nevet is, mire Csizmadia István elrohant. Benitez elmondta 

Móricznak, hogy Csizmadia az egyik legkiválóbb szakember Ecuadorban, az ő birtokán 

dolgozik, mint gépészmérnök. Igen nagy hangú ember és őt is naponta mindenféle vad 

indiánnak szokta nevezni.  

 

- Most azonban visszavágtam neki. Nem én vagyok az indián, hanem a büszke magyar, 

Csizmadia István!  
Kis idő múlva visszaszáguldott Csizmadia is, aki a megdöbbenéstől felindulva megragadta 

Móricz János karját és hadonászva mondta:  

 

- Ez az őshaza! Most látom csak! Eddig vak voltam! Itt minden magyar, mindennek 

magyar neve van! Én marha, hogy eddig erre nem jöttem rá! Mekkora felfedezést 

szalasztottam el! 
 

Ekkor Benitez megkérdezte Csizmadiától, hogy kettejük közül ki az indián?  

 

- Én Csizmadia István, én vagyok a tisztavérű indián!  
 

Ezek után Benitez végleg lemondott arról, hogy Csizmadiával szembe neki valaha is igaza 

lehessen! 

 

Az Igazság 
 

Az igazság előbb-utóbb kiderül! Ez történt 1965. júniusában, amikor Móricz János 

megtalálta a Magyarság egyik őshazáját!  
 

Azt az őshazát, amelyet a spanyol korona, a Habsburg-ház és mások is igyekeztek 

eltűntetni, hogy a Magyarság soha ne ismerhesse meg őseinek dicső múltját!  

 

Francisco de Toledo alkirály rendeletei módszeresen számolták föl az őshonos identitás 

legfontosabb elemeit (1570-1580)!  
 

Toledo bámulatos érzékkel tiltotta be a felületes megfigyelő számára jelentéktelennek tűnő 

apróságok egész sorát:  

bizonyos textiltechnikákat, mint az ikatolást, egyes szövésmintákat, olyan viseleteket, mint a 

tunika, egyes edényfajtákat, mint az arybalust, a testfestést, a csontfurulyákat, bizonyos 

nagyságú dobokat, a rituális táncos verekedést (barantat) - és még a kecsua nyelvet is!  
 

Elrendelte ugyanakkor azt is, hogy a falvak lakói megváltoztatott viseletet hordjanak. Ez a 

viselet nem emlékeztethet az Inka korra (del Busto 1964)!  
 

A ma ismert őshonos népviseletek, a poncsó, az asszonyok bő szoknyája, a füles sapka és a 

kalap e rendelet hatására terjedtek el Andok-szerte!  
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El kell gondolkodni azon ha a tradiciók betiltására, viseletek megváltoztatására, 

nyelvcserére kényszeritették az őslakosságot, mi volt az eredeti állapot ezen gyarmatositó 

idők előtt?  

 

Mivel találkoztak a hóditók, hogy ennyire megijedtek ettől a kulturától! Milyen egyezéseket 

és azonosságokat találtak az ősmagyar kultura és az indián lakosság kulturája és nyelve 

között?  

 

Az osztrák és a spanyol uralkodók érdeke volt az ősmagyar népek szokásainak és 

NYELVÉNEK az ELTÜNTETÉSE! Mivel ezeknek a tényeknek a nyilvánosságra kerülése 

alá ásta volna az általuk létrehozott elméletek valódiságát.  

 

A hódítás történetének két kiemelkedő alakja: Francisko Pizarro és Gonzalo Jiménez de 

Quesada. Pizarro az inkák birodalmának, Perunak leigázásakor véghezvitt szörnytettei 

révén vált hírhedté! Quesada a csibcsák országát, a mai Kolumbiát hódította meg! 
 

A hódítók dél irányába, a mai Chile területére is bejutottak, de csak a Bío-Bíóig. Az 

araukánok hősi ellenállása éppúgy megállította őket, mint előbb az inkákat. Chile déli része a 

múlt század nyolcvanas évéig a független araukán törzsek birtokában maradt. 

 

Keleten a spanyolok az 1580-ban alapított Buenos Airesből nyomultak a kontinens belsejébe, 

de hódító útjaik nem jártak sikerrel. Nem bírtak a Pampa harcos indián törzseivel!  

 

A magasan fekvő, köves, szeles Patagónia pedig egyáltalán nem vonzotta őket, csupán a 

kellemesebb parti sávon alapítottak néhány települést. Aztán a múlt század második felében 

rájöttek, hogy Patagónia tágas térségei kitűnő juhlegelők, és itt is megkezdődött a 

területrablás!  
 

Roca tábornok ún. indián hadjárata (1878-tól) megtörte az indiánok ellenállását! 

 

A kolumbiai bennszülöttek országos szervezete (ONIC) az amerikai indiánok 

felháborodását tolmácsolta XVI. Benedek kijelentéseivel kapcsolatban, amelyek szerint a 

katolicizmust nem kényszerrel terjesztették el az Újvilágban.  

 

Cecilia Domevi teológus, a latin-amerikai püspökök konferenciájának az amerikai 

indiánokkal foglalkozó vezetője a teljes ”nem” egyetértését fejezte ki a pápa szavaival.  

 

- Az evangélium hirdetése kétértelmű, erőszakos kényszer volt, kultúrák ütköztetése, 

amely totális kárt okozott az indiánoknak!   
 

A brazíliai indiánok vezetői közölték:  

 

- Megsértette őket a pápa arrogáns és tiszteletlen kijelentése.   

 

Jecinaldo Satere Mawe, az Amazonasi Indián Csoportok Szervezetének Szövetsége (COIAB) 

fő koordinátora kijelentette: 

 

- Arrogáns és tiszteletlen dolog úgy ítélni meg, hogy a mi kulturális örökségünk 

másodrendű az övékhez képest!  
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Több indián csoport küldött levelet a pápának, amelyben támogatását kérték ősi földjük és 

kultúrájuk megvédelmezéséhez. Mind mondták: 

 

-  Az indiánok "népirtás" áldozatai lettek az első gyarmatosítók megérkezése óta! 

 

Igen, ez egy népirtás volt az Amerikai Ősmagyar származású indián testvéreink 

holokausztja!  
 

Millió számra irtották a judeo-keresztény eszme érdekében testvéreinket! Kényszeritették a 

megmaradt lakosságot nyelvcserére! Megtiltották ősi vallásuk, viseletük, szokásaik 

gyakorlását!  
 

Az európaiak felfogása szerint a földnek tulajdonosa van, az országnak, népnek pedig 

királya. Az indiánok ezt nem értették!  

 

Az ő felfogásuk szerint a Föld Anya mindenkié és minden vele kapcsolatos döntésben a 

következő hét generáció érdekeit kell figyelembe venni!  

 

- Hogy fog a döntésünk kihatni a hetedik generációra? Mindig ezt kell kérdeznünk 

magunktól, hogy a Természet megmaradjon! 

 

Királyuk sem volt az indián törzseknek. A navajoknak (ejtsd navahóknak) például, tizenhét 

vezetőjük volt és amikor olyan dologról volt szó, amely minden navajot érintett, mind a 

tizenhét vezetőnek egyet kellett értenie a döntéssel!  
 

Az európaiak ezt nem értették. Ők egy vezetővel akartak tárgyalni, nem tizenhéttel. Végül egy 

navajo írta alá azt a szerződést, amely a mai napig érvényben van, és amelyet 

békeszerződésnek szoktak nevezni!  

 

Az európaiak minden indián néppel kötöttek ilyen szerződést, melyek keretében 

megfosztották őket saját területeiktől és sok esetben kilométerek ezreit kellett gyalogolniuk 

új otthonukig. Menet közben a gyengék, gyerekek és idősek meghaltak. Őket csak úgy ott 

hagyták az út szélén.  

 

Ma az indiánoknak különös státuszuk van!  
 

Ennek viszont az az ára, hogy minden egyén egy törzslappal rendelkezik és egy azonosító 

számmal. Az áll rajta, hogy Kis Virág 1 navajo, férje 4/4 navajo, gyermekei pedig 3 navajok. 

Ha a navajo nem navajoval házasodik, az csökkenti a benne lévő indián vért akkor is, ha 

más indián törzs tagja lesz a házastársa! 
 

Fontos, hogy átadjuk a indián bölcsek üzenetét mindenkinek, aki nyitott rá, mert a változás 

ideje elkezdődött! A Bölcsek Tanácsa évekkel ezelőtt arra a következtetésre jutott, hogy a 

változás kora akkor lesz közel, ha többek között, az északi sarokhoz közeli tűzhányók 

aktivizálódnak.  

 

Akkor lassan költözhetünk a Four Corners közelébe (a Four Corners Új Mexikó, Arizona, 

Utah és Colorado államok találkozási pontja és az indián tradíció szerint különleges terület). 
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A mondák, regék, mesék mind-mind valóságon alapulnak és nem csak a gyerekek számára 

íródott fantazmagóriák! Az őslakós amerikai indiánok között a mesélés hagyománya Szent 

Tradíció és célja a Nép történelmének átörökítése az utódok számára és miért lenne ez 

nálunk Magyaroknál másként?!  

 

Az indián mesélők törzsét a Twisted Hair (Csavart Haj) névvel illették, ők több mint 400 

törzs tagjait foglalják magukba és Észak-, Dél- és Közép-Amerika egészét képviselik. Ők 

azok a férfiak és nők, akik végigutaztak Dél-Amerika legtávolibb sarkától Észak-Amerika 

legtávolibb pontjáig, hogy továbbadják a Titkos Tanításokat! Öregeik azt mesélik, hogy 

kezdetben 12 világ (világszint) létezett az emberi élet számára.  

 

Ez különböző Naprendszerekben keringő bolygókat jelent s a legfejletlenebb közülük a mi 

Földünk volt. A hasonlóság egyértelműen azonos, mint a Magyar Kormorán TÁLTOS REND 

hagyományőrző több évszázados fenmaradása az üldöztetések ellenére.  

 

Ebben a 12 Naprendszerben (Világszinten) élő bölcsek egy Osiriaconwiya nevű bolygón - 

mely a negyedik bolygó Nagykutya csillagtól, a Szíriustól számítva - találkoztak, hogy a Föld 

helyzetét megvitassák.  

 

A más bolygókról származó bölcsek így átadták a Föld Gyermekeinek a "Szent Pajzsok" 

oktatását. Folyamatosan kommunikáltak a földlakókkal. Ezt megvalósították egy vörös és 

egy kék kupola segítségével, melyet az óceán alatt helyeztek el. 

 

Ennek a tudásátadási folyamatnak köszönhető, hogy létrejött a Földön 4 hatalmas 

civilizáció:  
MU, MIELYHUN, LEMURIA és ATLANTISZ. 

 

Két-Ős Királyság (folytatás) 
 

Nagyon kevés hiteles adat áll a rendelkezésünkre a spanyol hódoltság korából, annak 

ellenére, hogy Benalcazar konkvisztádor idejében, amikor 1533-ban Kitót (Quitot) véres 

harcok árán elfoglalta. Ott még mindenki az ősmagyarhoz tartozó nyelvet beszélte!  

 

Hatalmas munkák jelentek meg az Inkák tündöklő birodalmáról, s a krónikások és utazók, 

akik az Újvilág minden zugát bejárták, megírták és megénekelték a hódítás legapróbb 

részleteit is. 

 

Csak a Kitói (Quito) Királyságról hallgattak! Legfeljebb egy-egy mellékmondatban említik 

Kis-Kis kemény ellenállását vagy Rumi hős harcait. Még feltűnőbb ez a hallgatás, amikor a 

hajdani Ősmagyar Királyság területén hosszú évekig lakó fráterek és krónikások csak az 

Inka birodalmat írják le könyveikben, de egy szóval sem említik a Kitói (Quitoi) Királyság 

létezését! 

 

Az első hírek csak a XVIII. század végén és következő század elején jutnak a nyilvánosság 

elé. Humboldt, a perui Limából 1802. november 25-i levelében a következőket írja Vilmos 

testvérének:  

„…Riobambai (Ecuador) tartózkodásunk alatt, ahol néhány napot időztünk Carlos de 

Montufar testvérének lakásán, ki ott a Corregidor (Polgármester), a véletlen által egy nagyon 

érdekes dolgot fedeztünk fel.  
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Nem tudják, hogy mi volt a kitói provincia helyzete Tupac Yupánki Inka meghódítása előtt, 

de az indiánok királya Leandro Zapla, aki Lican (Likán) lakik és ahhoz képest, hogy indián, 

nagyon csiszolt intelligenciával rendelkezik, őriz egy kéziratot, melyet ősei írtak a XVI. 

században.  

 

Ebben le van írva az inkák előtti kornak a története. Ezek a kéziratok ”Purunay” nyelven 

íródtak. Ez volt hajdan Kitó (Quito) általános nyelve, de idővel áttértek az inkák nyelvére, a 

”Kechuára”, s eredeti nyelvük ma már teljesen ismeretlen. Szerencsére Zaplának egy másik 

őse ezeket az iratokat lefordította spanyol nyelvre. 

 

1966 augusztus 26-án a quitói El Comercio közétette Móricz János első felfedezését: 

 

Ecuador területén a világ legmagasabb tüzhányója létezett, amelynek a neve Capac-Urcu 

volt és az őslakosság a Hegyek Atyjának nevezte, ami jelentésében is megfelel az APA-ÚR-

KŐ-nek. A spanyolok változtatták meg a nevét El Nevada del Altal-ra, ugyanúgy, mint sok 

más ősi magyar település, folyó, hegy, terület,..neveit ennek az országnak! 
(Forrás: Matek Kamill: Isten Magyarjai 4., DVD) 

 

Mi nagyon érdekes adatokat jegyeztünk ki belőle, különösen arra az emlékezetes korra 

vonatkozólag, amikor kitört a ”Nevado del Altar”-nak nevezett vulkán. Ez a világ 

legmagasabb hegye kellett, hogy legyen egykor.  
 

Az indiánok úgy hívták ”Capac Urcu ”(Apa-úr-kő), a Hegyek Atyja. Akkor uralkodott az 

utolsó szabad király, Licán. A papok megjósolták, hogy ez a csapás okozza majd a királyság 

vesztét, s úgy mondták: A világ képe megváltozik, és más Istenek fogják a mieinket elűzni, 

ne szálljunk szembe a végzettel. Ez bekövetkezett! 

 

A peruiak bevezették a Napkultuszt az országukban. A vulkán működése hét évig tartott és a 

Zaplai Kézirat szerint a földeső olyan erős volt, hogy hét évig tartott az éjszaka Licán.  
(Hamy: Lettres americaias d’ Alexandre de Humboldt, Paris, 1904. 134-134.o.) 

 

Móricz János: A KÉT-ŐS királyság Népéhez 
 

Amikor 1966 augusztusában a quitói rádió hullámain Móricz beszédet intézett a KÉT-ŐS 

királyság népéhez, kérte az Ősi Föld Népét, hogy ne haragudjék a Magyarságra, hogy ilyen 

sokáig nem tért vissza az őshazába! 
 

- …de higgyétek el – mondta -, hogy ugyanúgy, mint Ti, édes testvéreim, mi is nagyon 

sokat szenvedtünk a Habsburgok véres terrorja alatt! Ma már tudom, hogy Ti 

mireánk vártatok és helyettünk a spanyol hódítók önkénye jött! Az átvészelt sötét 

évszázadok elmosták az ide, az Őshazába vezető utat, de lélekben mindig és 

mindenütt Titeket kerestünk! 
 

Quito város kulturigazgatója a megindultságtól fátyolozott hangon vette át a szót és a rádió 

személyzete könnyes szemmel hallgatta a hosszú méltatását. Amikor Móricz távozni akart, 

akkor vette észre, hogy az adás közben tömeg gyűlt össze és mindenki tudni akarta, hogy 

vannak-e rokonai és hol élnek! 
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Napokkal később Móriczot egy rögtönzött bizottság kereste fel, amely a rádió személyzetéből 

tevődött össze és arról értesítette, hogy a spanyolok kérték a Kormányt, hogy Móricz János 

többet ne beszélhessen a Néphez!   

 

A kis bizottság pedig azért jött, hogy felkérjék, hogy megint a rádión keresztül intézzen Móricz 

lelkesítő szózatot, mert ők tovább már nem tűrik a spanyolok önkényét! Móricz ennek a lelkes 

kis csoportnak nehezen tudta megmagyarázni, hogy még nem érkezett el az idő arra, hogy ezt 

megtehesse!  

 

Móriczot az 1969-es Expedició utáni egyik napon, egy nagyon előkelő és dúsgazdag 

konkvisztádor (hódító) utód, tárgyalásra hívta meg. A tárgyalásuk három napon át tartott! 

Ez idő alatt Móricz csak arra szorítkozott, hogy őt, kutatásaiban csak a tiszta tudomány 

érdekli! 

 

A spanyol konkvisztádorok, ma már nagyon előkelő, utódját végül is elhagyta a türelme és 

azt mondta, nem tudja elképzelni, hogy a Magyarság egyszerűen lemondjon őseinek 

földjéről!  
 

- Egyébként, Ön jól tudja – mondta, hogy Ázsiában számtalan nép testvére a 

Magyarnak és azt is tudja, hogy ez mit jelent! 

 

Móricz ellenvetésére, hogy őt tisztán a tudományos kérdés érdekli, kijelentette: 

 

- Nem lehetséges, hogy egy Nép kimondja saját maga halálos ítéletét! Az a nép 

ugyanis, amely csak azért keresi múltját, hogy azt megismerje, az a Nép meghalt!  

Én ezt nem tudom feltételezni Önökről.”  
 

Előtte az íróasztalon egy nagy pecsétes boríték feküdt, a spanyol külügyminisztérium 

bélyegzőjével ellátva. Tartalma sejthető! A későbbiek folyamán Móricz több ajánlatot 

kapott, amelyeket személyére nézve méltatlannak talált és visszautasított! Az ajánlatok 

lényege az volt, hogy hagyja abba a kutatásait! 

 

Egy földbirtokos csoport azt ajánlotta, hogy azokat a birtokokat, amelyekre szerintük igényt 

tarthat Móricz, visszaadják neki, azzal a feltétellel, hogy mindenről hallgat és több magyar 

kutató nem jön ide! Ezek a földek azok, amelyek a Móri-Urcu, azaz a Móri-Úr-Kő közelében 

vannak. Ahogy a korábbiakat, ezeket az ajánlatokat is visszautasította Móricz!  

 

Ezek után Móricz arról is értesült, hogy az egyik összejövetelen felmerült a gondolat, hogy 

Móriczot el kellene tenni láb alól, hogy ne tudjon többé zavarogni!!! 

Ez ellen, állítólag, egyesek azzal érveltek, hogy Móricznak nagy sajtója van, másrészt egy 

esetleges gyilkosság ráterelné Ecuadorra a Magyarok figyelmét!!  

 

Ezenkívül az őslakosság körében, a törzseknél, Móricznak az ily módon való eltüntetése, 

kiszámíthatatlan következményekkel járna!  

 

A legnyomósabb érv talán az volt, hogy Móricz ezentúl egy nagy kaliberű colttal járt, s 

bárki megtapasztalhatta volna, hogy milyen gyorsan használni is tudja azt.  

 

Móricz Jánosról még azt kell tudni, hogy tisztázatlan körülmények között halt meg egy 

szállodai szoba zuhanyzójában…!!  
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Juan de Velasco (1727-1792) 
 

Velasco 1727-ben Riobambában (Ecuador) született. Jezsuita pap, aki a rend kiűzése után 

soha nem tér vissza Amerikába. Olaszországban (Faenza) telepedik le, ahol megírja a Kitói 

(Quitoi) Királyság történetét.  

 

Végrendeletében úgy rendelkezett, hogy kéziratát adják át az első előkelő kitóinak, aki majd 

Olaszországba érkezik. Ezt a rendelkezést P. Davalos teljesítette és átadta a kéziratot Don 

Modesto Larreának.  

 

A könyv első ismertetése 1837-ben jelent meg. 1840-ben egy párizsi kiadó folytatásokban 

kezdte közölni a művet, de az első hatvan oldal megjelenése után azt közlik, hogy bár 

meggyőződésük ellenére, de a nagy nyomás miatt, félbeszakítják a megjelenést! Remélik, 

hogy majd esetleg másnak nagyobb szerencséje lesz és a világ megismerheti ezt az amerikai 

földrészre vonatkozó fontos őstörténeti munkát! 

 

Az eredeti kézirat örököse, engedve az akkori ecuadori elnök kérésének, átadta a művet a 

Nemzeti Könyvtárnak, azzal a kikötéssel, hogy ha a kézirat egyetlen percre is elhagyná a 

könyvtárat annak minden joga visszaszáll az adományozóra, vagy örököseire.  
 

Az átadást követő napon az akkori kormány elnöke, Gabriel Garcia Moreno bement a 

Könyvtárba, magához vette a könyvet. Először hazavitte, majd később átadta a jezsuitáknak, 

akik titokban őrizték, majd kicsempészték a spanyolországi Chmartin de las Rosas-ba! 

 

Azóta a spanyolok „nagylelkűen” kiadtak Ecuadornak egy kópiát az eredeti könyvről. 

Azonban, ahogy ez már lenni szokott, ezt is meghamisították, átírták! 

 

Az eredeti helységneveket és királylistákat „átspanyolosították”, megváltoztatták! Az 

eredetit soha senkinek nem mutatták meg! Ezt is, mint sok más magyar őstörténeti okmányt 

Spanyolország legtitkosabb levéltárában őrzik!  

 

Ennek ellenér mégis közlünk részleteket a műből, mert így meghamisítva is sok olyan érdekes 

adatot tartalmaz az ősrégi Kit-Us (Két-Ős) Ősmagyar királyságról. Velesco a Kitói (Quitoi) 

Királyság történetét négy részre osztja:  

 

1. Az általános Vízözöntől - Kr.u. 1 000-ig, amikor is a királyságot a Kara Scyrik hódítják 

meg.  

 

2. A hódítástól kb. 1 500-ig, Huayna Capac hódításáig.  

 

3. Az ezt követő 46 év, a spanyolok megjelenéséig.  

 

4. A perui polgárháborúk ideje.  

 

Az Ecuadori őskutatásban fontos szerepe volt Juan de Valesco-nak (1727-1792), aki sokat 

foglalkozott a KARA törzs ékszerészével.  

A 8. század végén, az Ősmagyarok, a KARÁK (más néven KIRÁLY SZKÍTÁK), Indiából 

hazavándoroltak az Anyaországukba, Dél-Amerikába. Ezek ugyanazok a CARÁk, akikről a 
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késő 18. századi ecuadori történész, Pablo Juan de Velasco beszélt, hogy megérkeztek a 8. 

században és a helyet, azóta is Bahia de Cara queznek hívják Manobi tartományban. 

                                                                                                              
(Forrás: http://cdigital.dgb.uanl.mx/la/1080023658/1080023658_MA.PDF) 

                              

                      Juan de Valesco: Quito Királyság története 

Móricz János igazoltnak látta a jezsuita történésznek a Quitói Királyságról írott könyvét!  

Juan de Valesco azt ajánlotta, hogy be kell utazni az egész világot és megkeresni azt a népet, 

amelynél az "ó" helyett még mindég az "u"-t használják, mert azok a Quitói Királyság 

lakóinak a testvérei!  

Tungurahua tartományt az ottaniak őslakosok Ungura-huanak neveznek! 

(Juan de Valesco /1727-1792/: Historia del reino de QuitoEquador. 1946)  
(Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 

 

A Világ Közepe 
 

Az ősi Kitus királyságban, a Kitus birodalomban, a Csendes-óceán partján, az ötezer 

méternél is magasabb Kordillerák (Andok) hegyei között, az Amazonas medencéjéhez tartozó, 

őserdőkkel borított lapályok titokzatos és mesebeli tájain laknak azok az őslakos törzsek, 

amelyek közül néhányan ma is beszélik az ősmagyarhoz hasonló nyelvi családhoz tartozó 

ősi nyelvüket! 
 

Móricz János új barátai elmondták, hogy Quito-t régen, a spanyolok előtt KITUS-nak hívták, 

ami azt jelentette, hogy KÉT ŐS, mert úgy tudják, hogy a 2, ma távolban élő Nép őse 

alapította.  

 

Az ország legnagyobb része hegyvidék. Az Andok két hegylánca között van. Éghajlata a 

legkedvezőbb az összes termények számára. Ezt népesítette be a legrégibb őskorban a Kitus 

nemzet!  
 

A királyságnak több mint negyven tartománya volt! Neveik nagy részét sajnos elírták! A 

tartományok közül 33 nevet ismerünk, ezek a következők:  
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Aloa, Alossi, Calacali, Cansacoto, Chillo, Chillogalli, Cinocoto, Cotocollá, Cumbaya, 

Galea, Guapule, Guayllabamba, Langasi, Lloa, Lulubamba, Machaci, Malchingi, Mindo, 

Nono, Perucho, Pifo, Pintag, Pumasqui, Puembo, Puellaro, Quinchi, Salgolqui, Tubaco, 

Turbamba, Uyubichu, Yaraqui, Ychumamba, Zambiza.  

 

A Scyri hatalmát a királyság nagyjainak a Tanácsa szabályozta!  

 

Nap-templom 
 

A Penecillo magaslatán állt, négyszög alakú volt és csiszolt kőből készült. Bejáratánál két 

hatalmas oszlop állt. A keletre néző ajtón át a Nap első sugarai beragyogták a tömör aranyból 

készült Nap mását. Templomuk nem volt túldíszítve, de arányos és szép kivitelezése 

lenyűgöző volt. A templom körül 12 kisebb oszlop jelentette a 12 hónapot.  

 

Templomi szertartásaiknál csak balzsamot, tömjént és virágot használtak és áldozataik 

ártatlanok, vértelenek voltak. Az Egyházi Főméltóság független volt az államhatalomtól, 

nem úgy mint az Inka birodalomban, ahol a főpapi és királyi méltóságot egy személy, az Inka 

töltötte be! 

 

A magasan álló Templomépítmény egyben Csillagvizsgáló céljait is szolgálta. A Scyri 

Királyok híres csillagászok voltak!  

 

A gömb alakú, sokablakos Hold-templomban elhelyezett ezüst Holdra állandóan besütött a 

holdvilág. Mennyezetét kék szőttes borította, melyen az égbolt ezüst csillagai ragyogtak! 

 

Amikor Huayna Capac (Vajna Apa) 1487-ben elindult a Kitói (Quitoi) királyság 

meghódítására, a legkeményebb ellenállásra talált! A harc hosszú volt és sok véráldozatot 

követelt. Ott esett el a harcmezőn Scyri, a király is.  

 

A Két-Ős Királyság területén mindenki egy ősmagyarra emlékeztető nyelven beszélt! 

Ugyanakkor az Inka Birodalomban csak az Uralkodók, a Főnemesség és a Főpapság 

beszélt az ősmagyarhoz hasonló nyelven! A nép részére a Kecsua nyelvet általánosították!  

 

A nyelvészek az Inka uralkodók ősmagyarra emlékeztető nyelvét Chimu-nyelvnek, vagy az 

”Inkák titkos nyelvének” nevezik! 

 

Amit a hajdani Két-Ős királyság vallott, azt a mai Ecuador lakossága is büszkén vallja. Az  

ő hazájuk a világ közepén van, mint ahogy minden magyar falu a magáénak tudja:  

- Az én falum a világ közepe! 

 

A kitói rádió minden műsorszünetben bemondja: 

 

- Itt a kitói rádió sugároz a világ közepéről! 

 

Turul Puszta 
 

A Két - Ős királyság területén van ”Turubamba”! Ezt a földrajzi nevet, mint minden mást, 

a spanyol-inkvizitor (főleg jezsuita) történelemhamisítók teljesen kiforgatták és 

megváltoztatták!  
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A régi okiratokon még mint ”PUXA” szerepel! A spanyolok csináltak az erőszakos 

nyelvcsere idején a magyar ”pusztából” pamba, bamba vagy pampa-t! Valóságos neve nem 

”Turubamba”, hanem ”TURU-PUXA” azaz ”Turul-puszta” volt!  

 

A régi feljegyzéseken sűrűn szerepel a Béla mint név és mint tisztség. A Bélából csináltak a 

spanyolok Buala-t, Zela-t stb! 

 

Ezért, fontos magyar szemszögből tanulmányozni a régi feljegyzéseket!  

 

Tampusnak nevezték az inkák birodalmában azokat a helyeket, ahol a birodalmi utakon és 

bizonyos távolságokra elhelyezve a hadsereg részére pihenő és utánpótlási célokra szolgáló 

épületcsoport volt, melyekben hadiszerek és élelmiszerek voltak elraktározva.  

 

Ezt mi a mi nyelvünkön támpontnak nevezzük. Ebből a Tampus = Támpontból csináltak a 

spanyolok „tambo”-t!  

 

1922-ben, amikor az Ó-magyar Mária Siralom előkerült, arra gondoltak, hogy valamelyik 

jámbor szerzetes, aki a magyar nyelvet nem ismerte, valami barbár írásnak nézte és hithű 

jámborsággal kivakarta a Szent Könyvből! 

 

A kivakart és kitépett ó-magyar írások rejtélye is az ősmagyar földön oldódott meg, amikor 

Móricz János kutatásai során egy olyan íráshoz jutott, melyet egy spanyol szerzetes írt 

azokról a „jámbor” szerzetesekről, akik az összes levéltárat átkutatták, hogy kivakarjanak 

vagy kitépjenek minden olyan írásemléket, mely a spanyol birodalomra veszélyes lehet! 

 

Mindezt, a spanyol Korona és uralkodóik „nagyobb dicsőségére” tették, ahogy a szerzetes 

írja rendkívül érdekes írásában, melyből nyilvánvalóvá válik, hogy mindezt a Magyar Szent 

Korona nevében is tették, mert akkor Carlos uralkodott, aki magyar király és osztrák 

császár is volt!  

 

Tehát nem egy ismeretlen „barbár” írást, hanem az ősrégi magyar írásemlékeket kellett 

eltüntetnie a Spanyol-Habsburg uralkodók kedvéért, akik tetteikkel bebizonyították, hogy  

a kultúraromboló és hamisító barbár jelző tetteik miatt egyedül őket illet! 

 

A Bűnös hallgat 
 

Móricz János számtalan sajtókonferencián nyilvánosságra hozta azokat a történelmi 

hamisításokat, melyeket a spanyol-osztrák ház elkövetett a Magyarsággal és a 

Világtörténelemmel szemben! 

 

 A bűnösök azonban hallgatnak és eddig meg sem kísérelték, hogy az ellenük szóló 

hatalmas bizonyítékanyaggal szembenézzenek!  

 

Móricz János többször követelte, hogy Spanyolország közölje azokat a magyar őstörténeti 

adatokat, melyeket a legtitkosabb levéltáraiban őriz, mert ellenkező esetben a nem közlés a 

további hamisítások tényét bizonyítja! Hallgatnak, de titokban mindent elkövettek, hogy 

Móricz János kutató munkáját lehetetlenné tegyék.  

 

Hary Györgyné (1977)  
(Forrás: http://www.magtudin.org/Moricz%20Janos.htm) 

http://www.magtudin.org/Moricz%20Janos.htm
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Móricz Jánosról szóló újságcikkek 
 

 

 

Magyar ifjuság, 1970-es cikke 

Az Andok harmadik vonulatában, a Lianganates hegységben, a Santiago és a Coangos folyók 

közötti vidéken, egy összességében több száz kilométerre becsült barlangrendszert fedezett 

fel Juan Móricz János, a Vas megyei Horvátnádajáról származó argentin kutató. 

 

 

Részlet a cikkből: Egy barlanghálózat önmagában nem volna annyira érdekes, de ezt emberi 

kéz munkálta meg. Kimerítő hosszadalmas feladat volt meggyőzni a hivatalos szerveket, 

hogy lehetőséget adjanak expedíció kiküldésére. 
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A fáradozás eredményes volt, Ecuador elnöke, José Maria Valesco Ibarra 1969-ben 

megadta az állandó kutatási engedélyt!  

A ”Moricz 1969” elnevezésű expedícióban részt vett Gaston Fernandez (Turisztikai és 

Idegenforgalmi Hivatal) főigazgatója, az Ecuadori Turisztikai Szövetség speciális kiküldöttje 

és a hadsereg is támogatást adott. (Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 

 

Balra: Matek Kamill saját felvétele a barlang bejáratáról. Jobbra: a Tayo madár.                                                                                                                       

(Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 

A barlang kezdeti szakaszán rengeteg Tayo nevű madárral találkoztak. Rövidebb út után 

szellőzőnyílásra emlékeztető 80 m széles kürtőn ereszkedtek le. Innen 60 m széles nagyon 

régen készített 500 m hosszú uton haladtak tovább… 

  2010-ben is a barlang terület háborús zóna! 

(Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 
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A több napos lent-tartózkodás alatt az expedíció résztvevői számtalan fő és mellékfolyosót 

tártak fel, amelyek a feltételezések szerint tovább visznek más utak felé. Közülük néhány 

alacsonyabban, mások magasabban fekszenek a központi utakhoz képest.  

Meglepő volt, hogy a járatok nagy része gránitlapokkal volt fedve. Gránit kőívekre és 

szabályosan kialakított boltozatokra bukkantak. Több kiszélesedő helyen számtalan tökéletes 

kidolgozású, csiszolt laphalmazokra leltek. 

 

A megmunkált köveken kívül emberi tevékenységekre utal a gránit felhasználása is. Andezit 

(ez a hegység alapkőzete) és a gránit természetes körülmények között nem fordul elő agymás 

mellett! A köztudottan kemény és ellenálló – messzebbről hozott – gránittal erősítették meg a 

nagyobb erőhatásnak kitett részeket. A gránitott lényegesen messzebbről szállították az 

ottani megmunkálási helyre! 

(Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 

 A Juan Móricz felfedező által felfedezett Cueva de los Tayos Ecuador, mely Dél-

Amerika egyik legnagyobb természeti csodája! 

 A Cueva de los Tayos titokzatos formációja, mely felkeltette Neil Armstrong 

lenyűgözését! 

(Forrás: https://www.ngenespanol.com/el-mundo/cueva-de-los-tayos-la-misteriosa-cueva-que-visito-

neil-armstrong/) 

 

 

https://www.ngenespanol.com/el-mundo/cueva-de-los-tayos-la-misteriosa-cueva-que-visito-neil-armstrong/
https://www.ngenespanol.com/el-mundo/cueva-de-los-tayos-la-misteriosa-cueva-que-visito-neil-armstrong/
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Móricz János, az ember, aki ezt a földalatti univerzumot 

megismertette a világgal 

 

A barlangot már évek óta ismerte a shuar (vagy jíbaros) törzs, de csak 1969. július 21-én 

jelentették be és tették ismertté a világgal a Cueva de los Tayos (Táltos barlang) felfedezését. 

 Móricz Jánosnak (Juan Móricznak) köszönhetően (Körmend, 1923 – Guayaquil, 1991), 

akinek a szenvedélye az antropológia és az ősi nyelvek kutatása volt. 

Ez a magyar származású kutató, aki argentin állampolgár volt, kapcsolatba került a 

shuarokkal, akik szabad hozzáférést biztosítottak a számára ebbe a barlangba! 

Jaime Díaz Marmolejo, a Diario El Universo újságírója szerint Móricz 1969. június 24-én 

jelentette be a felfedezést José María Velasco Ibarra elnöknek!  

A következő hónapban, július 21-én Guayaquilban ez a negyedik közjegyzői irodában Dr. 

Gustavo Falconí Ledesma előtt hivatalossá vált! 

Móricz barátja, Gerardo Peña Matheus ügyvéd biztosítja őt arról, hogy az 1969-es 

közjegyzői dokumentum Móriczot a barlangok hivatalos felfedezőjévé teszi!  

Ezt számos expedíció követte a barlang belsejébe. 

A Táltos (Tayos) Barlang a Szent Madarak barlangja 

A barlang a nevét az ott található tayos madárról kapta. Ez egy rejtélyes barna, éjszakai 

madár, amely a mély barlangokban él a dzsungelben és más trópusi helyeken Ecuadorban, 

Kolumbiában, Venezuelában, Peruban és Bolíviában. De, az is lehetséges, hogy jóval 

korábban a madár kapta a nevét a barlang eredeti nevéről. 

 

Az ott fészkelő madarakat Tayosnak (steatornis caripensis vagy guacharo) hívják. Nevük 

megőrizte az ősi Táltos (Tayos = Táltos) nevet. Fehér, szív alakú foltokkal vannak jelölve, 

fekete széllel. (Steatornis caripensis vagy guácharo vagy Tayos.)                                                                            
(Forrás: Soerfm/Wikimedia Commons.) 
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A rejtélyes fémkönyvtár, amely számtalan fantáziát ébresztett 
 

Interjú Móricz Jánossal. (Diario El Universo, 1976. július 30.)  Fotó: El Universo 

 

A Táltos Barlanghoz köthető mindenféle történet és elmélet Móricz János felfedezéséhez 

köthető, amit még az ott található fémkönyvtárként is ismernek!  

 

A barlang egyik helyiségében a sumér civilizációra emlékeztető metszetekkel ellátott 

fémlemezeket találtak! Móricz János szerint ezek a képek egy civilizáció keletkezését és 

történetét mesélik el! 
 

Móricz Jánosnak az El Universo de Guayaquilnak adott nyilatkoza, 1976. augusztus 6-án, 

pénteken bizonyítja, hogy: 

 

A Juan Móricz (János) felfedező által felfedezett Cueva de los Tayos Ecuador, Dél-Amerika 

egyik legnagyobb természeti csodája! 

- Az ECUADORI KÖZTÁRSASÁG HATÁRAIN BELÜL A KELETI RÉGIÓBAN, 

MORONA SANTIAGO TARTOMÁNYBAN FELFEDEZTEM AZ EMBERISÉG 

KULTURÁLIS ÉS TÖRTÉNETI ÉRTÉKÉT, AMELY EGY TELJESEN 

ELVESZTETT CIVILIZÁCIÓ TÖRTÉNETI KAPCSOLATÁT BEMUTATÓ FÉM 

TÁBLÁKBÓL ÁLL. 
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Móricz János azzal fejezte be: 

- ŐRÜLTSÉGNEK NEVEZHETŐ, DE A FÖLD ALATT VANNAK FELSŐBB 

LÉNYEK. 

Becslések szerint a Cueva de los Tayos, Ecuador egyik leglenyűgözőbb és legrejtélyesebb 

természeti látványossága, körülbelül 200 millió éves.  

Ahhoz, hogy eljussunk erre a helyre, egy háromnapos országúti utat kell eltöltenünk 

Quitóból, Ecuador fővárosából, hogy teljesítsük a 460 kilométeres távot. A barlang Morona 

tartomány trópusi dzsungelének közepén, az Andok-hegységtől keletre, a Cóndor-hegységben 

található. 

Moricz János azt állította, hogy a Cueva de los Tayos mélyén talált egy barlangot, amelyben 

fémlemezek voltak, amelyekbe belevésték az emberiség történelmét. 

 

A feliratos emléktáblák felfedezése az 1970-es években nagy érdeklődést váltott ki.                 

(Fotó: Miguel Garzón) (Forrás: https://www.bbc.com/mundo/noticias-42104844) 

Táltos barlang: A földalatti világ felfedezése - Ötven éves történeti 

közlemény 

(Forrás: https://codigooculto.com/enigmas/cueva-de-los-tayos-descubrimiento-del-mundo-

subterraneo-cincuenta-anos-de-un-anuncio-historico/) 

(Forrás: https://codigooculto.com/enigmas/cueva-de-los-tayos-descubrimiento-del-mundo-

subterraneo-cincuenta-anos-de-un-anuncio-historico/#google_vignette) 

https://codigooculto.com/enigmas/cueva-de-los-tayos-descubrimiento-del-mundo-subterraneo-cincuenta-anos-de-un-anuncio-historico/
https://codigooculto.com/enigmas/cueva-de-los-tayos-descubrimiento-del-mundo-subterraneo-cincuenta-anos-de-un-anuncio-historico/
https://codigooculto.com/enigmas/cueva-de-los-tayos-descubrimiento-del-mundo-subterraneo-cincuenta-anos-de-un-anuncio-historico/#google_vignette
https://codigooculto.com/enigmas/cueva-de-los-tayos-descubrimiento-del-mundo-subterraneo-cincuenta-anos-de-un-anuncio-historico/#google_vignette
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...De miközben ezek a hihetetlen események (1969. július 20-án az Apollo XI végrehajtotta 

küldetését, a Holdraszállást.) zajlottak, ezekkel az eseményekkel párhuzamosan, mindössze 

hat nappal később, ugyanazon év július 26-án, egy rejtélyes expedíció, amelyet egy magyar 

állampolgár argentin honosítással, Juan Móricz (János) vezetett, egy forradalmi nagy 

felfedezést tett, amely magában foglalta egy ősi földalatti civilizáció létezésének a 

bemutatását, melyet nem ismer és figyelmen kívül hagy a dél-amerikai irodalom!  

 

Ez, állítása szerint egy Peru határában lévő barlangban, a Táltos Barlangban (Cueva de los 

Tayos) található. 

 
 
Két történelmi jelentőségű esemény, melyek párhuzamosan kapcsolódnak egymáshoz. Mint 

fent úgy lent. (Személyes archívum / Déborah Goldstern) 
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A Táltos Barlang az Ecuador oldalon van 

                        Sten Holl és Móricz János  
(Forrás: Matek Kamill: Isten Magyarjai 4.) 

 

A Világ nagy figyelmet szentelt a Holdraszállásra, annak ellenére, hogy az argentin és az 

ecuadori médiákban szenzációs hírek jelentek meg a Táltos barlangról!  

Úgy tűnt, hogy mint annyi más andoki rejtélyt, elfelejtődik, de a sors egy meglepetést 

tartogatott. Az Atlanti-óceán túlsó partjáról egy svájci író, Erich Von Däniken érdeklődni 

kezdett az ügy iránt.  

 

Világszenzációs könyv Móricz János hihetetlen történetéről 

Elkezdődött a Táltos (Tayos) legenda elemzése 

A jobb oldali képen Erich von Däniken és 

Móricz János (A barlangrendszer felfedezője) látható a titogzatos alvilágba vezető kőbejárat 

előtt. 

Hogyan került a paleoasztronautika képviselője a képbe? 
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Carlo Crespi atya figurái 

1975-ben Erich Von Däniken kiadta "Az istenek aranyát", amely az 1969-es Móricz-

expedíció részleteit tárja fel Ez, később más munkában is folytatódott.  

A Gold of Gods-ban (Az Istenek aranyában) Däniken azt állítja, hogy az Arany 

Könyvtárban járt Móriczcal, amit Móricz elutasít és módosít, hisz CSAK egy parciális 

lejárathoz vitte el pár órára a populista írót.  

 

Bár az Andok mélységét benépesítő ősi földalatti barlangrendszer tanúvallomásai korábban is 

megjelentek, melyeket a gyarmati korszakban a spanyol krónikások hagytak hátra, ezek a 

mitikus települések soha nem voltak elérhetőek a nagy nyilvánosság számára!  

Viták alakultak ki közöttük (Móricz és Däniken között), hiszen Móricz János csak az egyik 

parciális lejáróhoz vezette az írót. Däniken pedig egészen mást állított! 

Hirtelen, a debütált Däniken híres munkájában, olyan fényképeken, amelyektől elállt a nézők 

lélegzete, olyan titokzatos építmények és emberi alkotások jelentek meg, melyek a történelmi 

evolúciót mutatták be!  

Ezek a bemutatások és felismerések Móricz János jegyeit viselték! Móricz János, a világ 

figyelmét igyekezett felkelteni a fontos eredményeiről!  

Az El Oro de los Dioses egyik legszenzációsabb számában egy közjegyzői törvényt mutattak 

be, melyet egy jegyzőkönyvi jelentésként dokumentáltak. Móricz felfedezését később az 

ecuadori hatóságoknak is elküldtek! 

A keleti régióban, Morona-Santiago tartományban, az Ecuadori Köztársaság határain belül, 

az emberiség számára nagy kulturális és történelmi értékű értékes tárgyakat fedeztem fel, 

amelyek olyan fémlemezekből állnak, melyek Ember által voltak készítve, tartalmaznak 
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történelmi kapcsolatokat egy elveszett civilizációról, melyről az Emberiségnek még mindig 

nincs emléke vagy nyoma!  

- Az ilyen objektumok változatos helyeken, különböző barlangokhoz csoportosítva 

találhatóak, különböző változatokkal. A felfedezést teljesen véletlenül tettem olyan 

körülmények között, amikor tudósi minőségemben az ecuadori törzsek folklór-, 

etnológiai és nyelvi vonatkozásait kutattam! Az általam felfedezett tárgyak a 

következő tulajdonságokkal rendelkeznek, amelyeket személyesen sikerült 

ellenőriznem: 

 

- Kő és fém tárgyak különböző méretben, formában és színben.  

Móricz János egy igazi fémkönyvtárat fedezett fel: jelekkel, rovásjelekkel, vésett 

fémlapokkal, mely egy kihalt ősi civilizáció tudományos ismereteit tartalmazza!  

- A felfedezés ténye jogerősen tulajdonjogot biztosított a számomra a különböző 

barlangokban őrzött fémlemezek és egyéb tárgyak felett, mivel a véletlenül 

felfedezett dolgok megfelelnek a Polgári Törvénykönyv 665. §-ában foglalt 

követelményeknek!  

 

- Miután felfedeztem az emberiség számára felbecsülhetetlen kulturális értéket 

képviselő tárgyakat, ezeket nem tekinthetem az én tulajdonomnak, nem tekinthetem 

magam kizárólagos tulajdonosának, mivelhogy a Polgári Törvénykönyv 666. 

cikkének szabályát kell alkalmazni.  

 

- Mivel a közeli barlangok és más barlangok, melyekben a hetedik felfedezést tettem a 

jelenlegi politikai alkotmány cikkének megfelelően, az Ecuadori Állam tulajdonát 

képezik, felfedezésemet meg kell osztanom az említett intézménnyel, összhangban a 

törvény rendelkezéseivel. A Polgári Törvénykönyv, a föld tulajdonosának 

tulajdonítja a felfedezési jogokat! Tekintettel a fenti előzményekre, a Politikai 

Alkotmány 56. cikke értelmében a művészeti és régészeti vagyon az állam 

ellenőrzése alatt áll és a 3. cikk értelmében kérem e jogok elismerését és teljes körű 

biztosítását.  
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Közjegyzői Okirat, ahol Móricz hivatalossá tette szenzációs felfedezését.                          

(Személyes archívum / Debora Goldstern) 

1969 a Táltosok Barlangjának a 

felfedezése az őslakosok segítségével. 

- Ezen érdemek alapján, arra kérem Önt, hogy méltóztasson kinevezni egy Ecuadori 

Nemzeti Ellenőrző és Felügyeleti Bizottságot annak érdekében, hogy tagjai tisztában 

legyenek a felfedezett tárgyakat tartalmazó barlangok pontos elhelyezkedésével. 

Ezúton kijelentem, hogy fenntartom a jogot arra, hogy utólag bárkinek bemutassak 

fényképeket, filmeket, sőt eredeti mintákat is, amelyek a leírás bővítésére és az 
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általam felfedezett tárgyak alakjának, méretének, elrendezésének és minőségének 

egyértelmű azonosítására szolgálnak! 

Móricz felfedezéseit senki nem tudta cáfolni! Ellenben a spanyolok részéről politikai és 

gazdasági okokból súlyos támadásoknak volt kitéve! 

Miután Erich Von Däniken kiadta a könyvét, a rejtélyekkel foglalkozó világ megrendült 

azon, hogy egyesek féken tartják a történelmet, és presztízs referenciaként népszerűsítik az 

addig ismeretlen, Móricz Jánost.  

Sok kutatót megdöbbentett Móricz János felbukkanása és a barlangászati kutatásai, 

melyeket bár más szerzők is tanulmányoztak, de mindig tabutémának számított és helytelenül 

a tudományos-fantasztikus irodalom olvasásához kötődőtt!  

De, a rebellis és gerinces (Amit, sokan ezért tiszteletlennek tekintenek.) magyar hirtelen 

kijelentette, hogy az Andok üregesek, ahol egy ősi technológiai civilizáció nyomait fedezte 

fel, melyek a barlangos belső terekben találhatóak!  Ez, akkor őrültségnek számított! 

Crespi Atya az egyik óriási aranylemezzel szegény udvarán Ecuadorban, Cuenca faluban. 

A tárgyak az Atya halála és egy tűzvész következtében mára szinte mind eltüntek! 

A lenti kép úgy Móricz János mint Stan Hall gyűjteményében megvolt, melyet Móricz János 

a hajdani Magyar Aranylemezekhez, az Arvisurához kötött! 

 

(Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 

 

Cuanca-i Crespi Atya őrizte az ÁRVÍZ Urainak a kincsét! 

(Forrás: Matek Kamill: Isten Magyarjai 4.,DVD) 
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A hajdani templom 1962-ben leégett, amit látunk az újjáépített Auxiliadora. Itt élt és dolgozott 

Crespi Atya a szaléziánus pap! A templom udvarán, gyűjtötte vatikáni engedéllyel az 

Aranybarlangból származó tárgyakat és aranylemezeket, amiket az őslakók adtak neki!  
 (Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 

 

 

Padre Crespi gyűjteményének legrejtélyesebb darabja az 56 karaktert tartalmazó Arvisura 

lemez! Nem tiszta aranyból, hanem valamiféle ötvözetből.  

Egy elmélet szerint, nem biztos, hogy írásjegyeket tartalmaz, lehet akár kémiai jelrendszer, 

olyan mint mondjuk a periódusos rendszer. Az biztos, hogy a táblázat 14 oszlopot és 4 sort 

tartalmaz, vagy az irányultsága miatt valószínűbb, hogy 4 oszlopot és 14 sort.                                 

(Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 

 

Móricz 1969 Expedició során előkerült Fémkönyvtár egy darabja. (Ahogyan kiemelték a 

Földből és megtisztítva!) 

Hatalmas összegeket ajánlottak Móricznak, csak cserébe NE feszegesse a témát, óriási 

földbirtokokkal próbálták lekenyerezni, de ő maradt az ősök igaz útján, vállalva a sok 

megpróbáltatást és támadást! 

Ennek az lett a következménye, hogy tisztázatlan körülmények között halt meg, egy 

szállodai szoba zuhanyozójában!  

TISZTESSÉGE, EMBERSÉGE PÉLDA LEHET A SZÁMUNKRA! 
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Az elefánt a Nap alatt idegen azon a területen. 

Lehet, hogy egy utalás az Egyiptomi Szent Beavatóhelyre, az Elefánt-i Sziget tudására. 

(Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 

(Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és 

Aranybarlang, DVD) 

Kigyós Hun harcos vagy a Pártus harcos jegyeit lehet felismerni az öltözéken. A fejmagasságban 

tekergőző (mely, mindig a szellemiségre utal!) kígyó ismert Imhotep-Asklepiosz által. A  gyógyítói-

beavatottság szimbóluma a mai napig! Jobb oldalon a Babilont idéző Szárnyas Isten (Ecuadori 

szárnyas király)! 

A Dél-Ecuadori bejárat egy olyan ”Arany Könyvtárnak” nevezett kamrához vezet, amiben 

elgondolkodtató leletek bújnak a mai napig: a mezopotámiai, óegyiptomi, ural-altáji kultúrák 

ikertestvérei! 

 

                                                 (Kép forrása: Stan Hall gyűjteményéből) 
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40 évig fellelhetőek voltak Crespi Atyánál a megdöbbentő történelmi információt hordozó 

cuanca-i leletek, melyeket a helyiek hoztak neki az Aranybarlangból sikeres gyógyításuk 

ajándékaként!  

Az ábrázolásokból jól látszik, hogy azok Babiloniai ábrázolások, Annuakik (más néven 

Anunaki, Annunaki, Anunna, Ananaki és más változatok), az ókori sumérok, akkádok, 

asszírok és babiloniak isteneit ábrázolják. 

Ez, azt bizonyítja, hogy létezett egy Ősi Nép, mely szétszóródott, de hasonló ősi kulturával 

rendelkezett!! 

 

Mivel, az Atya szolgálata elején hosszú éveket töltött orvosként is az esőerdei SHUAR 

indiánok között, a hálás hívei rendszeresen megajándékozták őt!   

Óriási gitár formájú aranylemez és 3 jelrendszerekkel ábrázolt Ősgenezis . 

Korona óriások számára! 

(Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 

 

Hunor-Magor (Két Ős)és a Turul ábrázolása 
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Az indiánok tanúvallomásai szerint, melyben elmondták, hogy egy napon géppisztolyos, 

angolul beszélő katonák jöttek helikopterekkel, s hatalmas ládákban elhordták az 

évszázadokon keresztül gondosan őrzött kincseket! 

(Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 

Gondolj a Nagyszentmiklósi Kincsekre. Például a 22 cm magas, 18 karátos aranyból készült 

korsóra. Súlya 608 g, űrtartalma 1,44 l. Elsőrangú mester műve. A háttérben ott is 

megfigyelhető a TURUL madár! 

 

 

(Kép forrása: https://hu.wikipedia.org/wiki/Nagyszentmikl%C3%B3si_kincs) 

 

Az arany lemez középső figurája egy János Vitézre emlékeztető személy, aki iszik az élet 

szarujából. A két oldalon két Holdanya tart egy-egy Holdat. Tehát, egykor a Földnek két 

https://hu.wikipedia.org/wiki/Nagyszentmikl%C3%B3si_kincs
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holdja volt (?).                                                                                                                               

(Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 

 

Egyiptomi elefántot, macskát, piramist ábrázoló aranylemez.                                           

Magyaros virág-motívumokkal és a mindent látó szemmel a csúcson. 

A NAP fiainak jelképes ábrázolásával. A piramis alján levő szöveg a székely-magyar-avar-

hun-szkíta rovásirásra emlékeztet! (Forrás: Matek Kamill: Isten Magyarjai 4., DVD) 

 
 

Ez a figurális aranylemez a világ kettőségét (szimmetriáját) mutatja be! 

Két Nap, két szarvas, két kígyó, két ember, két virág, egy kétgyökerű Életfa. A piramis 

csúcsán meglepően egy TURUL szerű madár és egy hüllőszerű lény látható. 

Életfa Beavatás gyermekeknek (egy piramis belsejében): Búj búj zöld ág, zöld levelecske, 

Nyitva van az Aranykapú, csak bújjatok rajta...  

 (Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 

Bolivia közelében az Aranybarlangnál érdekes leletek kerülnek elő: 
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A baloldali kép óegyiptomi hatást tükröz: Napkorona két kigyóval.                                                  

A jobb oldali kép akár a Magyar Képes Krónika képe is lehetne. Kigyós trónon ülő és a 

kezében íróeszközt tartó személy. Az írás a nyitott könyvön a székely-magyar-avar-hun-

szkíta rovásirásra emlékeztet! 

(Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 

 

 

Élet Pajzsa: Lehet, hogy igaz a dél-amerikai és a közép-amerikai indiánok mítoszai alapján 

az, hogy az élet onnan veszi kezdetét (A Szíriusz C körül keringő Xylantia bolygó.), ahol két 

Nap van.  

Az ősgenezist jelölő egy-egye sperma mindkét Nap bal oldalán látható, valamint a DNS 

vetületi képlete. Az Életnek a Holdra, a Napra és a Csillagokra is szüksége van. A Korong 

tekinthető egy kódolt tudást és információt tartalmazó tárgynak (?). 

(Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 
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Crespi Atya bemutatja a szeléziánus udvaron két felfűzött aranylemez sorozatot                   

(fémlemez egyűttesek). Egy Napcíklust és egy Holdciklust ábrázoló sorozatot.                                                

Jobb oldalon a magyar népmesékből jól ismert Napocska látható, kezében a varázspálcával. 

(Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 

Ez, biztosan egy Kalendárium!                                 

Összehasonlítva a római kalendáriummal. Rajta van a 24 óra jele, a 4 évszakra való 

hívatkozás, a 7 Hold pozíció! (Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 

 

A középső aranylemez a Kormorán Magyar Mítosszal hozható összefüggésbe.                        

A jobb oldali pedig fején antennát viselő emberszerű lénynek tűnik a terek és idők 

ábrázolásában.                                                                                                                                           

A bal szélső egyik figurája csillagot visel a fején (Csillagember?). 

(Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 
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A Fémkönyvtár megnevezés is helyes, mert a képen látható ötvözet 

az idők folyamán elszineződőtt a korróziós viszonyok miatt. A Moricz 1969-es Expedició 

során előkerült Fémkönyvtár egy darabja! (Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és 

Aranybarlang, DVD) 

                                                                                       
Móricz 1969 Expedició során előkerült Fémkönyvtár darabjai! 

Móricz élete és munkássága nem elsősorban az Aranylemezeket rejtő Barlang feltárása 

miatt értékes, hanem azért, mert IGAZI Emberként hangsúlyozta:  

- Mi Magyarok, nem tartunk igényt semminemű földi kárpótlásra, nincs területi 

követelésünk, egy dolog fontos a számunkra: az IGAZSÁG!! 

(Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 

Móricz 1969 Expedició során előkerült Fémkönyvtár darabjai 

Az Atlantiszi Piramismágia, Napszertartás, Napművelet jelei láthatók a faládában 

fémlemezre domborított formában! Az ősi tudás megfejtésre vár! 

(Forrás: Matek Kamill: Aranykönyvtár és Aranybarlang, DVD) 
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Crespi Atya gyűjteménye egy vele készült riport alapján 

Az Argentin Televizió Stan Hall segítségével egy műsort készített Crespi Atyával a 

gyűjteményéről Móricz János halála után. 

Stan Hall, Móricz János brit-skót kollegája és barátja, egy Legendás Argentin 

Dokumentumfilmet készített az Argentin Televizióval az Aranykönyvtár Lemezeiről. 
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Móricz János – A Táltos (Tayos) Portársa 

 

(Forrás: https://codigooculto.com/enigmas/cueva-de-los-tayos-descubrimiento-del-mundo-

subterraneo-cincuenta-anos-de-un-anuncio-historico/#google_vignette) 

Móricz János felvette a kapcsolatot Dr. Jorge Salvador Larával, volt Köztársasági 

Kancellárral is. 

- Miért jött Ecuadorba?  

kérdezte Móricz Jánost Dr. Salvador.                

-  Azért jöttem, hogy tanulmányozzam a földalatti világot! 

Móricz János válasza rejtélyes és furcsa volt. 

1964: Rejtett alagutak az Andok-hegysége alatt, melyet Móricz János terjesztett az ecuadori 

hatóságok elé, mely egy hosszú nyomozás eredménye, melybe csaknem két évtizednyi 

munkát fektetett bele!  

Móricz János azonban nem egy hétköznapi ember és hamarosan lehetősége lett 

bebizonyítani ezt, amikor napvilágra került az Ecuadori Kalandja és amikor az egész ország 

számára kötelezővé teszi ennek a ”megmagyarázását”! 

Móricz Opos János, ismertebb nevén Juan Móricz (1923-1991) Magyarországon született, 

Európa szívében, a Kárpátok híres hegyvonulatának székhelyén.  

- 20 évig kutattam Atahualpa kincsét, a vagyonom elfogyott. Mindent eladtam, amit 

pénzre lehetett váltani, és ezt a barátaim is tudták. Erőfeszítéseim ezért tűntek 

bosszúvágynak a legyőzöttek részéről, akik embereiket a cégük által csődbe akarják 

sodorni vagy egy kisérletet tenni egy utolsó esélyre, amire gyakorlatilag már nincs 

vesztenivalójuk. 

De, Móricz János nemcsak a legendás inkakincset kereste, amely egyesek szerint az Andok 

elveszett barlangjaiban rejtőzik, hanem a nyughatatlan magyarnak sokkal mélyebb érdekei 

is voltak! 

Móricz János a Táltos (Tayos) Barlang titkait egy évtizeden át folytatott munkával 

tanulmányozta, mely a 2016-ban megjelent könyben a „Cueva de los Tayos - Az elfeledett 

világok földalatti titkai” szerepel, mely Móricz Opos János kutatásainak a lényeges 

bemutatása! 

Ez a kimerítő munka lehetővé tette a szerző, Débora Goldstern számára, hogy olyan 

kiadatlan adatokat gyűjtsön, amelyek nagy jelentőséggel bírtak Móricz János életéről és 

különösen az argentin tartózkodásáról szóló ismeretlen szövegrészek rekonstruálásáról. 
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Sajnos, Débora Goldstern-nek Mórics Jánosról szóló könyve magyarul eddig még nem 

jelent meg! 

Íly módon megtudta, hogy Móricz János 1950-ben érkezett az országba. Akik ekkoriban 

ismerték, emlékeztek a fontosabb akadémiai intézményekben töltött idejére, ahol Móricz 

János szakosodott a sumir nyelv tanulására!  

 

(Személyes archívum / Débora Goldstern) 

Ennek egyik kolostora a Salvadori Egyetem volt, ahol honfitársa, Badiny Jós Ferenc 

professzor, a szakma igazi kiválósága irányította a Salvadori Egyetemen belül működő 

Oriental Studies Tanszéket!  

El kell mondanunk, hogy Badiny Jós Ferenc Móricz János képzésében nagy befolyással 

bírt! A fő mentora volt! Amelyet később az El Milagro Súmero, 1976, egy általa írt 

szövegben kiemelt. Az ott megfogalmazott gondolatok miatt az kulcsfontosságúnak 

tekinthető! 

Tanári állása is behatással volt az akadémiai pályájára, ahogy Bettina Allen egy 2011-ben 

adott interjújában nyilatkozta, felidézve Móriczhoz fűződő barátságának néhány 

aspektusát. 

A 60-as évek közepén jógát tanított egy intézetben a Juncal és Junín utcákban. Ott egy orvos, 

Dr. Juan Aleandri, amikor látta, hogy Móricz János beszél angolul, felajánlott neki egy titkári 

állást a Bio-Pszichoszintézis Intézetében, amelyet Dr. Cesar Castillóval (mindkettő 

pszichiáter) hozott létre.  

Az intézet olyan hely volt, amely rendkívüli tudású embereket hozott össze. Köztük volt 

Móricz János és Juan Leal is, aki a tanárja volt. Pedro Romaniuk is találkozott velük. 

Titkárként fordítóként tevékenykedett, amikor olyanok jöttek, akik nem beszéltek spanyolul. 
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Azokon a találkozókon, amelyeken Móricz János mindig jelen volt, földalatti alagutakról, az 

Andok-hegység menti titkos városokról, az ázsiai Altaj-hegységről beszéltek! 

Móricz János elmesélte, hogyan süllyedtek az alagutak az óceán alá, hogyan jelentek meg 

újra...Agharta, Shambhala és más titkos városok!  

Móricz János előadásokat tartott az intézetben, ő pedig jegyzeteket készített. Móricz János a 

Kennedy Egyetemen is tartott néhány előadást a földalatti világokról!  

1967 júliusának egyik napján Móricz János azt mondja, hogy Amerikában keresi a bejáratot 

a földalatti világba! Majd, eltelt két-három év.  

Táviratokat és leveleket küldött! Az egyikben fekete-fehér fotókat küld néhány barlangról, 

amelyeket végül a Clarín újság közöl. 

1967-ben megjelent a forradalmias munkája: Az európai népek amerikai eredete! (Débora 

Goldstern adatai alapján). 

Móricz Jánosnál egy széles világnézet és tudás tapasztalható! Képviselője volt egy földalatti 

világ bemutatásának, mely addig tabunak számított!  

Az általa megfogalmazott különféle nyomok alapján olyan ősi és nagyon fejlett civilizációkról 

beszélt, melyek egy félelmetes, szinte apokaliptikus kataklizma után a bolygó belsejében 

kerestek menedéket és a föld alatt folytatták az evolúciójukat!  

Hite szerint: Dél-Amerikának van egy olyan szerepe is, melyet még nem tanulmányoztak 

részletesen! Ez, az ősi kultúra volt az alapja a Sumér kultúrának! 

Ez a radikális nyilatkozat valamilyen módon előrevetítette a folyamatban levő jövőbeli 

megbeszéléseket az amerikai kontinensről.  

Móricz János ecuadori kalandjai előtt utazásai alkalmával belépett más ősi barlangokba is, 

melyek Argentína mellett többek között Paraguayban, Bolíviában, Peruban és 

Venezuelában voltak. Ezeken a helyeken próbált bizonyítékot találni az elképzeléseire!  

Végül 1964-ben elhatározta, hogy Ecuadorba megy. Ez a legnagyobb felfedezését hozta a 

számára. 

Erich Von Däniken: Az istenek aranya című könyvében erről a felfedezésről részleteket 

közölt! 
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A cikk megjelent egy fontos argentin médiában, a Diario Clarínban, 1969 

1965 júniusában Móricz János ecuadori indiánok segítségével földalatti nyomokat talált. 

Vérmérsékleténél fogva óvatos, tudósként szkeptikus volt és három évig hallgatott! 

 Csak miután sok kilométernyi galériát bejárt és értékes tárgyakat talált, 1968 tavaszán kért 

audienciát Velasco Ibarra elnöknél!  

A palota emberei nagyon kedvesnek találták az aggódó régészt, és hosszú várakozás után 

biztosították, hogy az elnök néhány hónapon belül fogadni tudja! 

 Móricz csak 1969-ben kapott közönséget. Elkeseredetten zárkózott be a földalatti 

labirintusába! 

Móricz azt állította, hogy az emberiség ismeretlen történelmében, az amerikai föld mélyén, 

az idők ködében éltek olyan népek, akik nyomokat hagytak az ottani barlangokban. Ezeket, 

a Cordillera rejti a legmélyebb részein. 

(Cora Cane: Amerika megnyitja kapuit egy földalatti világ előtt. Clarín, Buenos Aires, 1969. október 

17.) 

A Cueva de los Tayos egy olyan barlangrendszerhez tartozik, amely a Santiago állambeli 

Morona régióban található, Kelet-Ecuadorban, a perui határon.  

Létezéséről az egyik első hír: A 19. századból származik: 

1861-ben a García-korszakban, Víctor Proaño Carrión ezredes felfedezte a Morona folyót. 

Majd eljutott az úgynevezett Cuevas de los Tayosra.  

Proaño felkutatta nemcsak a Kutucú-hegységet, melyet jelenleg a déli részén Cóndornak 

hívnak, az Upano felső részét és Sangay környékét, hanem elkészítette a régió térképét is! 
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1895-ben La Cueva de los Tayost meglátogatta Enrico Festa olasz természettudós, aki 

dokumentálta megfigyeléseit az En el Darien y el Ecuador. Diario de Viaje de un 

Naturalista (Darienben és Ecuadorban. Egy természettudós útinaplójában). 

A Táltosok (Tayosok) által lakott barlang egy sziklás falban nyílik egy domb lábánál, amely 

a Huangus (Coangos) folyó jobb partja fölé emelkedik, majdnem szemben azzal a hellyel, 

ahol Sirimbu (egy shuara főnök) háza van. 

A bejárat egy kút szájára emlékeztet, ahol kúszónövények köröznek. Jíbarosék mesélték, 

hogy a barlang több méter mélyen változtatja az irányt és utána szinte vízszintesen 

folytatódik. Egy folyosót képez, amely egy nagy csarnokhoz vezet, melynek alján egy kis 

patak folyik. Pontosan itt, ebben a szobában van a Táltosok (tayosok, madarak?) otthona.  

Egy pontosabb és modern megfigyelés az Ecuadori-Brit Tudományos Expedíció 

monográfiájának összefoglalójából, amelyet július folyamán hajtottak végre 1976 

augusztusában: 

Az egyik ilyen barlang földrajzi elhelyezkedése:  

Nyugati hosszúság (Ny) 78 13′; Déli szélesség 3 05, és hozzávetőlegesen 800 méter 

tengerszint feletti magasságban az Amazonas esőerdőjének egy magányos területén, egy 

nagyon szabálytalan hegyvidéken, a Cóndor-hegység 12 északi lejtőin, ahonnan a Coangos 

folyó délről leereszkedik északra, melynek medencéjében ezek a barlangok találhatóak. 

A folyó kis távolságra van egy-két kilométerre a nyugati barlangoktól és jelentős 200 métert 

meghaladó lejtőn található. A Cueva de los Tayos ősi geológiai képződmények, amelyek 

természetes morfológiáját az ember nem módosította (?).  

Egymáshoz kapcsolódó barlangok vagy földalatti galériák halmaza, amelyek szélességben és 

magasságban változatos méretekkel rendelkeznek. A hatalmas alagutak és kamrák…örömet 

okoznak a felfedezésben, a fényképezésben és a mérésben! Melyeket Dél-Amerika 

leghíresebbjei közé lehet soroln. 
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Ennek a barlangrendszernek az a sajátossága, hogy benne egy ritka madár, a Tayos lakik. 

1800-ban az Utazás az új kontinens egyenrangú régióiba című írása során egy német 

geográfus és természettudós, a híres Alejandro Humboldt vázlatokat hagyott hátra ezekről a 

titokzatos madarakról.  

Humboldt azt mondta, hogy a tayók (Steatornis Caripensis), ismertebb nevén Guácharo, 

spanyolul (aki sír vagy kesereg), a kibocsátott hang miatt. Mélykék-szürke színű madár, apró 

striákkal és fekete pöttyökkel keveredve. Nagy a madarak feje, szárnyai és farka. 

A Guácharo vagy Tayos olajmadárként is ismert, mert testét zsír borítja az olajos 

mandulával való táplálkozás, a fény hiánya és a fiókák izommozgásának hiánya miatt. 

Egyik fő jellemzője az, hogy a Tayók elképesztő pontossággal tudnak repülni a sötétben 

anélkül, hogy ütköznének valamivel. Úgy gondolják, hogy bajuszuk igazi radarképernyőként 

működik. Mint a denevérek, a tayók lábuknál lógva pihennek a sziklák alatt. Mély 

barlangokban élő társas madarak. Csak éjszaka jönnek ki barlangjaikból élelmet keresni.  

Egyetlen táplálékuk a gyümölcs. A tayók nemcsak Humboldtot nyűgözték le, hanem 

inspirálták Móriczot is misztikus elmélete egy részének a kidolgozására, az alvilág 

keresésére! 

Több ezer tayó van a barlangokban, és jelenlétük egy titkos jel. Tingo Maríában, Cuzcóban, 

Punóban és a kontinens déli részének nagy barlangjaiban ezek a madarak az egyetlen tanúi és 

őrzői egy csodálatos civilizációnak… 

Móricz János arra is gondolt, hogy a tayók az eltűnt vallások szent madarai!  

Azt állította, hogy a káldeusok és az asszírok imádták őket! Egyes élő vallások, például a 

kereszténység liturgiájában a Szentlélek a Tayo-tól származik.  

Rakamazi  ezüstkorong 

Az Isteni Turul, az ősi Magyar Vallásnak, Magyarországnak a Szent Madarát ábrázolja! 

Móricz párhuzamot vont e madár és a tayos madár között.  

Ezek a törzsek azt is emlegetik, hogy ezek a rejtett víznyelők az ősi óriásfajok otthonai, akik 

megépítették ezeket a tiltott bejáratokat, hogy az menedéket nyújtson a számukra egy 

rémisztő árvíz után (Lásd Crespi Atya óriási koronáját)!  

Felfedezései birtokában Móricz János felkérte az Ecuadori Kormány közreműködését egy 

expedíció kivitelezésére, melyet végül 1969. július közepére terveztek.  
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Táltosok Barlangja – Móricz - expedíció 1969 

A Táltosok az ókorban ismert felsőbbrendű lények általános neve. A Bélák, akik egyben 

táltosok is, a nagy barlangokat lakták, melyet a föld alatti világ bejáratánál élt Szent Madár 

védelmezett.” Juan Móricz, 1969. 

1965-re Móricz János már ismerte a földalatti komplexumok létezését, amiket a geológia egy 

természetes képződménynek nyilvánított.  

Ezzel ellentétben, Móricz János úgy gondolta, hogy azok értelmes lények munkája, akik 

már a nagyon távoli időkben is kiépítették ezeket az üregeket! 

De emellett azt is állította, hogy az egyik hatalmas víznyelőben olyan felfedezésre bukkant, 

amely, ha nyilvánosságra kerülne, megváltoztatná az emberiség történelmét!  

Megítélése megfertőzte az Ecuadori Hatóságokat, akik úgy döntöttek, hogy támogatják őt a 

feltárási kérelmében.  

Egy korabeli folyóirat a következőket publikálta: 

1969. július 25-én, Guayaquil megalapításának évfordulóján, csoport kirándulásra indult a 

titokzatos Cueva de los Tayosba a Móricz János által vezetett elszánt férfiakból álló csoport.  

Nayambé főnök a Jíbara régiójában élt, akinek a nagy sámánja Jukma, egy amazonásbeli 

indián, akinek arcát megfejthetetlen Nap szimbólumok tetoválásai fedték. 

Móricz Jánosnak az 1969-es Expedícióját a Ceturis (Ecuadori Tourism Corporation) 

támogatta. Ez, egy rendkívüli fejezetet nyitott a titkos világok történetében! 

Ezt az expedíciót Móricz János később a ”Táltosok Barlangjára” keresztelt (ami, az ősi 

Magyarban a Magasabb Lények Barlangja kifejezésre utalt!).  

Az expedició 16 tagból és 43 öszvérből állt. Az expedíció tagjai kenuval keltek át a 

dzsungelen a Coangos folyón, és egy kiterjedt utazás után végül beléptek a Cueva de los 

Tayosba. 

Móricz János furcsa vágott tömbök maradványait 

figyeli Tayos belsejében. Fotóexpedíció 1969. (Személyes archívum / Débora Goldstern) 
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Móricz János nemcsak az expedíció vezetését vállalta el, hanem szervezésében a kutatást két 

részre osztotta. Az első szakaszban a barlangkomplexum felismerése volt a cél, míg a 

második szakaszban a Táltosok Barlangjának a felkutatása! 

El lehet jútni száz és ötszáz méter közötti mélységig. Móricz szerint ezekben a nagyobb 

mélységekben helyezkednének el az általa felfedezett kincsek!  

Ezen az első szakaszon Móricz János csapata 80 méteres mélységig ereszkedett le, ahol egy 

60 méter széles, 500 méter hosszú és a mennyezethez képest 120 méter magas átjárót találtak.  

Egy argentin újság közölt Mórcz Jánostól néhány kiegészítést. Beszámolt arról a hihetetlen 

expedícióról, amelyet az Andok mélyébe tett, ahol azt állították, hogy egy hatalmas galériát 

500 000 évre datáltak. 

Vannak más szimmetrikus átjárók és folyosók is, amelyek más utakra vezetnek, amelyek közül 

néhány lejjebb van, mások pedig magasabban a központi sugárúton. Mindegyik természetes 

járólappal van megmunkálva, amelyet ember készített!  

Kétségtelen, hogy emberi menedékek, melyeket a mitológia említ, de melyek elvesztek az idő 

és a történelem során! 

Az első szakasz befejeződött, amely bemutatta a Tayos belsejében rögzített blokkok 

mesterséges voltát, bizonyítva az emberi intelligencia magas fokát!  

Később nézeteltérések és viták keletkeztek, melyekről a „Cueva de los Tayos” című könyvben 

számolt be.   

Az elfeledett világok földalatti titkai 2016-ban meg lettek akadályozva! 

 Így, az eredetileg tervezett második rész nem folytatódott! Talán a világ még nem érett meg 

erre!  Móricz tervei a második részre egy rejtély marad, mely az 1991-es halálával még 

mindég megoldásra várt! 
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A cikk egy ecuadori folyóiratban jelent meg. (Személyes archívum/Débora Goldstern) 

Móricz János, egy 1972-ben Magyarországon megjelent interjújában, amelyhez az író, 

Débora Goldstern hozzáférhetett a kutatásai során, beszámolt a híres 1969-es közjegyzői 

törvényben tett néhány részletre kiterjedő megállapításáról, amely egy napon, ha az 

beigazolódik, megoldhatja a világ relytélyeit és problémáit!  

Ez, még mindig függőben van! 

A barlang belsejéről Móricz János azt állította, hogy ezer méteres tengerszint feletti 

magasságban, majd egy csaknem hét kanyarú, bonyolult labirintusban több helyiséget is 

talált, ahol a Göncöl csillagképét és a Déli Keresztet ábrázoló falfestményeket állítottak fel 

valamint emberfigurák, medvék és bikák rajzait.  

Furcsa szimbólumokat tartalmazó írások díszítették a falakat!  

Egy másik hatalmas, 20 x 12 méteres helyiségben egy faragott széket találtak, melynek 

oldalain két mesterséges sugárral megvilágított kőoszlop állt! 

Egy sarokban egy arany csontváz hevert! Körülötte kőből és rézből álló állatkert! 

Egy másik szobában egy metszetet találtak, amely egy álló embert ábrázol, aki az Egyenlítő 

felé mutató gömbön áll, egyik kezében a Napot a másikban pedig a Földet tartotta!  

A cikk megemlíti azt is, hogy a Móricz által felfedezett földalatti rendszer a Loja vidékére 

nyúlik be.  
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Kiemeli a fémkönyvtár létezését, amelyről azt állítja, hogy a metszetek közül sok a képeken 

kívül matematikai képleteket is tartalmaz egyéb tárgyak mellett, mint például a rómaiak 

által használt kétkerekű szekeret is. 

 

Négy ország egy Őstörténelem 

In memorian Móricz János 

 

 

Négy ország egy közös őstörténelmet hordoz magában! 

Ecuadorban található Móricz János által felfedezett Aranykönyvtár egyik bejárata. 

Peru fővárosában Limában, az Arany Múzeumban őrzik Móricz János kutatásai során 

előkerült aranytárgyak egy részét. 

Bolíviában az Akapana piramis tőszomszédságában rejtőzik az Aranybarlang egyik kijárata. 

Argentina fővárosa Móricz János Őstörténeti Tanszékének adott helyet.  

 

Az Özönvíz utáni történelem 

 

Egy legenda szerint, volt egyszer Özönvíz, amely elmosta az ARANYKORT! Az Özönvíz 

utáni újjászülető Amerikai kontinens, az ún. Régi Újvilág, vagyis Kolumbusz előtti Amerika 

civilizációjának alapja leginkább egy Ősmagyar Kultúra volt!  

A túlélő csoportok az Andok védelmét nyújtó régiában magas szintű műveltséget hoztak 

létre! Ez a fejlett tudás idővel megkopott. A spanyolok érkezésével pedig kiírtatott! 
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Az ősnépet, amelyre Dél-Amerika és Mezomerika népei ősemlékezetükben hivatkoznak, 

rejtélyes módon az ARANYKOR NÉPÉNEK nevezik! 

Az eredeti Maya prófécia a 2012-es decemberi Napfordulóval, egy ÚJ VILÁG 

keletkezésével kapcsolatban egy ÚJ ARANYKORRÓL beszélt, amely fájdalmas, de örömteli 

vajúdással fog megszületni.  

Az átalakulás kulcsa pedig a Régi ARANYKOR népe illetve azok leszármazottjai lesznek!  

Számuk az ezüstkorban és a hivatalos történelem által jegyzett bronzkorban igen csak 

megfogyatkozott. Az ezt követő vaskorban pedig e népet az anyagi világ alaposan megtépázta! 

 De, az ÚJ ARANYKOR hajnalán újjáéled, új erőre kap és az átalakulások motorja lesz! 

Bolíviai (és hasonló ecuadori) lelet és homo sapiens… 

 

A koponyatető nem rendelkezik három lemezzel, amely a homo sapiens jellemzője. 

Tehát, ez nem homo sapiens, 2.6 m magas, emberszerű lény nyújtott koponyával, amely 

nagyobb agytérfogatot foglal a csontos térbe.  

A DNS vizsgálat ilyen idős leletek kapcsán eléggé körülményes és nehézkes, de folyamatban 

van, hiszen mindkettő bolivíai és ecuadori értékelhető mintát tartalma.                                 

(Az ecuadori barlang tárgyai legalább 6 000 évesek!).                                                                                    

(Forrás: Matek Kamill, A legek országa – Bolívia, DVD) 
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Az Özönvíz Túlélőinek másik csoportja I.e. 8 000 körül megérkezett Alsó Mezopotámiába 

tutajokon, amik balsafából készültek, olyan faanyagból, amit csak Dél-Amerikában lehet 

találni (vagy, estleg Ataiszon).  

Az Őstörténet bizonyítéka 

Azuay tartományban, olyan nevek találhatóak, mint Shumir, Zumir, Shammar, Mosul stb., 

amik arra utalnak, hogy ez a régió volt az ősi Sumérok, vagy Szumirok szülőföldje, akiknek a 

nyelvét egy ősmagyarnak megfelelőből lehet származtatni Badiny Jós Ferenc egyetemi 

tanár kutatásai alapján.  

Sokat köszönhetünk az Argentin Sumér Tanszéknek Buenos Airesben! 

A régi magyar és a sumér nyelv közötti hasonlóság nem lehet a véletlen műve, hirdette 

Móricz János! Mindezt igazolják a nyelvészeti bizonyítékokon túl a NAP, az ÚR és az 

ISTEN etnográfiai, vallási, művészeti és néprajzi összefüggései! 

 

Badiny Jós Ferenc (1909-2007) gondolatébresztő munkássága 

próbálja ezt igazolni a történetíró nyelvész és sumerológus könyve 

alapján. 

 

 

Badiny 1946-ban ment ki Argentinába. A Római Institutum Pontificum Biblicumtól nyerte 

képesítését, mely jóváhagyta tanterveit és kidolgozott tananyagát egy Sumerológiai Tanszék 

létesítésére a Buenos Aires-i Jezsuita Egyetemen! E tanszéknek a vezetésével megbízta az 

Egyetem Rektora 1966-ban. 
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Egy elismert Móricz János kutató, Debora Goldstern levele, aki a 

helyszínen a legreálisabban tanulmányozta                                        

Móricz János életét és kutatásait 
 

Befejezésként, idézem Debora Goldstern-nek a hozzám inézett levelét: 

 

Hello Eniko, Thank you very much for the contact. 

My knowledge of Juan Móricz (János Móricz Opoz) is very deep, since I wrote a book 

resulting from more than a decade of research, and published in Spain during 2016, where I 

narrate aspects of Móricz's life as well as his discovery made in Ecuador, and much more. My 

work is considered the first work written on the subject, being one of the most complete 

studies. 

Unfortunately it is not translated into either Hungarian or English, only Spanish. I can 

send you the book, but they will have to translate it. As for the photographic material 

requested, here are some photos. I also attach Móricz's only writing, „The American Origin 

of the European Peoples“, which is also in Spanish. 

From now on I can guide them in their work. It must be understood that Móricz was self-

taught, yet his contribution is important in many aspects, although within Hungary not 

everything is accepted. One must also be very attentive to the context of the time in which 

these ideas were issued. There is much to discuss. 

 

Saluda Atte 

Débora Goldstern 

 

Hello Enikő! Köszönjük szépen a kapcsolatfelvételt. 

 

Juan Móriczról (Móricz Opoz János) nagyon mély ismereteim vannak, hiszen több mint egy 

évtizedes kutatás eredményeként írtam egy könyvet, amely 2016-ban jelent meg 

Spanyolországban, ahol elmesélem Móricz életének aspektusait, valamint Ecuadorban tett 

felfedezését és még sok mást. Munkám a témában írt első munkának számít, az egyik 

legteljesebb tanulmány. 

 

Sajnos sem magyarra, sem angolra nincs lefordítva, csak spanyolra. El tudom küldeni a 

könyvet, de le kellene fordítani. Ami a kért fotóanyagot illeti, itt van néhány fotó. Mellékelem 

Móricz egyetlen írását is, ”Az európai népek amerikai eredetét”, amely szintén spanyol 

nyelvű. 
 

Mostantól én irányíthatom ezeket a munkáiban. Meg kell érteni, hogy Móricz autodidakta 

volt, mégis sok szempontból fontos a közreműködése, bár Magyarországon nem minden 

elfogadott. Nagyon oda kell figyelni arra az időre, amikor ezek a gondolatok megjelentek. 
Sok mindent kellene értelmezni. 

 

Saluda Atte 

Débora Goldstern 
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Débora Goldstern által küldőtt képek: 
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164 
 

 

 

 

Matek Kamill 

 

Köszönjük Kamillnak a lelkiismeretes, sok kitartást, időnként veszélyeket is tartalmazó 

feltárásait és vizsgálatait!  

Egy 13 (mely közzül 3 kihalt nyelv) nyelvet beszélő, több diplomával rendelkező szakember, 

aki beutazta szinte az egész világot, hogy helyben keresse az Igazságot a Magyar 

Őstörténelem gyökereinek a felkutatására! 

Aki, eredetiben olvassa az ősi dokumentumokat, a legmegfelelőbb személy a sokak számára 

ismeretlen területek bemutatására! 
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Tekintettel arra, hogy az akadémikusok kis területeken fejtenek ki jelentős sikereket, 

amikből nem lehet egy általános összefüggést levonni, még jobban felértékelődnek azon 

kutatók tevékenységei, akik távoli területeken vizsgálják a hasonló kulturális és nyelvi 

értékeket! 

Ezekből a kutatásokból jobban megértjük a Magyarság Történelmének, Ősmultjának és ősi 

nyelvének Igazságait és Valódiságát! 
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